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l'azi
 Palazzani vi accoglie nella prestigiosa sede di 

Casalmorano (Cr), uno stabilimento di 17.000m2 
su un terreno industriale di 36.500m2, realizzato 
per ospitare tecnici, materiali, macchinari 
d’avanguardia e un’organizzazione il cui 
impegno è prima di tutto la soddisfazione del 
cliente. Nel nostro nuovo showroom di 500m2 è 
visibile tutta la nostra produzione.

 Palazzani welcomes you to its prestigious 
headquarters in Casalmorano (CR), an 
establishment of 17.000m2 on an industrial land 
of 36.500 m2, created to house technicians, 
materials, state-of-the-art machinery and an 
organization whose first commitment is to 
complete customer satisfaction.

In our new showroom of 500m2 you can see all 
our production.

 Palazzani vous accueille dans son siège 
prestigieux de Casalmorano (Cr), 
un établissement de 17.000m2 sur des terrains 
industriels de 36.500m2, réalisé pour accueillir 
des techniciens, des matériaux, des outillages 
d’avant-garde et une organisation dont le devoir 
est avant tout de satisfaire le client.
Dans notre nouveau showroom de 500m2 est 
visible toute notre production.

 Palazzani empfängt Sie in dem prächtigen 
Firmensitz in Casalmorano (Cr), eine 
Niederlassung von 17.000m2 Gewerbeflächen 
von 36.500m2, die für die Aufnahme von Gästen, 

Technikern, Material, hochmodernen Maschinen 
ausgelegt ist und deren Organisation vor allem 
darauf ausgerichtet ist, die Kunden zufrieden 
zu stellen.
In unserem neuen Showroom von 500m2 ist 
sichtbar Alle unsere Produktion.

 Palazzani les acoge en la prestigiosa sede 
de Casalmorano (Cr), un establecimiento 
de 17.000m2 de suelo industrial de 36.500m2, 
realizado para dar hospitalidad a técnicos, 
materiales, maquinaria de vanguardia, y a una 
organización cuyo compromiso es antes que 
nada, la satisfacción del cliente.
En nuestra nueva sala de exposición de 500m2 
es visible toda nuestra producción.

Over 180,000 Sq ft 
    of Design&Quality workmanship

Più di 17.000 m2 di qualità e design

C U L T U R E     D E S I G N     Q U A L I T Your company
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la storia
la storiaPiù di 90 operai solo nella fonderia

Over 90 workers just in the foundry.

Operai dell’azienda nel 1905
Factory workers 1905.

1950

        innovation,  
development

       and quality
La famiglia Bonomi nel 1930.
The Bonomi’s family in 1930.

1930

1905 1927

Marco Palazzani
is the fourth

generation
of the family. 

Dott. Italo Palazzani, 
since 1962 in the group 
and President since 1982.

In 1955 our relatives (Bonomi and Gnutti family), designed 
and manifactured the first Gnutti Transfer Machine for the 
family business; the equipment became the best technology 
for drilling faucets ever. 

Nel 1955 la famiglia Bonomi e Gnutti hanno progettato e
costruito la prima macchina Gnutti Transfer per l’azienda di 
famiglia; la macchina utensile è diventata la migliore tecnologia di 
sempre per la lavorazione dell’ottone per il settore rubinetterie.

1955

1959

1962

Luigi Bonomi,
3rd generation, 1959.

Luigi Bonomi,
terza generazione, 1959.

Dott. Marco Palazzani
Vice President since 1985.

Dott. Marco Palazzani
Vice Presidente dal 1985.

1985
Apertura della nuova prestigiosa sede di
Casalmorano.
The new prestigious headquarters 
opening in Casalmorano.

2001

1950

Anna Maria Bonomi, 
membro del consiglio dal 
1964, terza generazione.
Anna Maria Bonomi, 
member of Board since 
1964, 3rd generation.

1964

la nostrastoria

family
PALAZZANI

Luigi Cav. Bonomi
Fondatore
Luigi Cav. Bonomi
Founder

Natale Comm. Bonomi
seconda generazione.
Natale Comm. Bonomi
2nd generation.

Dott. Italo Palazzani, 
dal 1962 nel gruppo e
presidente dal 1982.
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 Il ciclo di produzione viene eseguito 
interamente nello stabilimento.
  Le materie prime vengono selezionate 
accuratamente. Viene dato un ampio risalto 
all’ecologia con un impianto potente di raccolta 
e depurazione dei fumi e dei liquidi usati nelle 
lavorazioni.

 The production cycle is entirely performed in 
the plant. 
 The raw materials are carefully selected. We 

protect the environment with a powerful system 
to collect and purify fumes and the liquids used 
in processing.

 Le cycle de production est effectué 
entièrement dans l’établissement.
 Les matières premières sont sélectionnées 

soigneusement. L’écologie est mise en relief 
amplement grâce à une installation puissante 
de réception et de dépuration des fumées et 
des liquides utilisés lors des usinages.

 Der gesamte Produktionszyklus erfolgt im 
eigenen Werk. 
 Alle Rohstoffe werden sorgfältig 

ausgewählt. Der Umweltschutz ist vorrangig 
dank der leistungsstarken Abgas-und 
Abwasseraufbereitungsanlage zur Beseitigung 
der bei der Bearbeitung 
anfallenden Flüssigkeiten. 

 El ciclo de producción se realiza 
completamente en el establecimiento.
 Las materias primas son seleccionadas 

cuidadosamente. Se da un amplio resalte a la 
ecología con una instalación poderosa para 
la recolección y depuración del humo y de los 
líquidos usados en las elaboraciones.

The production cycle 
      is entirely performed in the plant

Il ciclo produttivo 
    è interamente svolto in Azienda

We use the finest quality of brass

Utilizziamo solo 
      la migliore qualità di ottone

l’azienda

company 1110
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 L’assemblaggio di ogni nostro articolo viene eseguito 
mediante isole di montaggio automatiche o semi-
automatiche. Il reparto delle lavorazioni meccaniche è 
equipaggiato con modernissime macchine a controllo 
numerico. 

 Each faucet or mixer consists of many different pieces. 
They are assembled on semi-automatic or automatic 
assembly islands. The machining department is equipped 
with modern numerical control tools. 

 Chaque robinet ou mélangeur est composé de 
nombreuses pièces différentes entre elles. L’assemblage 
est effectué par l’intermédiaire d’îlots de  montage semi-
automatiques ou automatiques. L’atelier des usinages 
mécaniques est équipé avec des machines à contrôle 
numérique très modernes. 

 Jeder Hahn und jede Mischbatterie besteht aus 
vielen verschiedenenEinzelteilen. Die Montage wird in 
halbautomatischen und automatischen Montageinseln 
ausgeführt. Die Abteilung der mechanischen 
Bearbeitungen ist mit Maschinen mit numerischer 
Steuerung auf dem letzten Stand der Technik ausgerüstet. 

 Todo grifo o mezclador se compone de muchas piezas 
diferentes entre sí. El montaje se realiza mediante islas de 
armado semi-automáticas o automáticas. La sección de 
elaboraciones mecánicas está equipado con máquinas 
extremadamente modernas con control numérico. 

        La scelta accurata 
              delle materie prime 
 e la professionalità dei nostri operatori
          assicurano qualità 
     e una lunga durata dei nostri prodotti

        Selected materials 
 and first-class workmanship 
    ensure quality 
       and outstanding durability

company

13
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 La cromatura è il punto di forza del ciclo di produzione 
e la qualità della finitura viene immediatamente percepita 
dal cliente finale.
Le superfici dei nostri articoli vengono ricoperte di Nickel e 
di Cromo con spessori fino a 20 micron, ottemperando a 
tutti i test più severi di durata nel tempo.

 The chrome-plating is the strong point of the production 
cycle and the quality of the chrome surface is the first thing 
the purchaser notices. Surfaces are coated with layers of 
nickel and chrome up to 20 microns thick and must pass 
the most rigid tests.

 Le chromage est le point de force du cycle de production 
et la qualité du chromage est la première à être perçue par 
l’acquéreur. 
Les surfaces sont recouvertes de nickel et de chrome sur 
des épaisseurs qui arrivent jusqu’à 20 microns et passent 
tous les tests les plus sévères.

 Das Verchromen ist die Stärke des Produktionszyklus, da 
die Verchromung die erste Eigenschaft ist, die dem Kunden 
ins Auge fällt. Die Oberflächen werden mit Nickel und 
Chrom mit einer Stärke von bis zu 20 Mikron beschichtet 
und bestehen die strengsten Tests.

 El cromado es el punto de mayor importancia del  ciclo 
de producción y la calidad 
del cromado es la primera que percibe el comprador. 
Las superficies son cubiertas con níquel y cromo con 
espesores que llegan hasta a 20 micrón y pasan los tests 
más rigurosos.

             Chrome-plating: 
         our strength  
        in the production cycle

La cromatura è il punto di forza 
                       del ciclo di produzione

               Surfaces are coated with layers 
     of nickel and chrome 
            up to 20 microns thickness 

      Le superfici vengono ricoperte 
  di Nickel e di Cromo 
            con spessori fino a 20 micron

l'aziendal'azi company

15
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 Ogni singolo articolo viene sottoposto a severe 
prove di tenuta. La macchina di prova è dotata 
di sensori estremamente efficaci che segnalano 
ogni minima eventuale perdita, così che il pezzo 
non conforme non prosegua nel suo percorso di 
imballaggio. 

 Each piece is subjected to a severe seal test. 
The machine is equipped with extremely sensitive 
sensors that detect any leaks before the piece 
continues on towards packaging. 

 Chacune des pièces est soumise à un essai de 
tenue étanche sévère. La machine équipée de 
senseurs extrêmement efficaces signale une perte 
éventuelle avant que la pièce ne poursuive son 
parcours vers l’emballage.

Tested one by one before shipment

Controllati uno ad uno 
        prima dell’imballaggio

We ship in over 50 countries

Spediamo in oltre 50 paesi 
                             nel mondo

l'aziendal'azi
 Jeder Artikel wird strengsten Dichtigkeitsprüfungen 

unterzogen. Die mit hoch empfindlichen 
Sensoren ausgestattete Maschine meldet alle 
eventuellen Undichtigkeiten, bevor das Produkt zur 
Verpackungslinie gelangt.

 Cada una de las piezas es sometida a una rigurosa 
prueba de hermeticidad. La máquina dotada de 
sensores extremadamente eficaces señala una 
eventual pérdida antes de que le pieza continúe con 
su recorrido hacia 
el embalaje. 

17
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Our new fully recyclable packaging            

Il nostro packaging, 
            interamente riciclabile

1918
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techno2way 2way1/2” 3way1/2”2way 2way3/4” 3way3/4”
automatic

4way3way 5way1way 1way1/2” 1way3/4”

monocomando   
    single lever mixer

termostatico   
       thermostatic

Universal concealed system

 1: Install unico®, the universal concealed 
body when fitting metal pipes.

 2: When installing taps you can choose 
from among many ranges of single 
lever or thermostatic mixers, without 
the need for adapters or initial installation 
modifications.  

Sistema da incasso  universale

 1: Installate unico®, il corpo universale 
ad incasso, durante la posa dei tubi metallici 
e multistrato.

 2: Al momento dell’installazione della 
rubinetteria potrete scegliere tra le tante 
serie di miscelatori monocomando oppure 
termostatici, senza bisogno di adattatori o di 
modifiche all’installazione iniziale. 

Système à encaster universel

 1: Installez unico®, le corps universel 
à encastrer, pendant la pose des tubes 
métalliques.

 2: Au moment de l’installation de la 
robinetterie, vous pourrez choisir 
parmi les nombreuses séries de 
mélangeurs monocommande ou bien 
thermostatiques, sans avoir besoin 
d’adaptateurs ou de modifications à 
l’installation initiale.  

Universell Unterputz system

 1: Installieren Sie unico®, das Universal-
Einbaukörper, während der Verlegung der 
Rohre aus Metall.

 2: Bei der Installation der Armaturen können 
Sie unter den zahlreichen Einhebelmischer 
oder Thermostat Mischer auswählen, ohne 
Adapter einsetzen oder die ursprüngliche 
Installation abändern zu müssen. 

Sistema para empotrar

 1: Instale unico®, el cuerpo universal 
de encastre, durante la colocación de los 
tubos metálicos y multiestrato.

 2:  En el l momento de la instalación de 
la grifería puede elegir entre las diferentes 
series de mezcladores monomando o 
termostàtico, sin necesidad de adaptadores 
o de modificaciones de la instalación inicial. 

Universal concealed system            
Sistema da incasso universale

2120

1way
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techno2way1/2” 3way1/2”2way 2way3/4” 3way3/4”3way1/2way 1way1/2” 1way3/4”

monocomando   
    single lever mixer

termostatico   
       thermostatic

Universal concealed system

 1: Install Pbox, the universal concealed 
body when fitting metal pipes.

 2: When installing taps you can choose 
from among many ranges of single 
lever or thermostatic mixers, without 
the need for adapters or initial installation 
modifications.  

Sistema da incasso universale

 1: Installate Pbox, il corpo universale 
ad incasso, durante la posa dei tubi metallici 
e multistrato.

 2: Al momento dell’installazione della 
rubinetteria potrete scegliere tra le tante 
serie di miscelatori monocomando oppure 
termostatici, senza bisogno di adattatori o di 
modifiche all’installazione iniziale. 

Système à encaster universel

 1: Installez Pbox, le corps universel 
à encastrer, pendant la pose des tubes 
métalliques.

 2: Au moment de l’installation de la 
robinetterie, vous pourrez choisir 
parmi les nombreuses séries de 
mélangeurs monocommande ou bien 
thermostatiques, sans avoir besoin 
d’adaptateurs ou de modifications à 
l’installation initiale.  

Universell Unterputz system

 1: Installieren Sie unico®, das Universal-
Einbaukörper, während der Verlegung der 
Rohre aus Metall.

 2: Bei der Installation der Armaturen können 
Sie unter den zahlreichen Einhebelmischer 
oder Thermostat Mischer auswählen, ohne 
Adapter einsetzen oder die ursprüngliche 
Installation abändern zu müssen. 

Sistema para empotrar

 1: Instale Pbox, el cuerpo universal 
de encastre, durante la colocación de los 
tubos metálicos y multiestrato.

 2:  En el l momento de la instalación de 
la grifería puede elegir entre las diferentes 
series de mezcladores monomando o 
termostàtico, sin necesidad de adaptadores 
o de modificaciones de la instalación inicial. 

Universal concealed system            
Sistema da incasso universale

La semplificazione dei lavori 
di ristrutturazione per ogni tipo 
di muratura
The simplest way to install and choose 
your shower mixer 

2322

termostatico   
       thermostatic
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techno
 Palazzani vous invite dans un monde fait 

de confort, de sécurité et d’une 
consommation consciente et correcte d’eau 
et d’énergie. 
 Installez normalement le conditionneur 

d’eau acquaclima® en le branchant 
comme un mélangeur normal d’eau chaude 
et froide. Vous obtiendrez toujours un débit 
d’eau mélangée à la température que vous 
avez programmée. 
 acquaclima® est doté d’un bouton 

d’arrêt à 38OC de façon à éviter les 
températures élevées à moins de les 
demander expressément et d’un système 
interne anti-brûlure en cas de panne dans 
l’alimentation en eau froide.  

Confort
Économie d’eau
Économie d’énergie
Sécurité
Facilité d’installation et d’entretien
Garantie

 Palazzani vi invita in un mondo 
fatto di comfort, sicurezza e consumo 
consapevole e corretto di acqua ed energia. 
 Installate normalmente il condizionatore 

d’acqua acquaclima® collegandolo come 
un normale miscelatore all’acqua calda e 
fredda. Otterrete costantemente un flusso 
di acqua miscelata alla temperatura che 
avete impostato.
 acquaclima® ha un bottone di fermo 

a 38OC in modo da evitare le temperature 
elevate se non espressamente volute, ed 
un sistema interno anti-scottatura in caso di 
rottura dell’alimentazione di acqua fredda.

Comfort
Risparmio idrico
Risparmio energetico
Sicurezza
Facilità d’installazione e manutenzione
Garanzia

LIMITI DI IMPIEGO RACCOMANDATI DALLA NORMATIVA UNI EN 1111 
PER IL BUON FUNZIONAMENTO del RUBINETTO TERMOSTATICO

 Pressione: min 1 BAR / max 5 BAR  
 Temperatura acqua calda: min 55OC, max 65OC.
 Temperatura acqua fredda: minore uguale 25OC.
 I miscelatori termostatici possono essere utilizzati 

con accumulatori di acqua calda a pressione o con 
scaldabagni istantanei, ma devono garantire acqua calda 
a temperatura costante. (SOLUZIONE NON OTTIMALE)
 In presenza di acque particolarmente calcaree è da 

prevedere l’installazione di un addolcitore all’ingresso 
dell’impianto.
 È necessario eseguire (soprattutto nel caso di nuove 

installazioni) uno spurgo preventivo dell’impianto molto 
accurato per evitare danni sia alla rubinetteria sia agli 
apparecchi tecnologici installati
 Un filtro centralizzato protegge l’impianto 

dalle impurità contenute nell’acqua 
 In caso di pressioni di alimentazione superiori 

a 5 BAR si raccomanda d’installare un riduttore di 
pressione per il buon funzionamento degli apparecchi.
 La differenza massima di pressione in arrivo 

(Calda-Fredda) 1.5 BAR
 la temperatura dell’acqua calda in ingresso deve 

essere almeno di 10 superiore alla massima temperatura 
desiderata in uscita

 Palazzani führt Sie in eine Welt 
des Komforts, der Sicherheit, des 
bewussten und sparsamen Wasser-und 
Energieverbrauchs ein.
 Installieren Sie den Thermostat-

Wasser-temperaturregler acquaclima® wie 
eine normale WarmKaltwassermischbatterie 
und Sie erhalten einen konstanten 
Wasserfluss mit der von Ihnen 
vorgegebenen Temperatur. 
 acquaclima® verfügt über einen 

Sicherheitsstopp bei  38OC, der 
höhere Wassertemperaturen nur bei 
ausdrücklicher Einstellung zulässt, und eine 
Schutzvorrichtung gegen Verbrühen bei einer 
Unterbrechung der Kaltwasserzufuhr. 

Komfort
Wassereinsparung
Energieeinsparung
Sicherheit
Montage und wartungsfreundlich
Garantie

 Palazzani invites you to a world made of 
comfort, safety, aware and correct  
consumption of water and energy.   
 Install the acquaclima® water conditioner 

normally by connecting it as a normal mixer 
to hot and cold water supply. 
You will constantly obtain a flow of water 
mixed at the temperature you have set.  
 acquaclima® has a stop button at 38OC so 

as to avoid high temperatures if not expressly 
desired and an internal anti-scalding system 
in the event the cold water supply breaks.

Comfort
Water saving
Energy saving
Safety
Easy installation and maintenance
Guarantee

 Palazzani les invita a un mundo hecho de 
confort, seguridad y consumo 
consciente y correcto de agua y energía. 
 Instale normalmente el acondicionador de 

agua acquaclima® conectándolo como 
un mezclador normal al agua caliente y 
fría. Obtendrán constantemente un flujo de 
agua mezclada a la temperatura que han 
previamente programado.
 acquaclima® dispone de un botón de 

retén a 38OC. para evitar las temperaturas 
elevadas si éstas no se desean, y un 
sistema interno anti-quemaduras en caso de 
rotura de la alimentación del agua fría.

Comfort
Ahorro hídrico
Ahorro energético
Seguridad
Facilidad de instalación y 
mantenimiento
Garantía

Thermostatic mixerIl miscelatore termostatico Mitigeur thermostatique Thermostatischer Mischer Mezclador termostàtico

Thermostatic mixers
I miscelatori termostatici

2524
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 Per evitare scottature che potrebbero generare 

reazioni pericolose, Palazzani ha previsto i corpi 
dei miscelatori per doccia provvisti di sistema 
no.hot® che mantiene il rubinetto a temperatura 
mite, anche durante l’uso prolungato di acqua 
calda. 
 
 In order to avoid body scalding that can be 

dangerous in the bathroom, Palazzani has 
designed the bodies of shower mixers with 
the special no.hot® system that maintain the tap 
body at a mild temperature also during the use 
of hot water.
 
 Afin d’éviter toute brûlures qui pourraient 

engendrer des réactions dangereuses, Palazzani 
a conçu les mitigeurs de douche avec le système 
no.hot® qui maintient le corps du robinet à 
température douce même durant un usage 
prolongé d’eau chaude.

 Um eventuelle Verbrennungen zu 
vermeiden, welche zu heisse Armaturenkörper 
im Badezimmer erzeugen können, hat 
Palazzani die Körper der Brausebatterien einiger 
Armaturenserien mit einem speziellen no.hot® 
System produziert, welches die Körper der 
Armaturen immer, auch während einer längeren 
Heisswasser – Entnahme, auf milder Temperatur 
halten.

 Para evitar quemaduras que podrian causar 
reacciones peligrosas, Palazzani ha diseñado 
el cuerpo de los mezcladores para ducha con 
el especial sistema no.hot® que mantiene el 
grifo a una temperatura fria, aún durante un uso 
prolongado de agua caliente.

 La rubinetteria soprabordo 
vasca o per parrucchiere, con 
doccia estraibile, è dotata 
dello speciale dispositivo 
drop.stop® che impedisce 
all’acqua di penetrare 
attraverso il foro di passaggio 
del flessibile.
 
 The mixers for deck 

mounting on bath-tub or 
haidresser, when provided 
with a pull-out shower, are 
equipped with the special 
drop.stop® device that 
prevents water to penetrate 
through the flexible housing 
orifice.
 

 La robinetterie pour montage 
sur gorge de coiffeur ou 
baignoire, lors qu’elle est 
pourvue d’une douchette 
amovible, elle est dotée du 
spécial dispositif drop.stop® 
afin d’éviter que des gouttes 
d’eau pénètrent à travers du 
passage du flexible.
 
 Die Armaturen für 

Randmontage bei Friseur und 
Badewanne, wenn sie mit 
herausziehbarer Brause sind, 
werden mit einem speziellen 
drop.stop® Gerät geliefert, 
welches vermeidet, dass 
Wassertropfen durch den 
Brausehalter gelangen

 Los grifos de sobreponer 
para bañera o peluquero, con 
ducha extraible, están dotados 
de un especial dispositivo 
drop.stop® que impide al 
agua de pasar a travez del 
orificio del pasaje del flexible.

brevettato - patented

coiffeur

bordo
vasca

 Il sistema easy-clean vi permette 
di rimuovere con facilità il calcare 
da docce e doccette, semplicemente 
strofinando con il dito le tettarelle 
di silicone. (megio durante 
l’erogazione d’acqua)

 easy-clean system allows you 
to remove limescale from head showers 
and hand showers. When pressing 
with your finger on the silicone spray, 
the silicone spray channels are easily 
cleaned. (better with water on) 

2726
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green
Dichiarazione di Conformità
 
 Tutti i nostri rubinetti con valvola sanitaria 

e miscelatori con dischi in ceramica sono 
conformi alla norma UNI EN 817
 Tutti i nostri rubinetti termostatici sono 

conformi alla norma UNI EN 1111
 Tutti i nostri rubinetti elettronici sono conformi 

alla norma UNI EN 15091

Ottone 
 Tutti i nostri rubinetti vengono realizzati 

in ottone conforme alle normative
Ottone CW 614N – UNI EN 12164
Ottone CW 617N – UNI EN 12165

Cromatura
 La nostra cromatura è conforme 

alla norma UNI EN 248.
Superando il test di 200 ore in ambiente salino
La cromatura PALAZZANI prevede un 
rivestimento di Nickel e di Cromo con spessori 
che raggiungono i 20 micron.

Declaration of Conformity

 All Palazzani’s taps with valve and mixers 
with the cartridge in ceramic disc are according 
to UNI EN 817
 All Palazzani’s taps with thermostatic valves 

are according to UNI EN 1111
 All Palazzani’s electronic taps are according 

to UNI EN 15091 

Brass Declaration 
 All Palzzani’s taps are made with the brass 

conform to :
Brass CW 614N-UNI EN 12164 (turnig brass )
Brass CW 617N-UNI EN 12165 (molding brass )
Brass CuZn 37 Pb – UNI EN 753s (casting 
brass)

Chrome-plating
 The Palazzani’s Chrome plating is according 

to UNI EN 248.
The chrome-plating is designed to withstand a 
test of more than 200 hours in saline ambient.
The taps surfaces are coated with layers of 
nickel and chrome up to 20 microns thickness.

 La rubinetteria PALAZZANI viene 
progettata per resistere nel tempo 
e per questo motivo ogni singolo 
prodotto deve superare severe prove 
e impegnativi collaudi interni nei nostri 
laboratori.
Inoltre i rubinetti Palazzani sono 
conformi a tutte le normative dei più
autorevoli laboratori internazionali. 
Alcuni di essi hanno conferito ai 
prodotti Palazzani alcuni tra i più 
importanti marchi di qualità. Questo 
garantisce una sicura qualità, 
affidabilità e durata del prodotto.

 The faucet is designed and 
industrialized in PALAZZANI technical 
office to endure over time and that is 
why every product must pass stringent
internal testing and challenging tests 
in our laboratories.

 Con il kit acquagreen®, che trovate nella sezione ricambi, potete 
trasformare il vostro rubinetto Palazzani in un rubinetto a risparmio 
d’acqua, secondo le più stringenti normative ecologiche richieste 
a livello internazionale.

 With the acquagreen® kit, that you can find in the spare parts 
section, you can turn your Palazzani faucet into a saving-water faucet, 
according to the most stringent ecological national and international 
requirements.

 Avec le kit acquagreen®, qui vous trouvez dans les pièces de rechange, 
vous pouvez transformer votre robinet Palazzani dans un robinet économies
d’eau, selon les exigences écologiques les plus strictes au niveau national 
et international.

 Mit dem Kit acquagreen®, in den Teilen gefunden, können Sie Ihren 
Wasserhahn in einen Wasserhahn Palazzani Einsparungen wiederum
Wasser, nach den strengsten ökologischen Anforderungen auf nationaler 
und internationaler.

 Con el kit acquagreen®, que se encuentra en la sección de piezas, 
usted puede transformar su grifo Palazzani en un grifo con ahorro de agua, 
de acuerdo a los requisitos ecológicos más estrictos a nivel nacional e 
internacional.

certificazioni
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de Antonio Bullo, oltre che scultore di successo 
e libero docente di Disegno Industriale presso 
l’I.S.I.A. di Faenza, è un designer italiano la cui attività 
è in buona parte dedicata agli oggetti per arredare 
l’ambiente bagno. 
Ha ottenuto importanti successi progettando 
ceramiche e rubinetterie, è detentore di premi 
importanti, ma soprattutto ha da sempre riscosso 
il consenso dei consumatori che apprezzano 
l’innovazione, la praticità d’uso e la purezza di linee 
dai tratti inconfondibili. 
In questo catalogo sono presentati i rubinetti disegnati 
da Antonio Bullo per Palazzani.

 Antonio Bullo is not only a successful sculptor and 
teacher of Industrial Design of the I.S.I.A. of Faenza, 
Italy, but is also an Italian designer, whose large part of 
activity is dedicated to design the bathroom ambience. 
He has achieved important success designing 
ceramics, taps and faucets and has obtained important 
awards, but above all he has always earned consumer 
appreciation for the innovation, useful practicality and 
purity of his work’s unmistakable lines. 
In this catalogue you’ll find the products designed by 
Antonio Bullo for Palazzani.

 Antonio Bullo, sculpteur sculpteur de succès et 
professeur de Dessin Industriel à l’I.S.I.A. de Faenza, est 
aussi un designer italien dont l’activité est en majeure 
partie consacrée aux objets d’ameublement de salle 
de bain. Il a obtenu d’importants succès ayant projeté 
des céramiques et des robinetteries, il a reçu des prix 
importants, mais il a surtout, depuis toujours, suscité 
l’approbation des consommateurs qui apprécient 
l’innovation, la facilité d’utilisation, et la pureté des 
lignes avec des traits uniques. 
Dans ce catalogue sont présentés les produits 
dessinés par Antonio Bullo pour Palazzani.

 Antonio Bullo ist nicht nur ein erfolgreicher 
Bildhauer und freier Dozent an der Hochschule für 
Industriedesign (I.S.I.A.) in Faenza, sondern auch 
ein italienischer Designer, der einen Großteil seiner 
beruflichen Tätigkeit den Einrichtungsobjekten für das 
Bad-Ambiente widmet. 
Er hat beachtliche Erfolge im Design von Keramiken 
und Armaturen erzielt, ist Träger wichtiger Preise, 
vor allem aber findet er seit jeher Anklang 
bei den  Verbrauchern, die die Innovation, die 
einfache Handhabung und die Reinheit seiner 
unverwechselbaren Linien schätzen. 
In diesem Katalog werden die Produkte vorgestellt, die 
Antonio Bullo für Palazzani designt hat.

 Antonio Bullo además de ser un escultor de fama 
y docente de Dibujo Industrial del I.S.I.A. (Instituto 
Superior de Industria Artística) de Faenza (Italia), es un 
diseñador italiano cuya actividad se centra en buena 
parte a objetos para la decoración del baño. 
Ha obtenido una importante fama diseñando 
cerámicas y griferías, y se le han otorgado premios 
importantes, pero sobretodo desde siempre ha 
recibido el consenso de aquellos consumidores que 
aprecian la innovación, la practicidad de uso y la 
pureza de líneas con rasgos inconfundibles. 
En este catálogo hay los productos diseñados por 
Antonio Bullo para Palazzani.

 Andrea Zani si laurea in design industriale 
presso Machina Lonati Fashion and Design Institute 
nel 2005.
La sua vocazione di industrial designer lo porta alla 
continua ricerca di realtà dove artigianalità dei prodotti 
e ricerca del nuovo si fondono. Ciò gli permette di 
realizzare oggetti dal design innovativo e d’impatto 
che si incastrano però perfettamente con le quotidiane 
esigenze del mercato. 
Il suo catalogo si compone di oggetti essenziali, dal 
rigore formale ma senza tempo. 
La sua collaborazione con Palazzani si sviluppa 
nel restyling di alcune serie di rubinetti.

 Andrea Zani graduates in industrial design
at Machina Lonati Fashion and Design Institute in 2005.
His vocation as an industrial designer takes him to 
a constant quest for realities where craftsmanship of 
products and search for new lines blend. This allows 
him to create objects with innovative design that 
perfectly fit with the daily demands of the market.
His catalog consists of essentials objects with a 
rigorous shape but timeless.
His collaboration with Palazzani concerns
the restyling of some series of taps.

 Andrea Zani, concepteur industriel de formation fut 
diplômé en design industriel au Machina Lonati Mode 
et Design Institute en 2005.
En tant que designer industriel, il a un esprit innovateur, 
vif et créatif, il propose des produits fonctionnels aux 
lignes épurées et intemporelles où le style et le design 
s’incorporent parfaitement avec les exigences du 
marché d’aujourd’hui.
C’est pourquoi, Palazzani en étroite collaboration avec 
Andrea Zani renouvellera la conception et l’esthétique 
de plusieurs séries de robinets afin afin de les rendre 
plus actuelles et au goût du jour.

 Andrea Zani ist Absolventen in Industriedesign vom 
Machina Lonati Fashion und Design-Institut im Jahr 
2005.
Seine Berufung als Industriedesigner führt ihn zu 
einer ständigen Suche nach Wirklichkeiten, wo 
Handwerkskunst der Produkte und die Suche nach 
neuen Linien verschmelzen. Dies erlaubt ihm, Objekte 
mit innovativen Design, das perfekt mit den täglichen 
Anforderungen des Marktes anpassen zu erstellen.
Sein Katalog besteht aus Wesentliche Objekte mit einer 
strengen Form, aber zeitlos. Seine Zusammenarbeit mit 
Palazzani betrifft die Neugestaltung einiger Reihe von 
Palazzaniprodukten.

 Andrea Zani se graduó en diseño industrial
en Machina Lonati Fashion and Design Institute en 
2005.
Su vocación como diseñador industrial lo lleva siempre 
en busca de realidades donde la artesanía de los 
productos y la búsqueda de lo nuevo se funden. 
Esto le permite crear objetos con diseño innovador 
y de impacto que se ajustan perfectamente con las 
demandas cotidianas del mercado.
Su catálogo se compone de objetos esenciales, del 
rigor formal pero sin tiempo.
Su colaboración con Palazzani se desarrolla en el 
restyling de algunas series de grifos.

Antonio Bullo
Andrea Zani
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M45134 M45142 M45160
Espositore a parete con led 
(a richiesta), 1 mensola,
legno nobilitato grigio con bordi 
in abs finitura noce canaletto

Wall mounted display with led 
(on request), 1 shelf,
coated melanine panels, grey colour, 
with abs edging wood-like effect 
(canaletto walnut)

Espositore a parete con led 
(a richiesta), 3 mensole,
legno nobilitato grigio con bordi 
in abs finitura noce canaletto

Wall mounted display with led 
(on request), 3 shelves,
coated melanine panels, grey colour, 
with abs edging wood-like effect 
(canaletto walnut)

Esempio di montaggio free-standing
Free-standing example

espositoriespositori
design Arch. Daniela Vismara
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industrialindustrial

10    Cromo / Chrome / Chromé / Chrom / Cromo

38    Nero opaco / matt Black / Noir opaque / Schwarz matt / Negro opaco

49  Acciaio spazzolato / brushed Steel finish / Acier brossé / gebürsteter Stahl / Acero cepillado

51    Rame antico spazzolato / Brushed ancient copper / Cuivre ancien brossé / Gebürsteter antiken kupfer / Cobre antiguo cepillado

63    Oro opaco / matt Gold / Or opaque/ matt Gold / Oro opaco

71    Bronzo opaco / Matt Bronze / Bronze mat / matt Bronze / Bronce opaco

FINITURE / FINISHES / FINITION / FARBEN / ACABADOS

jobjob
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783259

783256

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Batteria per lavabo 3 fori alta con scarico 
Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a copertura 
totale.

3-holes washbasin mixer, with pop-up waste
1” 1/4.

Mélangeur à 3 trous de lavabo, et vidage 
Click-Clack 1” 1/4 à couverture totale. 

Dreiloch-Waschtischbatterie, schwenkbarer 
Auslauf und Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 
komplett deckender.    

Batería lavabo 3 agujeros, caño alto con 
Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a cobertura 
total.

783255

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

783258

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Batteria per lavabo 3 fori con scarico Click-
Clack da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

3-holes washbasin mixer, with pop-up waste
1” 1/4.

Mélangeur à 3 trous de lavabo, et vidage 
Click-Clack 1” 1/4 à couverture totale. 

Dreiloch-Waschtischbatterie, schwenkbarer 
Auslauf und Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 
komplett deckender.    

Batería lavabo 3 agujeros, con Click-Clack 1” 
1/4 con tapòn a cobertura total.

995720 + 783207 995720 783207

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

10   525,00   box = 2 pz

10    485,00 38   873,00   
49    873,00            51    873,00
63   1.067,00 71    873,00  

 box = 2 pz

10   455,00            38  819,00   
49   819,00 51     819,00
63   999,00            71    819,00

 box = 6 pz

10   495,00  box = 6 pz

 10   509,00    38   825,00 
49   825,00  51     825,00
63   983,00             71     825,00

 box = 6 pz 99   99,00   box = 20 pz

10   410,00      38   726,00 
49   726,00             51     726,00
63   884,00             71     726,00

 box = 6 pz
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995720 + 783208 995720 783208

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

995725 + 783257

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per lavabo a parete 3 fori. 

Wall mounted 3-holes washbasin mixer. 

Mélangeur mural à 3 trous de lavabo.

Dreiloch Waschtisch batterie für 
Wandmontage. 

Batería lavabo de pared 3 agujeros.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995725 783257

Solo parti esterne per lavabo a parete 3 fori.

Exposed parts only for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Seulement parties extérieures pour 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Sólo partes externas para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

Corpo da incasso per lavabo a parete 3 fori, 
senza parti esterne.

Concealed body for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Corp encastré pour lavabo mural à 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Cuerpo empotrable para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

99   99,00   box = 20 pz 02   195,00  box = 20 pz

 10   509,00  38   825,00   
49   825,00   51     825,00
63   983,00             71     825,00

 box = 6 pz

10   410,00 38   726,00   
49   726,00             51     726,00
63   884,00             71     726,00

 box = 6 pz

 10     610,00         38   942,00 
49     942,00 51     942,00
63   1.108,00          71     942,00

 box = 6 pz

10   415,00  38   747,00   
49   747,00             51     747,00
63   913,00             71     747,00

 box = 6 pz
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781179

l/m 2 5 8 11 14

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995717

da acquistare insieme
buy together 

l/m 12 17 23 30 35

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

781240

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

784232

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

784231

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Batteria per bidet 3 fori con scarico Click-
Clack da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

3-holes bidet mixer, with Click-Clack 1” 1/4
total covering plug.

Mélangeur à 3 trous de bidet, avec vidage 
Click-Clack 1” 1/4 à couverture totale.

Bidet Dreilochbatterie, schwenkbarer Auslauf 
und Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 
komplett deckender.    

Batería de bidet 3 agujeros, caño giratorio 
con desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

991424

Scarico automatico Click-Clack da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Vidage automatique Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale.

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Desagüe automatico Click-Clack 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.
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Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da suolo per vasca.

Only external parts for single lever 
freestanding mixer for bath.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande de sol pour bain.

Nur äußere Teile für Badewanne.

Solo partes externas para mezclador 
monomando de suelo para bañera.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando da suolo.

Concealed body for single lever freestanding 
mixer.

Corps à ercastrer pour mitigeur 
monocommande de sol.

Unterputz Körpen für Bodenmischer.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para mezclador monomando de 
suelo.

Ø57Ø57

l/m 2 5 8 11 14

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

99   195,00  box = 4 pz

10   1.595,00    38    2.870,00   
49   2.870,00 51     2.870,00
63  3.499,00          71     2.870,00  

 box = 1 pz

10     230,00 (H+C)  box = 10 pz
10H     115,00  box = 20 pz
10C    115,00  box = 20 pz

10   455,00        38   819,00   
49   819,00 51     819,00
63  999,00             71     819,00

 box = 6 pz

10   495,00   box = 6 pz

10   50,00 34  80,00
 36  80,00 37   90,00
38  70,00 43  70,00
 49  80,00 50  80,00
53  105,00 63  105,00
71  80,00

 box = 50 pz
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995716 + 781175

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

781175995716

995721

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

781206

995715 + 782179

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

782179995715

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995721 782180
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Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteile für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador 
automàtico, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way 2uscite/way 2uscite/way 2uscite/way
 

  

Ø117
G 1/2”

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

 MIN 35

 MAX 65

1uscita/way 2uscite/way

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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industrial jobindustrial job 4746

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

992771

l/m1 17 23 30 35 39

kg/cm2 1 2 3 4 5

1uscita/way
 1/2”

992772

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992773

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

992774

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992775

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

992776

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

2uscite/way
 1/2”

3uscite/way
 1/2”

2uscite/way
 3/4”

3uscite/way
 3/4”

1uscita/way
 3/4”

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” per doccia, senza 
parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” per doccia, senza 
parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

industrial job47industrial job

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992771 - 992772 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992771 - 992772 

782591

1 uscita/way 1/2”- 3/4”

782593

2/3 uscite/way 1/2”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992773 - 992775 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992773 - 992775 

782594

2/3 uscite/way 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992774 - 992776 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992774 - 992776 

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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mismis 51

M
IS

563010

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavabo   
con scarico da 1" 1/4 e tappo a copertura 
totale.

Single control mixer for washbasin, with   
pop-up waste 1" 1/4 total covering plug.

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage 1" 1/4 à couverture totale.

Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel.

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe 1" 1/4 con tapòn a cobertura total.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

563083

Miscelatore monocomando per lavabo con 
bocca prolungata, scarico da 1” 1/4 e tappo 
a copertura totale. 

Single control mixer for washbasin, with 
extended spout and pop-up waste 1” 1/4 
total covering plug.

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
bec prolongé et vidage 1” 1/4 à couverture 
totale. 

Waschtisch Einhebelmischer mit 
verlängertem Auslauf, mit Ablaufgarnitur  
1” 1/4 komplett deckender Ventildeckel.

Mezclador monomando para lavabo, con 
caño prolungado y desagüe 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

563011 563084

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

563214

Miscelatore monocomando per lavabo con 
bocca super prolungata, scarico Click-Clack 
da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

Single control mixer for washbasin, with 
super extended spout and pop-up waste 
Click-Clack 1” 1/4 total covering plug.

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
bec  super prolongé et vidage Click-Clack 1” 
1/4 à couverture totale. 

Waschtisch Einhebelmischer mit super 
verlängerem Auslauf, mit Ablaufgarnitur Click-
Clack 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel. 

Mezclador monomando para lavabo, con 
caño super prolungado y desagüe Click-
Clack 1” 1/4 con tapòn a cobertura total.

563215

563077

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
con scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Tall single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug. 

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
avec vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture 
totale. 

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, 
Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel. 

Mezclador monomando alto para lavabo, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

563018

013030

l/m 17,5 24 34 40 47

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Batteria per lavabo 3 fori con scarico Click-
Clack da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

3-holes washbasin mixer, with pop-up waste 
Click-Clack 1” 1/4 total covering plug. 

Mélangeur à 3 trous de lavabo, avec vidage 
Click-Clack 1” 1/4 à couverture totale.

Dreiloch-Waschtischbatterie, Ablaufgarnitur 
Click-Clack 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel. 

Batería lavabo 3 agujeros, con desagüe 
Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a cobertura 
total.

aeratore basculante           
tilting aerator

aeratore basculante           
tilting aerator

aeratore basculante           
tilting aerator
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aeratore basculante           
tilting aerator

available from   
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disponibile da
 settembre 2021

aeratore basculante           
tilting aerator

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

10   214,00                       box = 6 pz 10   234,00                       box = 6 pz

10   194,00                       box = 6 pz 10   214,00                       box = 6 pz 10   314,00                       box = 6 pz 10   352,00                   big box = 5 pz

10   354,00                       box = 6 pz 10   392,00                   big box = 5 pz 10   399,00                       box = 6 pz



mismis 5352

M
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995734 + 563219

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per lavabo a parete 3 fori. 

Wall mounted 3-holes washbasin mixer. 

Mélangeur mural à 3 trous de lavabo.

Dreiloch Waschtisch batterie für 
Wandmontage. 

Batería lavabo de pared 3 agujeros.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992799 + 563164 992799 563164

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll und 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995734 563219

Solo parti esterne per lavabo a parete 3 fori.

Exposed parts only for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Seulement parties extérieures pour 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Sólo partes externas para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

Corpo da incasso per lavabo a parete 3 fori, 
senza parti esterne.

Concealed body for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Corp encastré pour lavabo mural à 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Cuerpo empotrable para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.
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54

992737 + 563216 992737 563216

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

54

Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

Single control mixer for bidet, with pop-up 
waste 1” 1/4 total covering plug.

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage 1” 1/4 à couverture totale. 

Bidet Einhebelmischer, mit Ablaufgarnitur  
1” 1/4 komplett deckender Ventildeckel.

Mezclador monomando para bidet, con 
desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura total.

564010

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

564011

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

991424

Scarico automatico Click-Clack da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Vidage automatique Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale.

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Desagüe automatico Click-Clack 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

563213

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo, Ø25mm. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin, Ø25mm. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo, Ø25mm. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer, Ø25mm.  

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo, Ø25mm. 

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo con bocca prolungata.

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin with extended spout. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo avec bec prolungé. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer mit Auslauf verlängert. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo con caño prolungado.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo con 
bocca prolungata.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer with extended spout.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo avec 
bec prolungé.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer 
mit Auslauf verlängert.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo con 
caño prolungado. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

new 
    design
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tilting aerator
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M
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561015

l/m1 6 9 12 15 17

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con 
bocca-deviatore, supporto doccia integrato, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter spout, built-in shower bracket, without 
shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche, 
bec inverseur, avec support douche 
incorporé, sans douchette ni flexible.

Bade-Einhebelmischer mit Umsteller-Auslauf, 
Aufputz, eingebautem Brausehalter ohne 
Handbrause und ohne Brauseschlauch.

Mezclador monomando para bañera con 
caño desviador, soporte de ducha integrado, 
sin flexible ni ducha de mano.

9920U1
mis +

QI

Da completare con: 
To be completed with:

561177

l/m1 6 9 12 15 17

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con 
bocca-deviatore prolungata, supporto 
doccia integrato, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer, with 
extended diverter spout, built-in shower 
bracket, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche, 
bec inverseur prolongé, avec support douche 
incorporé, sans douchette ni flexible.

Bade-Einhebelmischer mit Umsteller-Auslauf, 
Aufputz, eingebautem Brausehalter ohne 
Handbrause und ohne Brauseschlauch.

Mezclador monomando para bañera con 
caño desviador prolongado, soporte de 
ducha integrado, sin flexible ni ducha de 
mano.

561154

l/m1 6 9 12 15 17

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con 
bocca-deviatore, senza supporto doccia, 
flessibile né doccetta.

Single lever mixer for bath with diverter spout, 
without supported shower holder, flexible nor 
hand-shower.

Mitigeur monocommande pour baignoire 
avec bec déviateur, sans support douche 
intégré, flexible ni douchette.

Einhand-Wannenbatterie mit Umsteller, ohne 
integrierte Brausestütze, Schlauch- oder 
Handbrause.

Mezclador monomando por bañara con 
coño desviadora, sin soporte para ducha 
integrado, flexible ni ducha de mano.

bocca prolungata
extended spout

senza supporto            
without support

9910P6

QI

56

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
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mismis 5958

M
IS

9921E7

l/m1  11 17 24 29 33

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Bocca vasca murale. 

Wall mounted spout for bath-tub.

Bec mural pour baignoire.

Wand-Wanneneinlauf.

Caño para bañera.

011394 011393

l/m 6 12 16 20 24

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 6 12 16 20 24

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Batteria per bordo vasca 4 fori con rubinetti, 
bocca deviatore, flessibile Gliss 1,5m e 
doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 4 holes, 
with taps, diverter spout, handshower and 
flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 4 trous pour bain-douche avec 
robinets, bec inverseur, douchette, flexible 
Gliss 1,5m.

4 löcher Wannenfüllbatterie mit Wasserhähne, 
Umsteller Auslauf, Handbrause, und 
Brauseschlauch Gliss 1,5m.

Batería de sobreponer para bañera   
4 agujeros con grifos, caño distribuidor, 
flexible Gliss 1,5m y ducha de mano.

Batteria per bordo vasca 3 fori con 
miscelatore monocomando, bocca deviatore, 
flessibile Gliss 1,5m e doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 3 holes, 
complete with diverter spout, handshower 
and flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 3 trous pour bain-douche avec 
bec inverseur, douchette, flexible Gliss 1,5m.

3 löcher Wannenfüllbatterie mit 
Einhebelmischer, Umsteller Auslauf, 
Handbrause, und Brauseschlauch Gliss 1,5m.

Batería de sobreponer para bañera   
3 agujeros con mezclador monomando, 
caño distribuidor, flexible Gliss 1,5m y ducha 
de mano.

vista posteriore
back view

vista posteriore
back view

561025

l/m1  6 9 12 15 17

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con 
bocca-deviatore, supporto doccia integrato, 
flessibile Gliss 1,5 m e doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter spout, built-in shower bracket, Gliss 
flexible tube 1,5 m and handshower.

Mitigeur monocommande de bain-douche, 
bec inverseur, avec support douche 
incorporé, flexible Gliss 1,5 m, douchette.

Bade-Einhebelmischer mit Umsteller-Auslauf, 
Aufputz, eingebautem Brausehalter mit Gliss 
Brauseschlauch 1,5 m und Handbrause.

Mezclador monomando para bañera con 
caño desviador, soporte de ducha integrado,  
flexible Gliss 1,5 m y ducha de mano.

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 35mm Ø 40mm Ø 28mm

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 35mm Ø 32mm Ø 28mm Ø 32mm
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M
IS

562026

l/m1  6 9 12 15 17

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per doccia con 
supporto doccia integrato, senza flessibile né 
doccetta. 

Wall mounted shower mixer, with built-in 
shower bracket, without shower kit. 

Mitigeur monocommande de douche, avec 
support douche incorporé, sans douchette ni 
flexible. 

Einhebelmischer für Brausebatterie, mit 
Brausehalter ohne Handbrause und ohne 
Brauseschlauch. 

Mezclador monomando para ducha con 
soporte de ducha integrado, sin flexible ni 
ducha de mano.

562162

l/m1  6 9 12 15 17

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per doccia 
senza supporto doccia, flessibile né 
doccetta. 

Single lever mixer for shower, without 
supported shower holder, flexible nor hand-
shower.

Mitigeur monocommande pour douche, sans 
support douche intégré, flexible ni douchette.

Einhebel-Wannenbatterie mit Umsteller, ohne 
integrierte Brausestütze, Schlauch- oder 
Handbrause.

Mezclador monomando para ducha, sin 
soporte para ducha integrado, flexible ni 
ducha de mano.

561179

l/m 2 5 8 11 14 

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

995717

da acquistare insieme
buy together 

senza supporto            
           without support

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da suolo per vasca.

Only external parts for single lever 
freestanding mixer for bath.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande de sol pour bain.

Nur äußere Teile für Badewanne.

Solo partes externas para mezclador 
monomando de suelo para bañera.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando da suolo.

Concealed body for single lever freestanding 
mixer.

Corps à ercastrer pour mitigeur 
monocommande de sol.

Unterputz Körpen für Bodenmischer.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para mezclador monomando de 
suelo.

l/m 2 5 8 11 14 

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 
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mismis 63

M
ISnew designnew design

SMALL

newdesign

newdesign

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen  für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für  
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador 
automàtico, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

995730 + 562239

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

562239995730

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995731 + 561200

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

561200995731

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way 2uscite/way 2uscite/way 2uscite/way
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110
G 1/2”

MIN 35

MAX 50

 110 

small small

SMALL
N.B. corpo incasso compatibile solo per parti 
esterne 562239

N.B. Concealed body suitable only for 
external parts 562239

N.B. parti esterne compatibili solo per 
incasso 995730 

N.B. External parts suitable only for 
concealed body 995730

N.B. corpo incasso compatibile solo per parti 
esterne 561200

N.B. Concealed body suitable only for 
external parts 561200

N.B. parti esterne compatibili solo per 
incasso 995731 

N.B. External parts suitable only for 
concealed body 995731
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mis

992726 + 562233

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

562233992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für  
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

992727 + 561197

995721995721

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

561197992727

561204562235 922260

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für  
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

921202
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termostatico 
           thermostatic

termostatico 
           thermostatic

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer.

l/m 12 16 20 24 26

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer with automatic diverter. 

l/m 15 21 26 29 33

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

64 65

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

M
IS

10               box = 10 pz

99     big box = 4 pz99                big box = 4 pz

10                     box = 20 pz

10                   box = 10 pz10                     box = 10 pz 10                    box = 10 pz

10                     box = 10 pz10                     box = 10 pz 10                        box = 20 pz 10                      box = 10 pz

10                    box = 10 pz



mismis 67

M
IS

992744 992745

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

992739

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

992740

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore monocomando 
per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever mixer 
for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche multi-
fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Einhebelmischer 
für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

5622402uscite/way 3uscite/way

4uscite/way 5uscite/way

 incasso monocomando multi-funzione 
single lever mixer multi-points

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia 
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche  
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.
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mismis 6968

M
IS

995705

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

995706

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore monocomando 
per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever mixer 
for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche multi-
fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Einhebelmischer 
für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

562241

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha multifunción, sin partes externas.
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 incasso monocomando multi-funzione 
single lever mixer multi-points
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mismis 71

M
IS

992771

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

1uscita/way
 1/2”

992772

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992773

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

992774

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992775

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

992776

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, whithout exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas. 

2uscite/way
 1/2”

3uscite/way
 1/2”

2uscite/way
 3/4”

3uscite/way
 3/4”

1uscita/way
 3/4”

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer70

922587

922597

922598

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992771 - 992772 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992771 - 992772 

1 uscita/way 1/2”- 3/4”

2/3 uscite/way 1/2”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992773 - 992775 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992773 - 992775 

2/3 uscite/way 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992774 - 992776 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992774 - 992776 
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mismis 73

M
IS

995707

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

995708

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

995709

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

995710

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

995711

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

995712

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, whithout exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.w

1uscita/way
 1/2”

2uscite/way
 1/2”

3uscite/way
 1/2”

2uscite/way
 3/4”

3uscite/way
 3/4”

1uscita/way
 3/4”

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer72

922587

922597

922598

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995707 - 995708 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995707 - 995708 

1 uscita/way 1/2”- 3/4”

2/3 uscite/way 1/2”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995709 - 995711 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995709 - 995711 

2/3 uscite/way 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995710 - 995712 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995710 - 995712 

 

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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mis

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

995718

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

995719

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

Corpo rubinetto/deviatore da incasso per miscelatore termostatico 
1/2” da incasso per doccia, senza parti esterne. 

Tap/diverter body for thermostatic concealed 1/2” mixer for shower, 
without external parts.

Corp pour robinet/déviateur pour mitigeur thermostatique 1/2” à 
encastrer pour douche, sans parties extérieures.

Wasserhahn/Wegweiser für Thermostatmischer 1/2” zum Einbau für 
Dusche, ohne Ausßentelen.

Cuerpo para grifo/desviador por mezclador termostático 1/2” 
empotrado para ducha, sin partes externas.

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

Corpo termostatico da incasso per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia, senza parti esterne. 

Concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique à encastrer pour douche, sans parties 
extérieures. 

Unterputz Körpen Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore termostatico.

Only external parts for thermostatic mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique.

Außenteilen für thermostatisch Mischer.

Partes externas para mezclador termostático.

922588

995726

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

992709

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

1/2” 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico.

Only external parts for thermostatic mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique.

Außenteilen für thermostatisch Mischer.

Partes externas para mezclador termostático.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995727 - 992712

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995727 - 992712

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer
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74 75

2/3 uscite/way 1/2”

922589

1 uscita/way 1/2”- 3/4”

1uscita/
way 1/2”

2uscite/
way 1/2”

3uscite/
way 1/2”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico.

Only external parts for thermostatic mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique.

Außenteilen für thermostatisch Mischer.

Partes externas para mezclador termostático.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995718 - 995719

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995718 - 995719

922599

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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mis

992712

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

992713

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

992714

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

Corpo rubinetto/deviatore da incasso per miscelatore termostatico 
3/4” da incasso per doccia, senza parti esterne. 

Tap/diverter body for thermostatic concealed 3/4” mixer for shower, 
without external parts.

Corp pour robinet/déviateur pour mitigeur thermostatique 3/4” à 
encastrer pour douche, sans parties extérieures.

Wasserhahn/Wegweiser für Thermostatmischer 3/4” zum Einbau für 
Dusche, ohne Ausßentelen.

Cuerpo para grifo/desviador por mezclador termostático 3/4” 
empotrado para ducha, sin partes externas.

9927A8

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

995736

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

995737

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

Corpo incasso per deviatore senza stop, senza parti esterne.

Concealed body for diverter without stop, without exposed parts.

Corps à encastrer pour déviateur sans stop, sans parties extérieures.

Eingebaute Körper für Ablenke ohne Stopp, ohne Außenteilen. 

Cuerpo empotrable para desviador sin stop, sin partes externas.

995738

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5 Solo parti esterne per deviatore da incasso senza 
stop.

Only external parts for diverter, without stop.

Seulement parties extérieures pour déviateur à 
encastrer sans stop.

Außenteilen für Ablenke ohne Stopp.

Partes externas para desviador empotrable, sin 
stop.

562242

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer
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concealed body for diverter
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76 77

1uscita/
way 3/4”

2uscite/
way 3/4”

3uscite/
way 3/4”

2uscite/
way

3uscite/
way

4uscite/
way

5uscite/
way

Solo parti esterne per miscelatore termostatico.

Only external parts for thermostatic mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique.

Außenteilen für thermostatisch Mischer.

Partes externas para mezclador termostático.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995727 - 992712

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995727 - 992712

922589

1 uscita/way 1/2”- 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico.

Only external parts for thermostatic mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique.

Außenteilen für thermostatisch Mischer.

Partes externas para mezclador termostático.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992713 - 992714

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992713 - 992714

922600

2/3 uscite/way 3/4”

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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mismis color
design Antonio Bullo

M
IS
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O

LO
R



8180

49

10    Cromo / Chrome / Chromé / Chrom / Cromo

34    Rame opaco / matt Copper / Cuivre opaque / matt Kupfer / Cobre opaco

36    Nickel scuro spazzolato / brushed dark Nickel / Nickel foncé brossé / gebürsteter dunkel Nickel / Nickel oscuro cepillado

37   Nickel scuro opaco / matt dark Nickel / Nickel foncé opaque / matt dunkel Nickel / Nickel oscuro opaco

38    Nero opaco / matt Black / Noir opaque / Schwarz matt / Negro opaco

43    Bianco opaco / matt White / Blanc opaque / matt Weiß / Blanco opaco

49  Acciaio spazzolato / brushed Steel finish / Acier brossé / gebürsteter Stahl / Acero cepillado

50    Bronzo / Bronze / Bronze / Bronze / Bronce

53    Oro / Gold / Or / Gold / Oro

63    Oro opaco / matt Gold / Or opaque/ matt Gold / Oro opaco

72    Nero opaco cromo / Matt chrome black / Noir mat chrome / Chrom matt Schwarz / Negro opaco cromo

FINITURE / FINISHES / FINITION / FARBEN / ACABADOS

50 53

38 43

mismis color

3634 37

63

72

8180

M
IS
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O

LO
R



mismis color 8382

M
IS
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O

LO
R

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

563084

Miscelatore monocomando per lavabo con 
bocca prolungata senza scarico. 

Single control mixer for washbasin, without  
pop-up waste.

Mitigeur monocommande de lavabo, sans 
vidage.

Waschtisch Einhebelmischer mit 
verlängertem Auslauf, ohne Ablaufgarnitur.

Mezclador monomando para lavabo, con 
caño prolungado sin desagüe.

563018

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
senza scarico. 

Tall single control mixer for washbasin, 
without waste.

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
sans vidage. 

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, ohne 
Ablaufgarnitur.

Mezclador monomando alto para lavabo,  
sin desagüe.

aeratore basculante           
tilting aerator

aeratore basculante           
tilting aerator

83

995734 + 563219

Gruppo per lavabo a parete 3 fori. 

Wall mounted 3-holes washbasin mixer. 

Mélangeur mural à 3 trous de lavabo. 
Dreiloch Waschtisch batterie für 

Dreiloch Waschtisch batterie für 
Wandmontage. 

Batería lavabo de pared 3 agujeros.

995734 563219

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per lavabo a parete 3 fori, 
senza parti esterne.

Concealed body for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Corp encastré pour lavabo mural à 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Cuerpo empotrable para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

82

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

aeratore basculante           
tilting aerator

aeratore basculante           
tilting aerator

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

34  36 
37   38 
43  49 
50  53  
 63  72 
               box = 6 pz

34  36 
37   38 
43  49 
50  53 
 63  72 
          big box = 5 pz

10  34 
36  37  
 38  43 
 49  50 
 53   63 
 72 
               box = 6 pz 02                    box = 20 pz

10  34 
 36  37  
38  43 
 49  50
 53  63 
 72 
               box = 6 pz



mismis color 8584

M
IS
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O

LO
R

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992799 563164

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

995720 + 563193

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995720 563193

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

992799 + 563164

8484

aeratore basculante           
tilting aerator

aeratore basculante           
tilting aerator

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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mismis color 8786

M
IS
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O

LO
R

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo, Ø25mm. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin, Ø25mm. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo, Ø25mm. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer, Ø25mm. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo, Ø25mm. 

Bocca vasca murale. 

Wall mounted spout for bath-tub.

Bec mural pour baignoire.

Wand-Wanneneinlauf.

Caño para bañera.

Miscelatore monocomando per bidet, senza 
scarico.

Single control mixer for bidet, without waste.

Mitigeur monocommande de bidet, sans 
vidage. 

Bidet Einhebelmischer ohne Ablaufgarnitur.

Mezclador monomando para bidet, sin 
desagüe.

Scarico automatico Click-Clack da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Vidage automatique Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale.

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Desagüe automatico Click-Clack 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

9921E7

l/m1 11 17 24 29 33

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

991424564011

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

563213

86

new 
    design

aeratore basculante           
tilting aerator

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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8988

l/m 6 13 17 21 25

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

561179 995717

da acquistare insieme
buy together 

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da suolo per vasca.

Only external parts for single lever 
freestanding mixer for bath.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande de sol pour bain.

Nur äußere Teile für Badewanne.

Solo partes externas para mezclador 
monomando de suelo para bañera.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando da suolo.

Concealed body for single lever freestanding 
mixer.

Corps à ercastrer pour mitigeur 
monocommande de sol.

Unterputz Körpen für Bodenmischer.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para mezclador monomando de 
suelo.

l/m 2 5 8 11 14

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 18 27 35 39 44

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 18 27 35 39 44

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

126221

Sifone tondo per lavabo.

Washbasin round siphon.

Syphon de lavabo rond. 

Rund Syphon für Waschtisch. 

Sifòn redondo para lavabo.

Coppia di rubinetti sottolavabo con filtro 
disconnettore da 1/2”.

Pair of square valve under basin with 
disconnecting filter, 1/2”. 

Pair of robinets d’equerre sous-lavabo avec 
filtre disconnecteur, 1/2”. 

Satz von zwei Eckventile mit automatische 
Absperrungsfilter, 1/2”. 

Dos grifos a angulo con filtro disconnector 
1/2”.

991443 991469

Canotto prolungato 25 cm per sifone lavabo.

Prolonged sleeve 25 cm for washbasin 
siphon.   

Gaine prolongée de 25 cm pour syphon de 
lavabo.

Manga prolongada de 25 cm para sifon de 
lavabo.

Verlängerter Ärmel 25 cm für Waschbecken 
Siphon.
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561154 562162

l/m1  6 9 12 15 17

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per doccia, 
senza supporto, flessibile né doccetta. 

Single lever mixer for shower, without shower 
holder, flexible nor hand-shower.

Mitigeur monocommande pour douche, sans 
support douche intégré, flexible ni douchette.

Einhebel-Wannenbatterie mit Umsteller, ohne 
integrierte Brausestütze, Schlauch- oder 
Handbrause.

Mezclador monomando para ducha, sin 
soporte para ducha integrado, flexible ni 
ducha de mano.

Miscelatore monocomando per vasca con 
bocca-deviatore, senza supporto flessibile 
né doccetta.

Single lever mixer for bath with diverter spout, 
without shower holder, flexible nor hand-
shower.

Mitigeur monocommande pour baignoire 
avec bec déviateur, sans support douche 
intégré, flexible ni douchette.

Einhand-Wannenbatterie mit Umsteller, ohne 
integrierte Brausestütze, Schlauch- oder 
Handbrause.

Mezclador monomando para bañera con 
caño desviadora, sin soporte para ducha 
integrado, flexible ni ducha de mano.
l/m1  6 9 12 15 17

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

011394 011393

l/m 16 20 24 34 40

Kg/cm2 1 2 3 4 5 

l/m 16 20 24 34 40

Kg/cm2 1 2 3 4 5 

Batteria per bordo vasca 4 fori con rubinetti, 
bocca deviatore, flessibile Gliss 1,5m e 
doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 4 holes, 
with taps, diverter spout, handshower and 
flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 4 trous pour bain-douche avec 
robinets, bec inverseur, douchette, flexible 
Gliss 1,5m.

4 löcher Wannenfüllbatterie mit Wasserhähne, 
Umsteller Auslauf, Handbrause, und 
Brauseschlauch Gliss 1,5m.

Batería de sobreponer para bañera   
4 agujeros con grifos, caño distribuidor, 
flexible Gliss 1,5m y ducha de mano.

Batteria per bordo vasca 3 fori con 
miscelatore monocomando, bocca deviatore, 
flessibile Gliss 1,5m e doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 3 holes, 
complete with diverter spout, handshower 
and flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 3 trous pour bain-douche avec 
bec inverseur, douchette, flexible Gliss 1,5m.

3 löcher Wannenfüllbatterie mit 
Einhebelmischer, Umsteller Auslauf, 
Handbrause, und Brauseschlauch Gliss 1,5m.

Batería de sobreponer para bañera   
3 agujeros con mezclador monomando, 
caño distribuidor, flexible Gliss 1,5m y ducha 
de mano.

vista posteriore
back view

vista posteriore
back view

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 40mm Ø 35mm Ø 28mm

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 40mm Ø 30mm Ø 28mm Ø 30mm

senza supporto            
           without support

senza supporto            
           without support

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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9392 mis

995716 + 561199 561199995716

995721

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

561204 921202

2uscite/way 2uscite/way

2uscite/way 2uscite/way

2uscite/way

 
101

 110 
G 1/2”

16
5G

 1
/2

”

G
 1

/2
”

G 3/4”

 151 

 MAX 120 

 1
38

 

MIN 55

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für  
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für  
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

995715 + 562236 562236995715

995721 562235

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

922260

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

1uscita/way 1uscita/way

 

101

16
5G

 1
/2

”

G
 1

/2
”

G 3/4”

 110 
 151 

 MAX 120 

 1
38

 

MIN 55

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer.

l/m 12 16 20 24 26

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer with automatic diverter. 
l/m 15 21 26 29 33

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.
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termostatico 
           thermostatic

termostatico 
           thermostatic
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9594

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever 
mixer for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen 
Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

562253

995735

l/m1 13 16 25 30 34

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

2uscite/way

 incasso monocomando multi-funzione 
single lever mixer multi-points

 120 

G
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G
 1
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”
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 1
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”
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 1
00

 

MIN 35

MAX 65

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia 
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, 
ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

995739 562235 922260

1uscita/way 1uscita/way

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer.

l/m 12 16 20 24 26

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

termostatico 
thermostatic

995739 561204 921202

2uscite/way 2uscite/way

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer with automatic diverter. 
l/m 15 21 26 29 33

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

termostatico 
thermostatic
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992771

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

1uscita/way
 1/2”

992772

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992773

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

992774

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992775

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

992776

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, whithout exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

2uscite/way
 1/2”

3uscite/way
 1/2”

2uscite/way
 3/4”

3uscite/way
 3/4”

1uscita/way
 3/4”

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

922597

922598

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992771 - 992772 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992771 - 992772 

1 uscita/way 1/2”- 3/4”

2/3 uscite/way 1/2”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992773 - 992775 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992773 - 992775 

2/3 uscite/way 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992774 - 992776 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992774 - 992776 
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093086 093018

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

093192

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando midi per lavabo 
con scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Midi single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Mitigeur monocommande midi de lavabo, 
avec vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture 
totale.

Midi Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Mezclador monomando midi para lavabo, 
con desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

093077

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
con scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale. 

Tall single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug. 

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
avec vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture 
totale. 

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel. 

Mezclador monomando alto para lavabo, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

093197

l/m 2 5 8 11 14

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da suolo per lavabo.

Only external parts for single lever 
freestanding mixer for washbasin.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande de sol pour lavabo.

Nur äußere Teile für Bodenmischer.

Solo partes externas para mezclador 
monomando de suelo para lavabo.

995717

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando da suolo.

Concealed body for single lever freestanding 
mixer.

Corps à ercastrer pour mitigeur 
monocommande de sol.

Unterputz Körpen für Bodenmischer.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para mezclador monomando de 
suelo.

da acquistare insieme
buy together 

l/m 2 5 8 11 14

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992737 + 093182 992737 093182

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

992737 + 093162 992737 093162

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo con bocca prolungata.

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin with extended spout. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo avec bec prolungé. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer mit Auslauf verlängert. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo con caño prolungado.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo con 
bocca prolungata.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer with extended spout.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo avec 
bec prolungé.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer 
mit Auslauf verlängert.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo con 
caño prolungado. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.
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Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Single control mixer for bidet, with   
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage Click-Clack 1” 1/4” à couverture totale.

Bidet Einhebelmischer, mit Ablaufgarnitur 
Click-Clack 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel.

Mezclador monomando para bidet, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

094154

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

094011

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

071240

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

991424

Scarico automatico Click-Clack da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Vidage automatique Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale.

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Desagüe automatico Click-Clack 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

 

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia integrato, senza 
flessibile né doccetta. 

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, built-in shower bracket, without 
shower kit. 

Mitigeur monocommande de bain-douche, 
avec support douche incorporé, sans 
douchette ni flexible. 

Einhebelmischer als Wannenfüllbatterie 
Aufputz, mit eingebautem Brausehalter ohne 
Handbrause und ohne Brauseschlauch. 

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha integrado, sin 
flexible ni ducha de mano.

091015

l/m1  6 9 13 16 18

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

9910P6

QI

9920T8
track +

QI

Da completare con: 
To be completed with:
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091179

l/m 2 5 8 11 14 

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

995717

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da suolo per vasca.

Only external parts for single lever 
freestanding mixer for bath.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande de sol pour bain.

Nur äußere Teile für Badewanne.

Solo partes externas para mezclador 
monomando de suelo para bañera.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando da suolo.

Concealed body for single lever freestanding 
mixer.

Corps à ercastrer pour mitigeur 
monocommande de sol.

Unterputz Körpen für Bodenmischer.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para mezclador monomando de 
suelo.

da acquistare insieme
buy together 

l/m 2 5 8 11 14 

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

99               box = 4 pz10                  box = 1 pz



tracktrack 109

TR
A

C
K

108

992121 992117

Bocca vasca murale bocca prolungata.

Wall mounted extended spout for bath-tub.

Bec prolungé mural pour baignoire.

Wand-Wanneneinlauf.

Caño prolungado para bañera.

Bocca vasca murale. 

Wall mounted spout for bath-tub.

Bec mural pour baignoire.

Wand-Wanneneinlauf.

Caño para bañera.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9921E8

Bocca vasca murale. 

Wall mounted spout for bath-tub.

Bec mural pour baignoire.

Wand-Wanneneinlauf.

Caño para bañera.

l/m1  11 17 24 29 33

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

091393

l/m 6 12 16 20 24

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Batteria per bordo vasca 3 fori con 
miscelatore monocomando, bocca deviatore, 
flessibile Gliss 1,5m e doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 3 holes, 
complete with diverter spout, handshower 
and flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 3 trous pour bain-douche avec 
bec inverseur, douchette, flexible Gliss 1,5m.

3 löcher Wannenfüllbatterie mit 
Einhebelmischer, Umsteller Auslauf, 
Handbrause, und Brauseschlauch Gliss 1,5m.

Batería de sobreponer para bañera   
3 agujeros con mezclador monomando, 
caño distribuidor, flexible Gliss 1,5m y ducha 
de mano.

412060

Miscelatore termostatico ACQUACLIMA® per 
doccia, senza flessibile né doccetta. 

Wall mounted ACQUACLIMA® thermostatic 
shower mixer, without shower kit. 

Mitigeur thermostatique ACQUACLIMA® de 
douche, sans douchette ni flexible. 

ACQUACLIMA® Thermostat Brause-
Einhebelmischer, Aufputz, ohne Handbrause 
und ohne Brauseschlauch.

Mezclador termostàtico ACQUACLIMA® para 
ducha, sin flexible ni ducha de mano.

l/m1  10 14 18 21 23

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

vista posteriore
back view

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 36mm Ø 40mm Ø 28mm

109108
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992726 + 092011

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

092011992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992727 + 091021

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

091021992727

995721995721 092177

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

091174

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteile für Unterputz Wannen für 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

1uscita/way

2uscite/way 2uscite/way

2uscite/way

2uscite/way

412205

1uscita/way
411188

2uscite/way 
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termostatico 
           thermostatic

termostatico 
           thermostatic

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer.

l/m 12 16 20 24 26

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer with automatic diverter. 
l/m 15 21 26 29 33

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.
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992744 992745

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

992739

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

992740

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore monocomando 
per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever mixer 
for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche multi-
fonction.

Aufputzteile für Unterputz Körpen Einhebelmischer 
für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

0921322uscite/way 3uscite/way

4uscite/way 5uscite/way

 incasso monocomando multi-funzione 
single lever mixer multi-points

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia 
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche  
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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995705

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

995706

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore monocomando 
per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever mixer 
for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche multi-
fonction.

Aufputzteile für Unterputz Körpen Einhebelmischer 
für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

092183

Per altri articoli incasso vedi serie QADRA da pagina 150.
See QADRA series for other products, from page 150.

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha multifunción, sin partes externas.

2uscite/way 3uscite/way

 incasso monocomando multi-funzione 
single lever mixer multi-points

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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073197

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

073010

073011 073045

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

073038

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavabo con 
scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Single control mixer for washbasin, with   
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture totale.

Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

Miscelatore monocomando midi per lavabo 
con scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Midi single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Mitigeur monocommande midi de lavabo, 
avec vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture 
totale.

Midi Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Mezclador monomando midi para lavabo, 
con desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

073077

073018

  6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
con scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Tall single control mixer for washbasin, with  
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
avec vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture 
totale.

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Mezclador monomando alto para lavabo, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

995717

l/m 2 5 8 11 14

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

da acquistare insieme
buy together 

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da suolo per lavabo.

Only external parts for single lever 
freestanding mixer for washbasin.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande de sol pour lavabo.

Nur äußere Teile für Bodenmischer.

Solo partes externas para mezclador 
monomando de suelo para lavabo.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando da suolo.

Concealed body for single lever freestanding 
mixer.

Corps à ercastrer pour mitigeur 
monocommande de sol.

Unterputz Körpen für Bodenmischer.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para mezclador monomando de 
suelo.

118

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

10                   box = 1 pz

10                       box = 6 pz

10                        box = 6 pz 10                        box = 6 pz

10                        box = 6 pz 10                       box = 2 pz

10                     box = 2 pz

99              box = 4 pz



youngyoung 121120

Y
O

U
N

G

992737 + 073182

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande à encastrer de 
lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable para 
lavabo.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992737 073182

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

992737 + 073204

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992737 073204

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo con bocca prolungata.

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin with extended spout. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo avec bec prolungé. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer mit Auslauf verlängert. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo con caño prolungado.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo con 
bocca prolungata.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer with extended spout.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo avec 
bec prolungé.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer 
mit Auslauf verlängert.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo con 
caño prolungado. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.
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074010

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

074011

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Single control mixer for bidet, with   
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage Click-Clack 1” 1/4” à couverture totale.

Bidet Einhebelmischer, mit Ablaufgarnitur 
Click-Clack 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel.

Mezclador monomando para bidet, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer with 
diverter, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer als Wannenfüllbatterie   
ohne Brause.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

071015

071240

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

991424

Scarico automatico Click-Clack da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Vidage automatique Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale.

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Desagüe automatico Click-Clack 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.
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9910P6

QI

9920T8
track +

QI

Da completare con: 
To be completed with:
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Bocca vasca murale. 

Wall mounted spout for bath-tub.

Bec mural pour baignoire.

Wand-Wanneneinlauf.

Caño para bañera.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992121071179

l/m 2 5 8 11 14 

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

995717

da acquistare insieme
buy together 

071393

l/m 6 12 16 20 24

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Batteria per bordo vasca 3 fori con 
miscelatore monocomando, bocca deviatore, 
flessibile Gliss 1,5m e doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 3 holes, 
complete with diverter spout, handshower 
and flexible Gliss 1,5m. 

Mitigeur à 3 trous pour bain-douche avec 
bec inverseur, douchette, flexible Gliss 1,5m.

3 löcher Wannenfüllbatterie mit 
Einhebelmischer, Umsteller Auslauf, 
Handbrause, und Brauseschlauch Gliss 1,5m.

Batería de sobreponer para bañera   
3 agujeros con mezclador monomando, 
caño distribuidor, flexible Gliss 1,5m y ducha 
de mano.

vista posteriore
back view

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 40mm Ø 35mm Ø 28mm

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da suolo per vasca.

Only external parts for single lever 
freestanding mixer for bath.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande de sol pour bain.

Nur äußere Teile für Badewanne.

Solo partes externas para mezclador 
monomando de suelo para bañera.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando da suolo.

Concealed body for single lever freestanding 
mixer.

Corps à ercastrer pour mitigeur 
monocommande de sol.

Unterputz Körpen für Bodenmischer.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para mezclador monomando de 
suelo.

l/m 2 5 8 11 14 

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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072026

Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

l/m1  7 10 14 18 21

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

412060

Miscelatore termostatico ACQUACLIMA® per 
doccia, senza flessibile né doccetta. 

Wall mounted ACQUACLIMA® thermostatic 
shower mixer, without shower kit. 

Mitigeur thermostatique ACQUACLIMA® de 
douche, sans douchette ni flexible. 

ACQUACLIMA® Thermostat Brause-
Einhebelmischer, Aufputz, ohne Handbrause 
und ohne Brauseschlauch.

Mezclador termostàtico ACQUACLIMA® para 
ducha, sin flexible ni ducha de mano.

l/m1  10 14 18 21 23

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

126
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992726 + 072011

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

072011992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992727 + 071021

995721995721

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

071021992727

071174072177 412205

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

411188 

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

1uscita/way 1uscita/way

2uscite/way 2uscite/way

2uscite/way 2uscite/way

2uscite/way

 110 
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Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteile für Unterputz Wannen für 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

3/4”G

3/4”G

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer.

l/m 12 16 20 24 26

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer with automatic diverter. 
l/m 15 21 26 29 33

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

termostatico 
           thermostatic

termostatico 
           thermostatic
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992739

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

992740

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

2uscite/way 3uscite/way

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia 
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche  
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore monocomando 
per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever mixer 
for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche multi-
fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Einhebelmischer 
für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

072132

995705

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

995706

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

2uscite/way 3uscite/way

Solo parti esterne per miscelatore monocomando 
per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever mixer 
for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche multi-
fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Einhebelmischer 
für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

072183

Per altri articoli incasso vedi serie 
QADRA da pagina 150.
See QADRA series for other 
products, from page 150.

 incasso monocomando multi-funzione 
single lever mixer multi-points

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia 
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche  
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

 incasso monocomando multi-funzione 
single lever mixer multi-points
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583010

583011 583045

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

583038

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

583013

583018

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Miscelatore monocomando midi per lavabo 
con scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura 
totale.

Midi single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste 1” 1/4 total covering plug.

Mitigeur monocommande midi de lavabo, 
avec vidage 1” 1/4 à couverture totale.

Midi Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel.

Mezclador monomando midi para lavabo, 
con desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura 
total.

Miscelatore monocomando per lavabo   
con scarico da 1" 1/4 e tappo a copertura 
totale.

Single control mixer for washbasin,  with  
pop-up waste 1” 1/4 total covering plug.

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage 1” 1/4 à couverture totale.

Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel.

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe 1" 1/4 con tapòn a cobertura total.

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
con scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura 
totale.

Tall single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste 1” 1/4 total covering plug. 

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
avec vidage 1” 1/4 à couverture totale. 

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel.

Mezclador monomando alto para lavabo, con 
desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura total.

992737 + 583182

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992737 583182

aeratore basculante           
tilting aerator

aeratore basculante           
tilting aerator

aeratore basculante           
tilting aerator

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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992737 + 583265 992737 583265

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992737 + 583204

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992737 583204

 

 

 

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo con bocca prolungata.

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin with extended spout. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo avec bec prolungé. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer mit Auslauf verlängert. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo con caño prolungado.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo con 
bocca prolungata.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer with extended spout.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo avec 
bec prolungé.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer 
mit Auslauf verlängert.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo con 
caño prolungado. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

136

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.
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584010

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

584011

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

Single control mixer for bidet, with pop-up 
waste 1” 1/4 total covering plug. 

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage 1” 1/4 à couverture totale. 

Bidet Einhebelmischer, mit Ablaufgarnitur 1” 
1/4 komplett deckender Ventildeckel. 

Mezclador monomando para bidet, con 
desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura total.

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

581015

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer with 
diverter, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer als Wannenfüllbatterie   
ohne Brause.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

071240

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

991424

Scarico automatico Click-Clack da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Vidage automatique Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale.

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Desagüe automatico Click-Clack 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

9910D6

qube stick

9920T8
track +

QI

Da completare con: 
To be completed with:

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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581394  

l/m 6 12 16 20 24

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 6 12 16 20 24

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Batteria per bordo vasca 4 fori con rubinetti, 
bocca deviatore, flessibile Gliss 1,5m e 
doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 4 holes, 
with taps, diverter spout, handshower and 
flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 4 trous pour bain-douche avec 
robinets, bec inverseur, douchette, flexible 
Gliss 1,5m.

4 löcher Wannenfüllbatterie mit Wasserhähne, 
Umsteller Auslauf, Handbrause, und 
Brauseschlauch Gliss 1,5m.

Batería de sobreponer para bañera   
4 agujeros con grifos, caño distribuidor, 
flexible Gliss 1,5m y ducha de mano.

Batteria per bordo vasca 3 fori con 
miscelatore monocomando, bocca deviatore, 
flessibile Gliss 1,5m e doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 3 holes, 
complete with diverter spout, handshower 
and flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 3 trous pour bain-douche avec 
bec inverseur, douchette, flexible Gliss 1,5m.

3 löcher Wannenfüllbatterie mit 
Einhebelmischer, Umsteller Auslauf, 
Handbrause, und Brauseschlauch Gliss 1,5m.

Batería de sobreponer para bañera   
3 agujeros con mezclador monomando, 
caño distribuidor, flexible Gliss 1,5m y ducha 
de mano.

992121

992117

Bocca vasca murale prolungata. 

Wall mounted extended spout for bath-tub.

Bec prolungé mural puor bagnoire. 

Wand-Wanneneinlauf. 

Caño prolungado para bañera.

Bocca vasca murale. 

Wall mounted spout for bath-tub.

Bec mural pour baignoire.

Wand-Wanneneinlauf.

Caño para bañera.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

582015

l/m1  7 10 14 18 21

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

412060

Miscelatore termostatico ACQUACLIMA® per 
doccia, senza flessibile né doccetta. 

Wall mounted ACQUACLIMA® thermostatic 
shower mixer, without shower kit. 

Mitigeur thermostatique ACQUACLIMA® de 
douche, sans douchette ni flexible. 

ACQUACLIMA® Thermostat Brause-
Einhebelmischer, Aufputz, ohne Handbrause 
und ohne Brauseschlauch.

Mezclador termostàtico ACQUACLIMA® para 
ducha, sin flexible ni ducha de mano.

l/m1  10 14 18 21 23

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

vista posteriore
back view

vista posteriore
back view

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 36mm Ø 40mm Ø 28mm

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 36mm Ø 28mm Ø 30mmØ 30mm

581393

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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992726 + 582257 582257

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia con rosone 70x70mm.

Complete concealed single lever mixer for 
shower, 70x70mm.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche, 70x70mm.

Komplett Unterputz Brausebatterie, 70x70mm.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha, 70x70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
rosone 70x70mm.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer,70x70mm.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche, 
70x70mm.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie, 
70x70mm.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha 
70x70mm.

 

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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992727 + 581021

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

995721

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

581021992727

581205

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteile für Unterputz Wannen für 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

411188

2uscite/way 2uscite/way 2uscite/way

2uscite/way 2uscite/way termostatico 
           thermostatic
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992726 + 582011 582011

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995721 582177 412205

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

 110 
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1uscita/way 1uscita/way

1uscita/way 1uscita/way

1uscita/way

G 3/4”

termostatico 
           thermostatic

qadra

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer.

l/m 12 16 20 24 26

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer with automatic diverter. 
l/m 15 21 26 29 33

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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992744 992745

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

992739

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

992740

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore monocomando 
per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever mixer 
for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche multi-
fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Einhebelmischer 
für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

5821322uscite/way 3uscite/way

4uscite/way 5uscite/way

 incasso monocomando multi-funzione 
single lever mixer multi-points

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia 
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche  
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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995705

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

995706

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore monocomando 
per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever mixer 
for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche multi-
fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Einhebelmischer 
für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

582183

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha multifunción, sin partes externas.

2uscite/way 3uscite/way

 incasso monocomando multi-funzione 
single lever mixer multi-points

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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992771

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

1uscita/way
 1/2”

992772

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992773

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

992774

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992775

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

992776

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” per doccia, senza 
parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” per doccia, senza 
parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

2uscite/way
 1/2”

3uscite/way
 1/2”

2uscite/way
 3/4”

3uscite/way
 3/4”

1uscita/way
 3/4”

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

412500

412502

412503

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992771 - 992772 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992771 - 992772 

1 uscita/way 1/2”- 3/4”

2/3 uscite/way 1/2”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992773 - 992775 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992773 - 992775 

2/3 uscite/way 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992774 - 992776 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992774 - 992776 

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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995707

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

995708

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

995709

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

995710

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

995711

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

995712

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” per doccia, senza 
parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” per doccia, senza 
parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

1uscita/way
 1/2”

2uscite/way
 1/2”

3uscite/way
 1/2”

2uscite/way
 3/4”

3uscite/way
 3/4”

1uscita/way
 3/4”

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

412500

412502

412503

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995707 - 995708 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995707 - 995708 

1 uscita/way 1/2”- 3/4”

2/3 uscite/way 1/2”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995709 - 995711 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995709 - 995711 

2/3 uscite/way 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995710 - 995712 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995710 - 995712 

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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995727

l/m1 17 23 30 35 39

kg/cm2 1 2 3 4 5

995718

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

995719

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

Solo parti esterne per miscelatore termostatico.

Only external parts for thermostatic mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique.

Außenteilen für thermostatisch Mischer.

Partes externas para mezclador termostático.

412585

995726

l/m1 13 16 25 30 34

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992709

l/m1 13 16 25 30 34

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

1/2” 3/4”

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

Corpo rubinetto/deviatore da incasso per miscelatore termostatico 
1/2” da incasso per doccia, senza parti esterne. 

Tap/diverter body for thermostatic concealed 1/2” mixer for shower, 
without external parts.

Corp pour robinet/déviateur pour mitigeur thermostatique 1/2” à 
encastrer pour douche, sans parties extérieures.

Wasserhahn/Wegweiser für Thermostatmischer 1/2” zum Einbau für 
Dusche, ohne Ausßentelen.

Cuerpo para grifo/desviador por mezclador termostático 1/2” 
empotrado para ducha, sin partes externas.

Corpo termostatico da incasso per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia, senza parti esterne. 

Concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique à encastrer pour douche, sans parties 
extérieures. 

Unterputz Körpen Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico empotrable para ducha, sin 
partes externas.

1uscita/
way 1/2”

2uscite/
way 1/2”

3uscite/
way 1/2”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico.

Only external parts for thermostatic mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique.

Außenteilen für thermostatisch Mischer.

Partes externas para mezclador termostático.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995727 - 992712

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995727 - 992712

2/3 uscite/way 1/2”

412601

1 uscita/way 1/2”- 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico.

Only external parts for thermostatic mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique.

Außenteilen für thermostatisch Mischer.

Partes externas para mezclador termostático.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995718 - 995719

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995718 - 995719

412602

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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992712

l/m1 17 23 30 35 39

kg/cm2 1 2 3 4 5

992713

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

992714

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

9927A8

l/m1 17 23 30 35 39

kg/cm2 1 2 3 4 5

995736

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

995737

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

995738

l/m1 17 23 30 35 39

kg/cm2 1 2 3 4 5

092245

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

 incasso per deviatore
concealed diverter

Solo parti esterne per deviatore da incasso senza 
stop.

Only external parts for diverter, without stop.

Seulement parties extérieures pour déviateur à 
encastrer sans stop.

Außenteilen für Ablenke ohne Stopp.

Partes externas para desviador empotrable, sin 
stop.

Corpo rubinetto/deviatore da incasso per miscelatore termostatico 
3/4” da incasso per doccia, senza parti esterne. 

Tap/diverter body for thermostatic concealed 3/4” mixer for shower, 
without external parts.

Corp pour robinet/déviateur pour mitigeur thermostatique 3/4” à 
encastrer pour douche, sans parties extérieures.

Wasserhahn/Wegweiser für Thermostatmischer 3/4” zum Einbau für 
Dusche, ohne Ausßentelen.

Cuerpo para grifo/desviador por mezclador termostático 3/4” 
empotrado para ducha, sin partes externas.

Corpo incasso per deviatore senza stop, senza parti esterne.

Concealed body for diverter without stop, without exposed parts.

Corps à encastrer pour déviateur sans stop, sans parties extérieures.

Eingebaute Körper für Ablenke ohne Stopp, ohne Außenteilen. 

Cuerpo empotrable para desviador sin stop, sin partes externas.

1uscita/
way 3/4”

2uscite/
way 3/4”

3uscite/
way 3/4”

2uscite/
way

3uscite/
way

4uscite/
way

5uscite/
way

Solo parti esterne per miscelatore termostatico.

Only external parts for thermostatic mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique.

Außenteilen für thermostatisch Mischer.

Partes externas para mezclador termostático.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995727 - 992712

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995727 - 992712

412601

1 uscita/way 1/2”- 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico.

Only external parts for thermostatic mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique.

Außenteilen für thermostatisch Mischer.

Partes externas para mezclador termostático.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992713 - 992714

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992713 - 992714

412603

2/3 uscite/way 3/4”

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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qadraqadracolor

38    Nero opaco / matt Black / Noir opaque / Schwarz matt / Negro opaco

43    Bianco opaco / matt White / Blanc opaque / Weiß matt / Blanco opaco

49  Acciaio spazzolato / brushed Steel finish / Acier brossé / gebürsteter Stahl / Acero cepillado

FINITURE / FINISHES / FINITION / FARBEN / ACABADOS
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160

583011

Miscelatore monocomando per lavabo 
senza scarico.

Single control mixer for washbasin, without 
pop-up waste.

Mitigeur monocommande de lavabo, sans 
vidage.

Waschtisch Einhebelmischer ohne Ablaufgarnitur.

Mezclador monomando para lavabo, sin 
desagüe.

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
senza scarico.

Tall single control mixer for washbasin, 
without pop-up waste.

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
sans vidage.

Hoch Waschtisch Einhebelmischer ohne 
Ablaufgarnitur.

Mezclador monomando alto para lavabo, sin 
desagüe.

583018

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995720 + 583212 995720 583212

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

aeratore basculante           
tilting aerator

aeratore basculante           
tilting aerator

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

161160

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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995720 + 583206

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995720 583206

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per bidet 
senza scarico.

Single control mixer for bidet, without waste.

Mitigeur monocommande de bidet, sans 
vidage.

Bidet Einhebelmischer ohne Ablaufgarnitur.

Mezclador monomando para bidet, sin 
desagüe.

584011

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

991424

Scarico automatico Click-Clack da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Vidage automatique Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale.

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Desagüe automatico Click-Clack 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo con bocca prolungata.

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin with extended spout. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo avec bec prolungé. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer mit Auslauf verlängert. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo con caño prolungado.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo con 
bocca prolungata.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer with extended spout.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo avec 
bec prolungé.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer 
mit Auslauf verlängert.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo con 
caño prolungado. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

163162

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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581393

Batteria per bordo vasca 3 fori con 
miscelatore monocomando, bocca deviatore, 
flessibile Gliss 1,5m e doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 3 holes, 
complete with diverter spout, handshower 
and flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 3 trous pour bain-douche avec 
bec inverseur, douchette, flexible Gliss 1,5m.

Wannenfüllbatterie mit Einhebelmischer, 
Umsteller Auslauf, Handbrause, und 
Brauseschlauch Gliss 1,5m. 

Batería de sobreponer para bañera  
3 agujeros con mezclador monomando, 
caño desviador, flexible Gliss 1,5m y ducha 
de mano.

l/m 16 20 24 34 40

Kg/cm2 1 2 3 4 5

vista posteriore
back view

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 36mm Ø 40mmØ 28mm

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

581015

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer with 
diverter, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer als Wannenfüllbatterie  
ohne Brause.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

582015

l/m1 7 10 14 18 21

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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995715

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995715 + 582176 582176

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995721 412205582177

995716 + 581174 581174

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

995716

581205

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

995721 411188

 110 
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G 1/2”

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

1uscita/way 1uscita/way

2uscite/way 2uscite/way

2uscite/way 2uscite/way

2uscite/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteile für Unterputz Wannen für 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

termostatico 
           thermostatic

termostatico 
           thermostatic

G 3/4”

G 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer.

l/m 12 16 20 24 26

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer with automatic diverter. 
l/m 15 21 26 29 33

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever 
mixer for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen 
Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

582216

 incasso monocomando multi-funzione 
single lever mixer multi-points

995735

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

2uscite/way

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia 
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche  
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

995739 582177 412205

1uscita/way 1uscita/way

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer.

l/m 12 16 20 24 26

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

termostatico 
           thermostatic

995739 581205 411188

2uscite/way 2uscite/way

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer with automatic diverter. 
l/m 15 21 26 29 33

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

termostatico 
           thermostatic

without box
P box system

senza 
scatola

without box
P box system

senza 
scatola
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992771

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

1uscita/way
 1/2”

992772

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992773

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

992774

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992775

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

992776

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” per doccia, senza 
parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” per doccia, senza 
parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

2uscite/way
 1/2”

3uscite/way
 1/2”

2uscite/way
 3/4”

3uscite/way
 3/4”

1uscita/way
 3/4”

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

412500

412502

412503

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992771 - 992772 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992771 - 992772 

1 uscita/way 1/2”- 3/4”

2/3 uscite/way 1/2”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992773 - 992775 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992773 - 992775 

2/3 uscite/way 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992774 - 992776 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992774 - 992776 

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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995707

l/m1 17 23 30 35 39

kg/cm2 1 2 3 4 5

995708

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

995709

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

995710

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

995711

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

995712

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” per doccia, senza 
parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” per doccia, senza 
parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

1uscita/way
 1/2”

2uscite/way
 1/2”

3uscite/way
 1/2”

2uscite/way
 3/4”

3uscite/way
 3/4”

1uscita/way
 3/4”

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

412500

412502

412503

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995707 - 995708 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995707 - 995708 

1 uscita/way 1/2”- 3/4”

2/3 uscite/way 1/2”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995709 - 995711 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995709 - 995711 

2/3 uscite/way 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995710 - 995712 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995710 - 995712 

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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123010 123166 123013

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavabo   
con scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura 
totale.

Single control mixer for washbasin,  with 
pop-up waste 1” 1/4 total covering plug.

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage 1” 1/4 à couverture totale.

Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel.

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura total.

123011 123167 123018

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando midi per lavabo 
con bocca prolungata e scarico da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Midi single control mixer for washbasin, with 
extended spout and pop-up waste 1” 1/4 
total covering plug.

Mitigeur monocommande midi de lavabo, 
avec bec prolongé et vidage 1” 1/4 à 
couverture totale. 

Midi Waschtisch Einhebelmischer mit 
verlängertem Auslauf, mit Ablaufgarnitur 
 1” 1/4.

Mezclador monomando midi para lavabo, 
con caño prolongado y desagüe 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
con scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura 
totale.

Tall single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste 1” 1/4 total covering plug. 

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
avec vidage 1” 1/4 à couverture totale. 

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel.

Mezclador monomando alto para lavabo, con 
desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura total.

123199

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da suolo per lavabo.

Only external parts for single lever 
freestanding mixer for washbasin.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande de sol pour lavabo.

Nur äußere Teilen für Bodenmischer.

Solo partes externas para mezclador 
monomando de suelo para lavabo.

995717

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando da suolo.

Concealed body for single lever freestanding 
mixer.

Corps à ercastrer pour mitigeur 
monocommande de sol.

Unterputz Körpen für Bodenmischer.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para mezclador monomando de 
suelo.

da acquistare insieme
buy together 

l/m 2 5 8 11 14

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

11
50

10
49

Ø45

G 1/2”

Ø140

40

20°

23
222
211

l/m 2 5 8 11 14

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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992737 + 123162 992737 123162

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

123089

Miscelatore monocomando per lavabo con 
bocca girevole, scarico da 1” 1/4 etappo a 
copertura totale. 

Single control mixer for washbasin, swivel 
spout with pop-up waste 1” 1/4 total covering 
plug.

Mitigeur monocommande de lavabo, bec 
orientable avec vidage 1” 1/4 à couverture 
totale. 

Waschtisch Einhebelmischer, mit schwenkbare 
Auslauf und Ablaufgarnitur  1” 1/4. 

Mezclador monomando para lavabo, con caño 
giratorio y desagüe 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

178

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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l/m 12 17 23 30 35

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

021240

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

Single control mixer for bidet, with pop up 
waste 1” 1/4 total covering plug.

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage 1” 1/4 total covering plug.

Bidet Einhebelmischer, mit Ablaufgarnitur 
1” 1/4 komplett deckender Ventildeckel.

Mezclador monomando para bidet, con 
desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura total.

124010

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

124011

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

991424

Scarico automatico Click-Clack da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Vidage automatique Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale.

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Desagüe automatico Click-Clack 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

122215

Miscelatore con presa acqua in ottone con 
rubinetto, supporto doccia fisso in ottone, 
flessibile 1,2m e doccetta in abs shut-off.

Mixer with brass water outlet with tap, fix 
shower holder in brass, 1,2m flexible and 
shut-off hand shower in abs.

Mitigeur avec prise d’eau en laiton avec 
robinet, support de douche fixe en laiton, 
flexible de 1,2m et douchette shut-off en abs.

Messingwasser-Mischer mit Hahn, 
Messingperrhahn, fester 1,2-m-Duschrahmen 
und Absshut-off-Brause.

Mezclador con prisa de agua en latón con 
grifo, soporte de ducha fijo en latón, flexible 
de 1,2m y ducha shut-off en abs.

Ø
50 G 1/2”

Ø 32

43

73MIN 37

MAX 67

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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l/m 2 5 8 11 14

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995717

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da suolo per vasca.

Only external parts for single lever 
freestanding mixer for bath.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande de sol pour bain.

Nur äußere Teile für Badewanne.

Solo partes externas para mezclador 
monomando de suelo para bañera.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando da suolo.

Concealed body for single lever freestanding 
mixer.

Corps à ercastrer pour mitigeur 
monocommande de sol.

Unterputz Körpen für Bodenmischer.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para mezclador monomando de 
suelo.

da acquistare insieme
buy together 

l/m 2 5 8 11 14

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

021025

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia integrato, flessibile 
1,5m e doccetta. 

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, built-in shower bracket with flexible 
tube 1,5m and handshower. 

Mitigeur monocommande de bain-douche, 
flexible 1,5m, douchette et support douche 
incorporé.

Einhebelmischer als Wannenfüllbatterie mit 
Brausehalter, Handbrause, für 
Brauseschlauch 1,5m. 

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha integrado, 
flexible 1,5m y ducha de mano.

021015

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer with 
diverter, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie  
ohne Brause.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

idrotech stick

992080
digit +

idrotech stick

Da completare con: 
To be completed with:

9910F6

182

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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121394 121393

Batteria per bordo vasca 4 fori con rubinetti, 
bocca deviatore, flessibile Gliss 1,5m e 
doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 4 holes, 
with taps, diverter spout, handshower and 
flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 4 trous pour bain-douche avec 
robinets, bec inverseur, douchette, flexible 
Gliss 1,5m.

4 löcher Wannenfüllbatterie mit Wasserhähne, 
Umsteller Auslauf, Handbrause, und 
Brauseschlauch Gliss 1,5m.

Batería de sobreponer para bañera  
4 agujeros con grifos, caño desviador, flexible 
Gliss 1,5m y ducha de mano.

Batteria per bordo vasca 3 fori con 
miscelatore monocomando, bocca deviatore, 
flessibile Gliss 1,5m e doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 3 holes, 
complete with diverter spout, handshower 
and flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 3 trous pour bain-douche avec 
bec inverseur, douchette, flexible Gliss 1,5m.

3 löcher Wannenfüllbatterie mit 
Einhebelmischer, Umsteller Auslauf, 
Handbrause, und Brauseschlauch Gliss 1,5m. 

Batería de sobreponer para bañera  
3 agujeros con mezclador monomando, 
caño desviador, flexible Gliss 1,5m y ducha 
de mano.

l/m 6 12 16 20 24

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 6 12 16 20 24

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause und ohne Brauseschlauch.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

022015

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

121089

Batteria per bordo vasca 4 fori con 
miscelatore monocomando, deviatore, bocca, 
flessibile Gliss 1,5m e doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 4 holes, 
complete with diverter, spout, handshower 
and flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 4 trous pour bain-douche avec 
inverseur, bec, douchette, flexible Gliss 1,5m.

Wannenfüllbatterie mit Umsteller, Auslauf, 
Handbrause, und Brauseschlauch Gliss 1,5m.

Batería de sobreponer para bañera  
4 agujeros con mezclador monomando, 
distribuidor, caño, flexible Gliss 1,5m y ducha 
de mano.

992112

l/m1 11 17 24 29 33

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Bocca vasca murale. 

Wall mounted spout for bath-tub.

Bec mural pour baignoire.

Wand-Wanneneinlauf.

Caño para bañera.

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 24mmØ 28mm Ø 50mmØ 50mm

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 36mmØ 28mm Ø 30mmØ 30mm Ø 24mm Ø 28mm Ø 50mm

184
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992727 + 121021

995721

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

121021992727

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

131188121174

2uscite/way 2uscite/way

2uscite/way 2uscite/way

2uscite/way
992726 + 122011

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

122011992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995721 132205122177

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

1uscita/way 1uscita/way
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Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für  
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für  
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador 
automàtico, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

termostatico 
thermostatic

termostatico 
thermostatic

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer.

l/m 12 16 20 24 26

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer with automatic diverter. 
l/m 15 21 26 29 33

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.
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Solo parti esterne per miscelatore monocomando 
per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever mixer 
for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche multi-
fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Einhebelmischer 
für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

122132

992744 992745

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

992739

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

992740

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

2uscite/way 3uscite/way

4uscite/way 5uscite/way

 incasso monocomando multi-funzione 
single lever mixer multi-points

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia 
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche  
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne 
Aufputzteilen.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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Solo parti esterne per miscelatore monocomando 
per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever mixer 
for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche multi-
fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Einhebelmischer 
für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

122183995705

l/m1 13 16 25 30 34

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995706

l/m1 13 16 25 30 34

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha multifunción, sin partes externas.

2uscite/way 3uscite/way

 incasso monocomando multi-funzione 
single lever mixer multi-points

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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992771

l/m1 17 23 30 35 39

kg/cm2 1 2 3 4 5

1uscita/way
 1/2”

992772

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992773

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

992774

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992775

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

992776

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

2uscite/way
 1/2”

3uscite/way
 1/2”

2uscite/way
 3/4”

3uscite/way
 3/4”

1uscita/way
 3/4”

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

962500

962502

962503

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992771 - 992772 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992771 - 992772 

1 uscita/way 1/2”- 3/4”

2/3 uscite/way 1/2”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992773 - 992775 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992773 - 992775 

2/3 uscite/way 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992774 - 992776 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992774 - 992776 

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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995707

l/m1 17 23 30 35 39

kg/cm2 1 2 3 4 5

995708

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

995709

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

995710

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

995711

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

995712

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, whithout exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

1uscita/way
 1/2”

2uscite/way
 1/2”

3uscite/way
 1/2”

2uscite/way
 3/4”

3uscite/way
 3/4”

1uscita/way
 3/4”

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

962500

962502

962503

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995707 - 995708 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995707 - 995708  

1 uscita/way 1/2”- 3/4”

2/3 uscite/way 1/2”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995709 - 995711 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995709 - 995711 

2/3 uscite/way 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995710 - 995712 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995710 - 995712 

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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995727

l/m1 17 23 30 35 39

kg/cm2 1 2 3 4 5

995718

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

995719

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

Corpo rubinetto/deviatore da incasso per miscelatore termostatico 
1/2” da incasso per doccia, senza parti esterne. 

Tap/diverter body for thermostatic concealed 1/2” mixer for shower, 
without external parts.

Corp pour robinet/déviateur pour mitigeur thermostatique 1/2” à 
encastrer pour douche, sans parties extérieures.

Wasserhahn/Wegweiser für Thermostatmischer 1/2” zum Einbau für 
Dusche, ohne Aussenteilen.

Cuerpo para grifo/desviador por mezclador termostático 1/2” 
empotrado para ducha, sin partes externas.

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

Solo parti esterne per miscelatore termostatico.

Only external parts for thermostatic mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique.

Außenteilen für thermostatisch Mischer.

Partes externas para mezclador termostático.

962585

995726

l/m1 13 16 25 30 34

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992709

l/m1 13 16 25 30 34

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

1/2” 3/4”

Corpo da incasso per miscelatore termostatico da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

Concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique à encastrer pour douche, sans parties 
extérieures. 

Unterputz Körpen Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico empotrable para ducha, sin 
partes externas.

1uscita/
way 1/2”

2uscite/
way 1/2”

3uscite/
way 1/2”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico.

Only external parts for thermostatic mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique.

Außenteilen für thermostatisch Mischer.

Partes externas para mezclador termostático.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995727 - 992712

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995727 - 992712

2/3 uscite/way 1/2”

962601

1 uscita/way 1/2”- 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico.

Only external parts for thermostatic mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique.

Außenteilen für thermostatisch Mischer.

Partes externas para mezclador termostático.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995718 - 995719

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995718 - 995719

962602
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9927A8

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

995736

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

995737

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

995738

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

122245

Corpo incasso per deviatore senza stop, senza parti esterne.

Concealed body for diverter without stop, without exposed parts.

Corps à encastrer pour déviateur à sans stop, sans parties extérieures.

Eingebaute Körper für Ablenke ohne Stopp, ohne Außenteilen. 

Cuerpo empotrable para desviador sin stop, sin partes externas.

Solo parti esterne per deviatore da incasso 
senza stop.

Only external parts for diverter, without stop.

Seulement parties extérieures pour déviateur 
à encastrer sans stop.

Außenteilen für Ablenke ohne Stopp.

Partes externas para desviador empotrable, 
sin stop.

 incasso per deviatore
concealed body for diverter

992712

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

992713

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

992714

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

Corpo rubinetto/deviatore da incasso per miscelatore termostatico 
3/4” da incasso per doccia, senza parti esterne. 

Tap/diverter body for thermostatic concealed 3/4” mixer for shower, 
without external parts.

Corp pour robinet/déviateur pour mitigeur thermostatique 3/4” à 
encastrer pour douche, sans parties extérieures.

Wasserhahn/Wegweiser für Thermostatmischer 3/4” zum Einbau für 
Dusche, ohne Außsentelen.

Cuerpo para grifo/desviador por mezclador termostático 3/4” 
empotrado para ducha, sin partes externas.

1uscita/
way 3/4”

2uscite/
way 3/4”

3uscite/
way 3/4”

2uscite/
way

3uscite/
way

4uscite/
way

5uscite/
way

492245

Solo parti esterne per deviatore da incasso 
senza stop, con piastra Ø117mm.

Only external parts for diverter, without stop.

Seulement parties extérieures pour déviateur 
à encastrer sans stop.

Außenteilen für Ablenke ohne Stopp.

Partes externas para desviador empotrable, 
sin stop.

available for   
       DIGIT series

disponibile per
       serie DIGIT3

Solo parti esterne per miscelatore termostatico.

Only external parts for thermostatic mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique.

Außenteilen für thermostatisch Mischer.

Partes externas para mezclador termostático.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995727 - 992712

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995727 - 992712

962601

1 uscita/way 1/2”- 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico.

Only external parts for thermostatic mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
thermostatique.

Außenteilen für thermostatisch Mischer.

Partes externas para mezclador termostático.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992713 - 992714

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992713 - 992714

962603

2/3 uscite/way 3/4”
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493110

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

493111

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Miscelatore monocomando per lavabo   
con scarico da 1" 1/4.   

Single control mixer for washbasin,   
with pop-up waste 1" 1/4.   

Mitigeur monocommande de lavabo,   
avec vidage 1" 1/4.    

Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4.   

Mezclador monomando para lavabo,   
con desagüe 1" 1/4.   

493077

493018

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
con scarico da 1” 1/4.

Tall single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste 1” 1/4. 

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
avec vidage 1” 1/4. 

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4.

Mezclador monomando alto para lavabo, con 
desagüe 1” 1/4.

493045

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

493038

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando midi per lavabo  
con scarico da 1" 1/4.

Midi single control mixer for washbasin, with  
pop-up waste 1" 1/4.

Mitigeur monocommande midi de lavabo, 
avec vidage 1" 1/4.

Midi Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4.

Mezclador monomando midi para lavabo, 
con desagüe 1" 1/4.

202

Bocca a soffitto per lavabo.

Roof spout for washbasin.

Bec de plafond pour lavabo.

Mund an der Decke zur Spülbecken.

Boca de techo para lavabo.

9921H9

Miscelatore monocomando remoto da piano.

Single lever tabletop remote mixer.

Mitigeur monocommande de plateau à 
distance.

Einhebel Tisch Remote Mixer.

Mezclador monomando remoto de mesa.

103165

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 5 7 10 12 14

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

available from   
     September 2021

disponibile da
 settembre 2021

D
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IT
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103102

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavabo 2 fori 
senza scarico. 

Single control mixer for washbasin 2-holes, 
without waste. 

Mitigeur monocommande à 2 trous de 
lavabo, sans vidage. 

2 löcher-Waschtischbatterie, ohne 
Ablaufgarnitur. 

Mezclador monomando para lavabo 2 
agujeros, sin desagüe. 

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

123040

Batteria per lavabo 3 fori con bocca girevole  
e scarico da 1” 1/4. 

3-holes washbasin mixer, swivel spout with 
pop-up waste 1” 1/4. 

Mélangeur à 3 trous de lavabo, avec bec 
mobile et vidage 1” 1/4. 

Dreiloch-Waschtischbatterie, schwenkbarer 
Auslauf und Ablaufgarnitur 1” 1/4. 

Batería lavabo 3 agujeros, caño giratorio  
con desagüe 1” 1/4.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

10                   big box = 5 pz 10                       box = 6 pz



digitdigit3 207206

D
IG

IT

995725 + 123252

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995725 123252

Gruppo per lavabo a parete 3 fori. 

Wall mounted 3-holes washbasin mixer. 

Mélangeur mural à 3 trous de lavabo. 
Dreiloch Waschtisch batterie für 
Wandmontage. 

Batería lavabo de pared 3 agujeros.

Solo parti esterne per lavabo a parete 3 fori.

Exposed parts only for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Seulement parties extérieures pour 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Sólo partes externas para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

Corpo da incasso per lavabo a parete 3 fori, 
senza parti esterne.

Concealed body for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Corp encastré pour lavabo mural à 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Cuerpo empotrable para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

992737 + 123187 992737 123187

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

206
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992737 + 123163 992737 123163

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

992737 + 123188 992737 123188

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo con bocca prolungata.

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin with extended spout. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo avec bec prolungé. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer mit Auslauf verlängert. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo con caño prolungado.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo con 
bocca prolungata.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer with extended spout.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo avec 
bec prolungé.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer 
mit Auslauf verlängert.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo con 
caño prolungado. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

208208

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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210

l/m 12 17 23 30 35

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

021240

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

494110

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

494111

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Miscelatore monocomando per bidet   
con scarico da 1" 1/4.  

Single control mixer for bidet, with   
pop-up waste 1" 1/4.  

Mitigeur monocommande de bidet,   
avec vidage 1" 1/4.   

Bidet Einhebelmischer, mit Ablaufgarnitur  
1" 1/4.    

Mezclador monomando para bidet, con 
desagüe 1" 1/4.   

991424

Scarico automatico Click-Clack da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Vidage automatique Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale.

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Desagüe automatico Click-Clack 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

Sifone tondo per lavabo.

Washbasin round siphon.

Syphon de lavabo rond. 

Rund Syphon für Waschtisch. 

Sifòn redondo para lavabo.

Coppia di rubinetti sottolavabo con filtro 
disconnettore da 1/2”.

Pair of square valve under basin with 
disconnecting filter, 1/2”. 

Pair of robinets d’equerre sous-lavabo avec 
filtre disconnecteur, 1/2”. 

Satz von zwei Eckventile mit automatische 
Absperrungsfilter, 1/2”. 

Dos grifos a angulo con filtro disconnector 
1/2”.

126221 991443 991469

Canotto prolungato 25 cm per sifone lavabo.

Prolonged sleeve 25 cm for washbasin 
siphon.   

Gaine prolongée de 25 cm pour syphon de 
lavabo.

Manga prolongada de 25 cm para sifon de 
lavabo.

Verlängerter Ärmel 25 cm für Waschbecken 
Siphon.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer with 
diverter, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie   
ohne Brause.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

021015

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

idrotech stick

992080
digit +

idrotech stick

Da completare con: 
To be completed with:

9910F6

121179

l/m 2 5 8 11 14 

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

995717

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da suolo per vasca.

Only external parts for single lever 
freestanding mixer for bath.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande de sol pour bain.

Nur äußere Teile für Badewanne.

Solo partes externas para mezclador 
monomando de suelo para bañera.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando da suolo.

Concealed body for single lever freestanding 
mixer.

Corps à ercastrer pour mitigeur 
monocommande de sol.

Unterputz Körpen für Bodenmischer.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para mezclador monomando de 
suelo.

da acquistare insieme
buy together 

l/m 2 5 8 11 14 

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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992112

Bocca vasca murale. 

Wall mounted spout for bath-tub.

Bec mural pour baignoire.

Wand-Wanneneinlauf.

Caño para bañera.

l/m 11 17 24 29 33

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause und ohne Brauseschlauch.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

022015

Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause und ohne Brauseschlauch.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

022116

l/m1  12 16 20 24 26

kg/cm2  1 2 3 4 5

961159

Miscelatore termostatico ACQUACLIMA®  
per vasca con deviatore, senza flessibile né 
doccetta. 

Wall mounted ACQUACLIMA® thermostatic 
bath-shower mixer, with diverter, without 
shower kit. 

Mitigeur thermostatique ACQUACLIMA®   
de bain-douche, sans douchette ni flexible.

ACQUACLIMA® Thermostat für 
Wannenfüllbatterie ohne Handbrause und 
ohne Brauseschlauch. 

Mezclador termostàtico ACQUACLIMA® para 
bañera con desviador, sin flexible ni ducha 
de mano.

121089

l/m 11 17 24 29 33

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Batteria per bordo vasca 4 fori con 
miscelatore monocomando, deviatore, bocca, 
flessibile Gliss 1,5m e doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 4 hole, 
complete with diverter, spout, handshower 
and flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 4 trous pour bain-douche avec 
inverseur, bec, douchette, flexible Gliss 1,5m.

4 löcher loBatterie für Wannenfüllbatterie mit 
Umsteller, Auslauf, Handbrause, und 
Brauseschlauch Gliss 1,5m. 

Batería de sobreponer para bañera 4 
agujeros con mezclador monomando, 
distribuidor, caño, flexible Gliss 1,5m y ducha 
de mano.

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 24mm Ø 28mm Ø 50mmØ 50mm

214

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
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992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992726 + 122114

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

122114

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia con rosone Ø70mm.

Complete concealed single lever mixer for 
shower, Ø70mm.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche, Ø70mm.

Komplett Unterputz Brausebatterie, Ø70mm.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha, Ø70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
rosone Ø70mm.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer,Ø70mm.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche, 
Ø70mm.

Aufputzteilen für Unterputzbrausebatterie, 
Ø70mm.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para duchaØ70mm.

 

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

Miscelatore termostatico ACQUACLIMA® per 
doccia, senza flessibile né doccetta. 

Wall mounted ACQUACLIMA® thermostatic 
shower mixer, without shower kit. 

Mitigeur thermostatique ACQUACLIMA® de 
douche, sans douchette ni flexible. 

ACQUACLIMA® Thermostat Brause-
Einhebelmischer, Aufputz, ohne Handbrause 
und ohne Brauseschlauch. 

Mezclador termostàtico ACQUACLIMA® para 
ducha, sin flexible ni ducha de mano.

l/m1  10 14 18 21 23

kg/cm2  1 2 3 4 5

l/m1  10 14 18 21 23

kg/cm2  1 2 3 4 5

Miscelatore termostatico ACQUACLIMA® per 
doccia, senza flessibile né doccetta. 

Wall mounted ACQUACLIMA® thermostatic 
shower mixer, without shower kit. 

Mitigeur thermostatique ACQUACLIMA® de 
douche, sans douchette ni flexible. 

ACQUACLIMA® Thermostat Brause-
Einhebelmischer, Aufputz, ohne Handbrause 
und ohne Brauseschlauch. 

Mezclador termostàtico ACQUACLIMA® para 
ducha, sin flexible ni ducha de mano.

962060 962063

216

new designnew       design
SMALLSMALL
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992727 + 121153

995721

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

121153992727

121206

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

131203

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteile für Unterputz Wannen für 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

2uscite/way 2uscite/way 2uscite/way

2uscite/way 2uscite/way

151151
MAX 120MAX 120

MIN 55MIN 55
101101

13
8

13
8

G 1/2G 1/2””

G
 1

/2
G

 1
/2

””

G
 1

/2
G

 1
/2

””

G 3/4G 3/4””

 Ø170 

termostatico 
           thermostatic

992726 + 122161

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

122161992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995721 122180 132259

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

1uscita/way 1uscita/way

1uscita/way 1uscita/way

1uscita/way

151151
MAX 120MAX 120

MIN 55MIN 55
101101

13
8

13
8

G
 1

/2
G

 1
/2

””

G
 1

/2
G

 1
/2

””

 Ø170 

G 3/4G 3/4

””

termostatico 
           thermostatic

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer.

l/m 12 16 20 24 26

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer with automatic diverter. 
l/m 15 21 26 29 33

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.
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992744 992745

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

992739

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

992740

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

2uscite/way 3uscite/way

4uscite/way 5uscite/way

 incasso monocomando multi-funzione 
single lever mixer multi-points

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia 
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche  
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore monocomando 
per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever mixer 
for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche multi-
fonction.

Aufputzteile für Unterputz Körpen Einhebelmischer 
für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

 122262
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 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

992771

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

1uscita/way
 1/2”

992772

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992773

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

992774

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992775

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

992776

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

2uscite/way
 1/2”

3uscite/way
 1/2”

2uscite/way
 3/4”

3uscite/way
 3/4”

1uscita/way
 3/4”

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” per doccia, senza 
parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” per doccia, senza 
parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

962591

962593

962594

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992771 - 992772 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992771 - 992772 

1 uscita/way 1/2”- 3/4”

2/3 uscite/way 1/2”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992773 - 992775

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992773 - 992775 

2/3 uscite/way 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992774 - 992776 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992774 - 992776 

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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mimo 
digit mimo/digit color

34    Rame opaco / matt Copper / Cuivre opaque / matt Kupfer / Cobre opaco

36    Nickel scuro spazzolato / brushed dark Nickel / Nickel foncé brossé / gebürsteter dunkel Nickel / Nickel oscuro cepillado

37   Nickel scuro opaco / matt dark Nickel / Nickel foncé opaque / matt dunkel Nickel / Nickel oscuro opaco

38    Nero opaco / matt Black / Noir opaque / Schwarz matt / Negro opaco

43    Bianco opaco / matt White / Blanc opaque / Weiß matt / Blanco opaco

49  Acciaio spazzolato / brushed Steel finish / Acier brossé / gebürsteter Stahl / Acero cepillado

50    Bronzo / Bronze / Bronze / Bronze / Bronce

53    Oro / Gold / Or / Gold / Oro

63    Oro opaco / matt Gold / Or opaque/ matt Gold / Oro opaco

FINITURE / FINISHES / FINITION / FARBEN / ACABADOS

49 63

34 38 4336

5350
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l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

023111 023045 023018

Miscelatore monocomando per lavabo   
senza scarico.

Single control mixer for washbasin, without 
waste.

Mitigeur monocommande de lavabo, sans 
vidage. 

Waschtisch Einhebelmischer ohne 
Ablaufgarnitur.

Mezclador monomando para lavabo, sin  
desagüe.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando midi per lavabo  
senza scarico.

Midi single control mixer for washbasin, 
without waste.

Mitigeur monocommande midi de lavabo, 
sans vidage.

Midi Waschtisch Einhebelmischer ohne 
Ablaufgarnitur.

Mezclador monomando midi para lavabo, sin 
desagüe.

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
senza scarico.

Tall single control mixer for washbasin, 
without waste. 

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
sans vidage. 

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, ohne 
Ablaufgarnitur.

Mezclador monomando alto para lavabo, sin 
desagüe.

493018

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
senza scarico.

Tall single control mixer for washbasin, 
without waste. 

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
sans vidage. 

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, ohne 
Ablaufgarnitur.

Mezclador monomando alto para lavabo, sin 
desagüe.

493045493111

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando midi per lavabo  
senza scarico.

Midi single control mixer for washbasin, 
without waste.

Mitigeur monocommande midi de lavabo, 
sans vidage.

Midi Waschtisch Einhebelmischer ohne 
Ablaufgarnitur.

Mezclador monomando midi para lavabo, sin 
desagüe.

Miscelatore monocomando per lavabo  
senza scarico.

Single control mixer for washbasin, without 
waste.

Mitigeur monocommande de lavabo, sans 
vidage.

Waschtisch Einhebelmischer ohne 
Ablaufgarnitur.

Mezclador monomando para lavabo, sin 
desagüe.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

227226

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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025339103102

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavabo con 
bocca girevole. 

Single control mixer with swivel spout

Mitigeur monocommande de lavabo, bec 
orientable.

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur. 

Mezclador monomando para lavabo, caño 
giratorio.

Miscelatore monocomando per lavabo 2 fori 
senza scarico. 

Single control mixer for washbasin 2-holes, 
without waste. 

Mitigeur monocommande à 2 trous de 
lavabo, sans vidage. 

2 löcher-Waschtischbatterie, ohne 
Ablaufgarnitur. 

Mezclador monomando para lavabo 2 
agujeros, sin desagüe. 

995720 + 123193

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995720 123193

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

229228

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
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995720 + 123194

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995720 123194 995720 + 123195

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995720 123195

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

231230

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
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10   34 
36  38
 43  49 
50  53 
                box = 6 pz

10   34 
 36  38 
 43  49
 50  53 
                box = 6 pz

10  34 
36  37 
38  43 
49  50 
53  63 
                box = 6 pz

10  34 
 36  37 
38  43 
49  50
53    63 
                box = 6 pz99                  box = 20 pz99                 box = 20 pz



mimo/digitmimo/digit color 

D
IG

IT
/M

IM
O

 
C

O
L
O

R

233232

995720 + 123196

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995720 123196

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

da acquistare insieme
buy together 

123199 995717

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da suolo per lavabo.

Only external parts for single lever 
freestanding mixer for washbasin.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande de sol pour lavabo.

Nur äußere Teile für Bodenmischer.

Solo partes externas para mezclador 
monomando de suelo para lavabo.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando da suolo.

Concealed body for single lever freestanding 
mixer.

Corps à ercastrer pour mitigeur 
monocommande de sol.

Unterputz Körpen für Bodenmischer.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para mezclador monomando de 
suelo.

233232

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
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l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per bidet senza 
scarico. 

Single control mixer for bidet, without waste.

Mitigeur monocommande de bidet, sans 
vidage. 

Bidet Einhebelmischer ohne Ablaufgarnitur.

Mezclador monomando para bidet, sin 
desagüe.

Miscelatore monocomando per bidet senza 
scarico. 

Single control mixer for bidet, without waste.

Mitigeur monocommande de bidet, sans 
vidage. 

Bidet Einhebelmischer ohne Ablaufgarnitur.

Mezclador monomando para bidet, sin 
desagüe.

126221

Sifone tondo per lavabo.

Washbasin round siphon.

Syphon de lavabo rond. 

Rund Syphon für Waschtisch. 

Sifòn redondo para lavabo.

Coppia di rubinetti sottolavabo con filtro 
disconnettore da 1/2”.

Pair of square valve under basin with 
disconnecting filter, 1/2”. 

Pair of robinets d’equerre sous-lavabo avec 
filtre disconnecteur, 1/2”. 

Satz von zwei Eckventile mit automatische 
Absperrungsfilter, 1/2”. 

Dos grifos a angulo con filtro disconnector 
1/2”.

991443

024111494111

991469

Canotto prolungato 25 cm per sifone lavabo.

Prolonged sleeve 25 cm for washbasin 
siphon.   

Gaine prolongée de 25 cm pour syphon de 
lavabo.

Manga prolongada de 25 cm para sifon de 
lavabo.

Verlängerter Ärmel 25 cm für Waschbecken 
Siphon.

235234

l/m 18 27 35 39 44

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 18 27 35 39 44

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Scarico automatico Click-Clack da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Vidage automatique Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale.

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Desagüe automatico Click-Clack 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

991424

122215

Miscelatore con presa acqua in ottone con 
rubinetto, supporto doccia fisso in ottone, 
flessibile 1,2m e doccetta in abs shut-off.

Mixer with brass water outlet with tap, fix 
shower holder in brass, 1,2m flexible and 
shut-off hand shower in abs.

Mitigeur avec prise d’eau en laiton avec 
robinet, support de douche fixe en laiton, 
flexible de 1,2m et douchette shut-off en abs.

Messingwasser-Mischer mit Hahn, 
Messingperrhahn, fester 1,2-m-Duschrahmen 
und Absshut-off-Brause.

Mezclador con prisa de agua en latón con 
grifo, soporte de ducha fijo en latón, flexible 
de 1,2m y ducha shut-off en abs.

Ø
 5

0

G 1/2”

Ø 32

43

73MIN 37

MAX 67

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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237236

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer with 
diverter, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie   
ohne Brause.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Bocca vasca murale. 

Wall mounted spout for bath-tub.

Bec mural pour baignoire.

Wand-Wanneneinlauf.

Caño para bañera.

l/m 11 17 24 29 33

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

021015 992112

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

121089

Batteria per bordo vasca 4 fori con 
miscelatore monocomando, deviatore, bocca, 
flessibile Gliss 1,5m e doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 4 holes, 
complete with diverter, spout, handshower 
and flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 4 trous pour bain-douche avec 
inverseur, bec, douchette, flexible Gliss 1,5m.

4 löcher Wannenfüllbatterie mit Umsteller, 
Auslauf, Handbrause, und Brauseschlauch 
Gliss 1,5m.

Batería de sobreponer para bañera   
4 agujeros con mezclador monomando, 
desviador, caño, flexible Gliss 1,5m y ducha 
de mano.

121394

Batteria per bordo vasca 4 fori con rubinetti, 
bocca deviatore, flessibile Gliss 1,5m e 
doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 4 holes, 
with taps, diverter spout, handshower and 
flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 4 trous pour bain-douche avec 
robinets, bec inverseur, douchette, flexible 
Gliss 1,5m.

4 löcher Wannenfüllbatterie mit Wasserhähne, 
Umsteller Auslauf, Handbrause, und 
Brauseschlauch Gliss 1,5m.

Batería de sobreponer para bañera   
4 agujeros con grifos, caño desviador, flexible 
Gliss 1,5m y ducha de mano.

l/m 16 20 24 34 40

Kg/cm2 1 2 3 4 5 

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 24mm Ø 28mm Ø 50mmØ 50mm

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 36mm Ø 28mm Ø 30mmØ 30mm

237236

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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121179

l/m 2 5 8 11 14 

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

995717

da acquistare insieme
buy together 

Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause und ohne Brauseschlauch.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

022015

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da suolo per vasca.

Only external parts for single lever 
freestanding mixer for bath.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande de sol pour bain.

Nur äußere Teile für Badewanne.

Solo partes externas para mezclador 
monomando de suelo para bañera.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando da suolo.

Concealed body for single lever freestanding 
mixer.

Corps à ercastrer pour mitigeur 
monocommande de sol.

Unterputz Körpen für Bodenmischer.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para mezclador monomando de 
suelo.

l/m 2 5 8 11 14 

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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995715

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995715 + 122178 

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

122178

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia con rosone Ø70mm.

Complete concealed single lever mixer for 
shower, Ø70mm.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche, Ø70mm.

Komplett Unterputz Brausebatterie, Ø70mm.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha, Ø70mm.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
rosone Ø70mm.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer,Ø70mm.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche, 
Ø70mm.

Aufputzteilen für Unterputzbrausebatterie, 
Ø70mm.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para duchaØ70mm.

 

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

new designnew       design
SMALLSMALL

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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995716 + 121175

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

121175995716

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

995721 121206 131203

2uscite/way 2uscite/way

2uscite/way 2uscite/way

2uscite/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteile für Unterputz Wannen für 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

151151
MAX 120MAX 120

MIN 55MIN 55
101101

13
8

13
8

G 1/2G 1/2””

G
 1

/2
G

 1
/2

””

G
 1

/2
G

 1
/2

””

G 3/4G 3/4””

 Ø170 

termostatico 
           thermostatic

995715 + 122179

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

122179995715

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995721 132259122180

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

1uscita/way 1uscita/way

151151
MAX 120MAX 120

MIN 55MIN 55
101101

13
8

13
8

G
 1

/2
G

 1
/2

””

G
 1

/2
G

 1
/2

””

G 3/4G 3/4””

 Ø170 

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

termostatico 
           thermostatic
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Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

243

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer.

l/m 12 16 20 24 26

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer with automatic diverter. 
l/m 15 21 26 29 33

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever 
mixer for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen 
Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

122261 

 incasso monocomando multi-funzione 
single lever mixer multi-points
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995735

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

2uscite/way

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia 
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche  
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

02                       box = 4 pz

995739 122180 132259

1uscita/way 1uscita/way

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer.

l/m 12 16 20 24 26

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

termostatico 
           thermostatic

995739 121206 131203

2uscite/way 2uscite/way

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer with automatic diverter. 
l/m 15 21 26 29 33

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

termostatico 
           thermostatic

without box
P box system

senza 
scatola

without box
P box system

senza 
scatola

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

992771

l/m1  17 23 30 35 39

kg/cm2  1 2 3 4 5

1uscita/way
 1/2”

992772

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992773

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

992774

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992775

l/m1  9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2  1 2 3 4 5

992776

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

2uscite/way
 1/2”

3uscite/way
 1/2”

2uscite/way
 3/4”

3uscite/way
 3/4”

1uscita/way
 3/4”

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” per doccia, senza 
parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” per doccia, senza 
parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

962591

962593

962594

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992771 - 992772 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992771 - 992772 

1 uscita/way 1/2”- 3/4”

2/3 uscite/way 1/2”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992773 - 992775 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992773 - 992775 

2/3 uscite/way 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992774 - 992776 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992774 - 992776 
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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023110

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

023111

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Miscelatore monocomando per lavabo   
con scarico da 1" 1/4.   

Single control mixer for washbasin,   
with pop-up waste 1" 1/4.   

Mitigeur monocommande de lavabo,   
avec vidage 1" 1/4.    

Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4.   

Mezclador monomando para lavabo,   
con desagüe 1" 1/4.    

023038

023045

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

025339

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavabo con 
bocca girevole.

Single control mixer with swivel spout.

Mitigeur monocommande de lavabo, bec 
orientable.

Hoch Waschtisch Einhebelmischer.

Mezclador monomando para lavabo, caño 
giratorio.

Miscelatore monocomando midi per lavabo 
con scarico da 1” 1/4. 

Midi single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste 1” 1/4. 

Mitigeur monocommande midi de lavabo, 
avec vidage 1” 1/4. 

Midi Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4. 

Mezclador monomando midi para lavabo, 
con desagüe 1” 1/4.

023077

023018

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
con scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Tall single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug. 

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
avec vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture 
totale. 

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Mezclador monomando alto para lavabo, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

251250

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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992737 + 123163 992737 123163

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteilen.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

l/m 12 17 23 30 35

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

021240

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

024110

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

024111

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Miscelatore monocomando per bidet   
con scarico da 1" 1/4.  

Single control mixer for bidet, with   
pop-up waste 1" 1/4.  

Mitigeur monocommande de bidet,   
avec vidage 1" 1/4.   

Bidet Einhebelmischer, mit Ablaufgarnitur  
1" 1/4.    

Mezclador monomando para bidet, con 
desagüe 1" 1/4.   

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

991424

Scarico automatico Click-Clack da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Vidage automatique Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale.

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Desagüe automatico Click-Clack 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

252

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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021015

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer with 
diverter, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie   
ohne Brause.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

992112

Bocca vasca murale. 

Wall mounted spout for bath-tub. 

Bec mural puor bagnoire. 

Wand-Wanneneinlauf. 

Caño para bañera.

l/m 11 17 24 29 33

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause und ohne Brauseschlauch.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

022015

254

idrotech stick

992080
digit +

idrotech stick

Da completare con: 
To be completed with:

9910F6

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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992726 + 122013

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

122013992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995721 122206

992727 + 121027

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

121027992727

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

121189995721

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

2uscite/way

G 3/4”

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

 Ø170 

MIN 55

101
13

8

MAX 120

151

G 1/2”

G 3/4”

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

 Ø170 

MIN 55

101

13
8

MAX 120

151

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen für Unterputz Wannen für 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteilen.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

1uscita/way

2uscite/way 2uscite/way 2uscite/way

132207

1uscita/way
131190

2uscite/waytermostatico 
           thermostatic

termostatico 
           thermostatic

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer.

l/m 12 16 20 24 26

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer with automatic diverter. 
l/m 15 21 26 29 33

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Per altri articoli incasso vedi serie DIGIT da pagina 222.
See DIGIT series for other products, from page 222.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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083010

083011 083045 083018

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

083038

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

083077

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando midi per lavabo 
con scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Midi single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Mitigeur monocommande midi de lavabo, 
avec vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture 
totale.

Midi Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Mezclador monomando midi para lavabo, 
con desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

Miscelatore monocomando per lavabo con 
scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Single control mixer for washbasin, with   
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture totale.

Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
con scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Tall single control mixer for washbasin, with  
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
avec vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture 
totale.

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Mezclador monomando alto para lavabo, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992737 + 083264 992737 083264

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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992737 + 083216 992737 083216

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992737 + 083163 992737 083163

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

262

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo con bocca prolungata.

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin with extended spout. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo avec bec prolungé. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer mit Auslauf verlängert. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo con caño prolungado.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo con 
bocca prolungata.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer with extended spout.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo avec 
bec prolungé.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer 
mit Auslauf verlängert.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo con 
caño prolungado. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico Click-Clack  da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Single control mixer for bidet, with pop-up 
waste Click-Clack 1” 1/4 total covering plug.

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture totale.

Bidet Einhebelmischer, mit Ablaufgarnitur 
Click-Clack 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel.

Mezclador monomando para bidet, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

084010

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

084011

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

l/m 12 17 23 30 35

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

021240

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

991424

Scarico automatico Click-Clack da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Vidage automatique Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale.

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Desagüe automatico Click-Clack 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia orientabile, 
flessibile 1,5m e doccetta. 

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, swivel bracket with flexible tube 1,5m 
and handshower. 

Mitigeur monocommande de bain-douche, 
flexible 1,5m, douchette et support mural 
orientable. 

Einhebelmischer als Wannenfüllbatterie mit 
verstellbarer Brausehalter, Handbrause, und 
Brauseschlauch 1,5m. 

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha orientable, 
flexible 1,5m y ducha de mano.

081012

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia fisso, flessibile 
1,5m e doccetta. 

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, fixed shower bracket with flexible 
tube 1,5m and handshower. 

Mitigeur monocommande de bain-douche, 
flexible 1,5m, douchette et support douche 
fixe.

Einhebelmischer als Wannenfüllbatterie mit 
Brausehalter, Handbrause, und 
Brauseschlauch 1,5m. 

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha fijo, flexible 1,5m 
y ducha de mano.

081010

265264

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

081015

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer with 
diverter, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer als Wannenfüllbatterie   
ohne Brause.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

9921M29921M1

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Bocca vasca murale prolungata. 

Wall mounted extended spout for bath-tub.

Bec prolungé mural puor bagnoire. 

Wand-Wanneneinlauf. 

Caño prolungado para bañera.

 

Bocca vasca murale. 

Wall mounted spout for bath-tub. 

Bec mural puor bagnoire. 

Wand-Wanneneinlauf. 

Caño para bañera.

082015

Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

l/m1  7 10 14 18 21

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

idrotech stick

9920A3

wild +
501

Da completare con: 
To be completed with:

9910F6

266

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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992726 + 082233

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

082233992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992727 + 081197

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

081197992727

995721995721 082235

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

081204

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

1uscita/way

2uscite/way 2uscite/way 2uscite/way

2uscite/way

 151 

 101 

MIN 55

13
8

MAX 120

 151 

 101 

MIN 55

MAX 120  151 

 101 

MIN 55

MAX 120

 151 

 101 

MIN 55

MAX 120

13
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Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für  
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für  
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.
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Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer.

l/m 12 16 20 24 26

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer with automatic diverter. 

l/m 15 21 26 29 33

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

922260 921202
1uscita/way 2uscite/waytermostatico 

           thermostatic
termostatico 
           thermostatic

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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992744 992745

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

992739

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

992740

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

2uscite/way 3uscite/way 082240

4uscite/way 5uscite/way

 incasso monocomando multi-funzione 
single lever mixer multi-points

Solo parti esterne per miscelatore monocomando 
per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever mixer 
for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche multi-
fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Einhebelmischer 
für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia 
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche  
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne 
Aufputzteilen.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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995705

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

995706

l/m1  13 16 25 30 34

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

2uscite/way 3uscite/way
082241

 incasso monocomando multi-funzione 
single lever mixer multi-points

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever 
mixer for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen 
Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha multifunción, sin partes externas.

Per altri articoli incasso vedi serie MIS da pagina 70.
See MIS series for other products, from page 70.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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wild
FINITURE / FINISHES / FINITION / FARBEN / ACABADOS

wild color
38    Nero opaco / matt Black / Noir opaque / Schwarz matt / Negro opaco

43    Bianco opaco / matt White / Blanc opaque / Weiß matt / Blanco opaco

49  Acciaio spazzolato / brushed Steel finish / Acier brossé / gebürsteter Stahl / Acero cepillado

38 43 49
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083011 083018

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavabo 
senza scarico.

Single control mixer for washbasin, without 
waste.

Mitigeur monocommande de lavabo, sans 
vidage. 

Waschtisch Einhebelmischer ohne 
Ablaufgarnitur.

Mezclador monomando para lavabo, sin  
desagüe.

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
senza scarico.

Tall single control mixer for washbasin, 
without waste.

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
sans vidage. 

Hoch Waschtisch Einhebelmischer ohne 
Ablaufgarnitur.

Mezclador monomando alto para lavabo, sin  
desagüe.

995720 + 083217

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

083217995720

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

277277

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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995720 + 083194

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

083194995720

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995720 + 083218

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

083218995720

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

279279278

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

081015

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer with 
diverter, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer als Wannenfüllbatterie  
ohne Brause.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

082015

Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

l/m1 7 10 14 18 21

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per bidet senza 
scarico. 

Single control mixer for bidet, without waste.

Mitigeur monocommande de bidet, sans 
vidage. 

Bidet Einhebelmischer ohne Ablaufgarnitur.

Mezclador monomando para bidet, sin 
desagüe.

084011 991424

Scarico automatico Click-Clack da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Vidage automatique Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale.

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Desagüe automatico Click-Clack 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

280

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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2uscite/way1uscita/way

wild

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

995715 + 082236 082236995715 995716 + 081199 081199995716

995721995721 082235

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

1uscita/way

2uscite/way 2uscite/way 2uscite/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à   
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador  
automàtico, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteile für Unterputz Wannen für 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

922260

2uscite/way

081204

2uscite/way
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termostatico 
           thermostatic

termostatico 
           thermostatic
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Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer.

l/m 12 16 20 24 26

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer with automatic diverter. 
l/m 15 21 26 29 33

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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683010

683011 683045 683018

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

683038 683077

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando midi per lavabo 
con scarico da 1” 1/4.

Midi single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste 1” 1/4.

Mitigeur monocommande midi de lavabo, 
avec vidage 1” 1/4.

Midi Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4.

Mezclador monomando midi para lavabo, 
con desagüe 1” 1/4.

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
con scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Tall single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug. 

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
avec vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture 
totale. 

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, 
Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel. 

Mezclador monomando alto para lavabo, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

Miscelatore monocomando per lavabo con 
scarico da 1” 1/4.

Single control mixer for washbasin, with pop-
up waste 1” 1/4.

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage 1” 1/4.

Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4.

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe 1” 1/4.
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992737 + 683265 992737 683265
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Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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213
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G 1/2”

G
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Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteilen für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.
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Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe
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992737

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

683163992737 + 683163 

MAX 55

MIN 25

218
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20° 

Ø 45 Ø 70

G 1/2”

G
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Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteilen für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

684011

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

684010

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico 1” 1/4.

Single control mixer for bidet, with pop-up 
waste 1/4.

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage 1” 1/4.

Bidet Einhebelmischer, mit Ablaufgarnitur 1” 
1/4. 

Mezclador monomando para bidet, con 
desagüe 1” 1/4.

l/m 12 17 23 30 35

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

021240

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

991424

Scarico automatico Click-Clack da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Vidage automatique Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale.

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Desagüe automatico Click-Clack 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

Ø 60

58
39

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

 

 123 37

 1
24

 
35

0

M
AX

 4
0 Ø 54

71

G 3/8”

200

Ø 63 30
-5

0

 G 1”1/4

25°

25°

Ø 63

30
-6

0

G 1”1/4

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

10  box = 6 pz 99  box = 20 pz 10  box = 6 pz 10  big box = 15 pz

10  big box = 15 pz

 10  box = 50 pz

10  box = 10 pz
10H   box = 20 pz
10C   box = 20 pz



Q
I

QIQI 291

Q
I

290

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer with 
diverter, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie  
ohne Brause.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia orientabile, 
flessibile 1,5m e doccetta. 

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, swivel bracket with flexible tube 1,5m 
and handshower. 

Mitigeur monocommande de bain-douche, 
flexible 1,5m, douchette et support mural 
orientable. 

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie mit 
verstellbarer Brausehalter, Handbrause, und 
Brauseschlauch 1,5m. 

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha orientable, 
flexible 1,5m y ducha de mano.

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia fisso, flessibile 
1,5m e doccetta. 

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, fixed shower bracket with flexible 
tube 1,5m and handshower. 

Mitigeur monocommande de bain-douche, 
flexible 1,5m, douchette et support douche 
fixe.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie mit 
Brausehalter, Handbrause, und 
Brauseschlauch 1,5m. 

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha fijo, flexible 1,5m 
y ducha de mano.
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Miscelatore monocomando per doccia con 
supporto doccia orientabile, flessibile 1,5m e 
doccetta. 

Wall mounted shower mixer, wall mounted 
swivel bracket, with flexible tube 1,5m and 
handshower. 

Mitigeur monocommande de douche, avec 
support douche orientable, flexible 1,5m et 
douchette. 

Einhebelmischer für Brausebatterie, mit 
Brauseschlauch 1,5m, Handbrause und 
verstellbarer Brausehalter. 

Mezclador monomando para ducha con 
soporte de ducha orientable, flexible 1,5m y 
ducha de mano.

Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

682020 682015

l/m1 7 10 14 18 21

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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992726 + 682233

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

682233992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995721 682235

992727 + 681197

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

681197992727
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Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteile für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador 
automàtico, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.
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922260

1uscita/way termostatico 
thermostatic

921202

2uscite/way termostatico 
thermostatic

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer.

l/m 12 16 20 24 26

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer with automatic diverter. 

l/m 15 21 26 29 33

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

QII disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

10  box = 10 pz 10  box = 20 pz

99  box = 4 pz99  box = 4 pz 10  box = 10 pz

10  box = 10 pz10  box = 10 pz 10  box = 20 pz 10  box = 10 pz

10  box = 12 pz10  box = 10 pz 10  box = 12 pz



QIQI 295294

Q
I992744 992745
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kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore monocomando 
per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever mixer 
for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche multi-
fonction.

Aufputzteilen fur Unterputz Körpen Einhebelmischer 
für Wellness Duschkabinen.

Partes externas para mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

6822402uscite/way 3uscite/way

4uscite/way 5uscite/way

 incasso monocomando multi-funzione 
single lever mixer multi-points

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia 
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.
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l/m1 13 16 25 30 34

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995706

l/m1 13 16 25 30 34

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore monocomando 
per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever mixer 
for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche multi-
fonction.

Aufputzteilen fur Unterputz Körpen Einhebelmischer 
für Wellness Duschkabinen.

Partes externas para mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

682241

2uscite/way 3uscite/way

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha multifunción, sin partes externas.
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 incasso monocomando multi-funzione 
single lever mixer multi-points
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38    Nero opaco / Matt black / Noir opaque / Schwarz matt / Negro opaco
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683045

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando midi per lavabo 
senza scarico.

Midi single control mixer for washbasin, 
without pop-up waste.

Mitigeur monocommande midi de lavabo, 
sans vidage.

Midi Waschtisch Einhebelmischer ohne 
Ablaufgarnitur.

Mezclador monomando midi para lavabo, sin 
desagüe.

995720

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

683194995720 + 683194 

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per lavabo. 

Complete concealed single lever mixer for 
washbasin. 

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer de lavabo. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Einhebelmischer. 

Mezclador monomando empotrable 
completo para lavabo.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per lavabo, senza parti 
esterne.

Concealed body for washbasin, without 
exposed parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de lavabo, sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para lavabo, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per lavabo.

Exposed parts only for washbasin concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer de lavabo.

Aufputzteile für Wannenfüll Einhebelmischer.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para lavabo. 
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683018

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
senza scarico. 

Tall single control mixer for washbasin, 
without waste.

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
sans vidage. 

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, ohne 
Ablaufgarnitur.

Mezclador monomando alto para lavabo, 
sin desagüe.

available from 
     September 2021

disponibile da
 settembre 2021
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991424

Scarico automatico Click-Clack da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Vidage automatique Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale.

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Desagüe automatico Click-Clack 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer with 
diverter, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie  
ohne Brause.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

681015

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

682015

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

684011

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per bidet 
senza scarico.

Single control mixer for bidet, without waste.

Mitigeur monocommande de bidet, sans 
vidage.

Bidet Einhebelmischer ohne Ablaufgarnitur.

Mezclador monomando para bidet, sin 
desagüe.
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995715 + 682236

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

682236995715

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995721 682235

995716 + 681199

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

681199995716

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

681204995721

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

2uscite/way1uscita/way

2uscite/way 2uscite/way 2uscite/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteile für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador 
automàtico, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

termostatico 
thermostatic

termostatico 
thermostatic

922260
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2uscite/way

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer.

l/m 12 16 20 24 26

Kg/cm2 1 2 3 4 5

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

Solo parti esterne per miscelatore 
termostatico da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower thermostatic 
mixer with automatic diverter. 
l/m 15 21 26 29 33

Kg/cm2 1 2 3 4 5

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.
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l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per lavabo monoforo con bocca 
girevole e scarico da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Single hole washbasin mixer, swivel spout 
with pop-up waste 1” 1/4 total covering plug.

Mèlangeur monotrou de lavabo, bec mobile 
avec vidage 1” 1/4 à couverture totale. 

Waschtisch Einlochbatterie mit Rohrauslauf 
und Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel. 

Monobloc lavabo con caño giratorio y 
desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura total.

623220

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Batteria per lavabo 3 fori con bocca girevole  
e scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

3-holes washbasin mixer, swivel spout with
pop-up waste 1” 1/4 total covering plug.

Mélangeur à 3 trous de lavabo, avec bec 
mobile et vidage 1” 1/4 à couverture totale.

Dreiloch-Waschtischbatterie, schwenkbarer 
Auslauf und Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel. 

Batería lavabo 3 agujeros, caño giratorio  
con desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura 
total.

*Articolo non disponibile per mercato tedesco
Nicht in Deutschland lieferbar

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

623040 995725 + 623252

Gruppo per lavabo a parete 3 fori. 

Wall mounted 3-holes washbasin mixer. 

Mélangeur mural à 3 trous de lavabo.

Dreiloch Waschtisch batterie für 
Wandmontage. 

Batería lavabo de pared 3 agujeros.

Solo parti esterne per lavabo a parete 3 fori.

Exposed parts only for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Seulement parties extérieures pour 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Sólo partes externas para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

Corpo da incasso per lavabo a parete 3 fori, 
senza parti esterne.

Concealed body for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Corp encastré pour lavabo mural à 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Cuerpo empotrable para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

995725 623252

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per bidet monoforo con bocca 
girevole e scarico da 1” 1/4 tappo a 
copertura totale. 

Single hole bidet mixer, swivel spout with 
pop-up waste 1” 1/4 total covering plug. 

Mèlangeur monotrou de bidet, bec mobile 
avec vidage 1” 1/4 à couverture totale.

Bidet Einlochbatterie, schwenkbarer Auslauf 
mit Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel.

Monobloc de bidet, con caño giratorio con 
desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura total.

624220

l/m 12 17 23 30 35

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

621240

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

992112

l/m1 11 17 24 29 33

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Bocca vasca murale. 

Wall mounted spout for bath-tub.

Bec mural pour baignoire.

Wand-Wanneneinlauf.

Caño para bañera.

621394

Batteria per bordo vasca 4 fori con rubinetti, 
bocca deviatore, flessibile Gliss 1,5m e 
doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 4 holes, 
with taps, diverter spout, handshower and 
flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 4 trous pour bain-douche avec 
robinets, bec inverseur, douchette, flexible 
Gliss 1,5m.

4 löcher Wannenfüllbatterie mit Wasserhähne, 
Umsteller Auslauf, Handbrause, und 
Brauseschlauch Gliss 1,5m.

Batería de sobreponer para bañera  
4 agujeros con grifos, caño desviador, flexible 
Gliss 1,5m y ducha de mano.

l/m 6 12 16 20 24

Kg/cm2 1 2 3 4 5

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 36mm Ø 28mm Ø 30mmØ 30mmI disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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Kit per vasca con rubinetti da incasso, 
deviatore, bocca murale, supporto doccia 
fisso con erogazione, flessibile Gliss 1,5m e 
doccetta. 

Kit for bath-shower with taps with diverter, 
spout, fixed bracket, flexible Gliss 1,5m and 
handshower. 

Kit de bain-douche avec robinets de bain-
douche avec inverseur, support mural fixe, 
flexible Gliss 1,5m et douchette. 

Kit für Wannenfüllbatterie, mit Scheiben, 
Umsteller, Brausehalter, Brauseschlauch Gliss 
1,5m und Handbrause. 

Kit para bañera con grifos de empotrar, 
distribuidor, caño mural, soporte ducha fijo 
con toma de agua, flexible Gliss 1,5m y 
ducha de mano.

l/m 11 16 22 27 30

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

621385

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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992726 + 772011

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

772011992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992727 + 771024

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

771024992727

995721995721 772177

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für  
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für  
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador 
automàtico, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

1uscita/way

2uscite/way

2uscite/way

2uscite/way

771174
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Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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316

992771

l/m1 17 23 30 35 39

kg/cm2 1 2 3 4 5

1uscita/way
 1/2”

992772

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992773

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

992774

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992775

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

992776

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” per doccia, senza 
parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” per doccia, senza 
parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

2uscite/way
 1/2”

3uscite/way
 1/2”

2uscite/way
 3/4”

3uscite/way
 3/4”

1uscita/way
 3/4”

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer 317formulaformula multi

88 88

88

88

88

88

622500

622502

622503

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992771 - 992772 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992771 - 992772 

1 uscita/way 1/2”- 3/4”

2/3 uscite/way 1/2”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992773 - 992775 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992773 - 992775 

2/3 uscite/way 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992774 - 992776 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992774 - 992776 

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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995707

l/m1 17 23 30 35 39

kg/cm2 1 2 3 4 5

995708

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

995709

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

995710

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

995711

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

995712

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” per doccia, senza 
parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” per doccia, senza 
parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

1uscita/way
 1/2”

2uscite/way
 1/2”

3uscite/way
 1/2”

2uscite/way
 3/4”

3uscite/way
 3/4”

1uscita/way
 3/4”

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

622500

622502

622503

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995707 - 995708 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995707 - 995708  

1 uscita/way 1/2”- 3/4”

2/3 uscite/way 1/2”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995709 - 995711 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995709 - 995711 

2/3 uscite/way 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995710 - 995712 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995710 - 995712 

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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38    Nero opaco / matt Black / Noir opaque / Schwarz matt / Negro opaco
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l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Batteria per lavabo 3 fori con bocca girevole 
e scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

3-holes washbasin mixer, swivel spout with
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total
covering plug.

Mélangeur à 3 trous de lavabo, avec bec 
mobile et vidage Click-Clack 1” 1/4 à 
couverture totale. 

Dreiloch-Waschtischbatterie, schwenkbarer 
Auslauf und Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 
komplett deckender Ventildeckel.

Batería lavabo 3 agujeros, caño giratorio  
con desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

*Articolo non disponibile per mercato tedesco
Nicht in Deutschland lieferbar

623253

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995725 + 623252

Gruppo per lavabo a parete 3 fori. 

Wall mounted 3-holes washbasin mixer. 

Mélangeur mural à 3 trous de lavabo. 
Dreiloch Waschtisch batterie für 
Wandmontage. 

Batería lavabo de pared 3 agujeros.

Solo parti esterne per lavabo a parete 3 fori.

Exposed parts only for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Seulement parties extérieures pour 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Sólo partes externas para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

Corpo da incasso per lavabo a parete 3 fori, 
senza parti esterne.

Concealed body for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Corp encastré pour lavabo mural à 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Cuerpo empotrable para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995725 623252

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per lavabo monoforo con bocca 
girevole. 

Single hole washbasin mixer, swivel spout.

Mèlangeur monotrou de lavabo, bec mobile.

Waschtisch Einlochbatterie mit Rohrauslauf.

Monobloc lavabo con caño giratorio.

623221

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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38   box = 10 pz

l/m 12 17 23 30 35

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

621240

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

Kit per vasca con rubinetti da incasso, 
deviatore, bocca murale, supporto doccia 
fisso con erogazione, flessibile 1,5m e 
doccetta. 

Kit for bath-shower with taps with diverter, 
spout, fixed bracket, flexible 1,5m and 
handshower. 

Kit de bain-douche avec robinets de bain-
douche avec inverseur, support mural fixe, 
flexible 1,5m et douchette. 

Kit für Wannenfüllbatterie, mit Scheiben, 
Umsteller, Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m 
und Handbrause. 

Kit para bañera con grifos de empotrar, 
distribuidor, caño mural, soporte ducha fijo 
con toma de agua, flexible 1,5m y ducha de 
mano.

l/m 11 16 22 27 30

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

621385

38   box = 2 pz 38   box = 15 pz

992112

l/m1 11 17 24 29 33

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Bocca vasca murale. 

Wall mounted spout for bath-tub.

Bec mural pour baignoire.

Wand-Wanneneinlauf.

Caño para bañera.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per bidet monoforo con bocca 
girevole. 

Single hole bidet mixer, swivel spout. 

Mèlangeur monotrou de bidet, bec mobile.

Bidet Einlochbatterie, schwenkbarer Auslauf.

Monobloc de bidet, con caño giratorio.

624230

38    box = 6 pz
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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992771

l/m1 17 23 30 35 39

kg/cm2 1 2 3 4 5

1uscita/way
 1/2”

992772

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992773

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

992774

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992775

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

992776

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” per doccia, senza 
parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” per doccia, senza 
parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

2uscite/way
 1/2”

3uscite/way
 1/2”

2uscite/way
 3/4”

3uscite/way
 3/4”

1uscita/way
 3/4”

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

88 88

88

88

88

88

622500

622502

622503

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992771 - 992772 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992771 - 992772 

1 uscita/way 1/2”- 3/4”

2/3 uscite/way 1/2”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992773 - 992775 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992773 - 992775 

2/3 uscite/way 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992774 - 992776 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992774 - 992776 

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

643220

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

643040

Gruppo per lavabo a parete 3 fori. 

Wall mounted 3-holes washbasin mixer. 

Mélangeur mural à 3 trous de lavabo. 
Dreiloch Waschtisch batterie für 
Wandmontage. 

Batería lavabo de pared 3 agujeros.

Solo parti esterne per lavabo a parete 3 fori.

Exposed parts only for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Seulement parties extérieures pour 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Sólo partes externas para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

Corpo da incasso per lavabo a parete 3 fori, 
senza parti esterne.

Concealed body for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Corp encastré pour lavabo mural à 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Cuerpo empotrable para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

995725

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

643252995725 + 643252 

Gruppo per lavabo monoforo con bocca 
girevole e scarico da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Single hole washbasin mixer, swivel spout 
with pop-up waste 1” 1/4 total covering plug.

Mèlangeur monotrou de lavabo, bec mobile 
avec vidage 1” 1/4 à couverture totale. 

Waschtisch Einlochbatterie mit Rohrauslauf 
und Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel. 

Monobloc lavabo con caño giratorio y 
desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura total.

Batteria per lavabo 3 fori con bocca girevole  
e scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

3-holes washbasin mixer, swivel spout with
pop-up waste 1” 1/4 total covering plug.

Mélangeur à 3 trous de lavabo, avec bec 
mobile et vidage 1” 1/4 à couverture totale.

Dreiloch-Waschtischbatterie, schwenkbarer 
Auslauf und Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel. 

Batería lavabo 3 agujeros, caño giratorio  
con desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura 
total.

*Articolo non disponibile per mercato tedesco
Nicht in Deutschland lieferbar

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

644220 641240

l/m 12 17 23 30 35

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

641384

Batteria per bordo vasca 4 fori con rubinetti, 
deviatore, bocca, flessibile Gliss 1,5m e 
doccetta. 

Deck mounted bath-shower mixer 4 holes, 
complete with taps, diverter, spout, 
handshower and flexible Gliss 1,5m. 

Mélangeur à 4 trous pour bain-douche avec 
robinets, inverseur, bec, douchette, flexible 
Gliss 1,5m. 

Batterie für Wannenfüllbatterie mit Scheiben, 
Umsteller, Auslauf, Handbrause, und 
Brauseschlauch Gliss 1,5m. 

Batería de sobreponer para bañera 4 
agujeros con grifos, distribuidor, caño, flexible 
Gliss 1,5m y ducha de mano.

l/m 11 16 22 27 30

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992112

l/m1 11 17 24 29 33

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Bocca vasca murale. 

Wall mounted spout for bath-tub.

Bec mural pour baignoire.

Wand-Wanneneinlauf.

Caño para bañera.

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 36mmØ 28mm Ø 30mmØ 30mm

Gruppo per bidet monoforo con bocca 
girevole e scarico da 1” 1/4 tappo a 
copertura totale. 

Single hole bidet mixer, swivel spout with 
pop-up waste 1” 1/4 total covering plug. 

Mèlangeur monotrou de bidet, bec mobile 
avec vidage 1” 1/4 à couverture totale.

Bidet Einlochbatterie, schwenkbarer Auslauf 
mit Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel.

Monobloc de bidet, con caño giratorio con 
desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura total.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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Kit per vasca con rubinetti da incasso, 
deviatore, bocca murale, supporto doccia 
fisso con erogazione, flessibile Gliss 1,5m e 
doccetta. 

Kit for bath-shower with taps with diverter, 
spout, fixed bracket, flexible Gliss 1,5m and 
handshower. 

Kit de bain-douche avec robinets de bain-
douche avec inverseur, support mural fixe, 
flexible Gliss 1,5m et douchette. 

Kit für Wannenfüllbatterie, mit Scheiben, 
Umsteller, Brausehalter, Brauseschlauch Gliss 
1,5m und Handbrause. 

Kit para bañera con grifos de empotrar, 
distribuidor, caño mural, soporte ducha fijo 
con toma de agua, flexible Gliss 1,5m y 
ducha de mano.

l/m 11 16 22 27 30

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

641385

10    box = 2 pz

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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10    Cromo / Chrome / Chromé / Chrom / Cromo

FINITURE / FINISHES / FINITION / FARBEN / ACABADOS

La serie Adams è normalmente disponibile con vitoni  a dischi in ceramica a 180O.

The Adams series is normally available with ceramic discs head valves, half turn.

La Série Adams est  disponible avec têtes céramiques 1/2 tour.

Die Adams  Serie ist mit keramischen Oberteile 180O verfügbar.

La serie Adams es disponible normalmente con monturas de ceràmica de medio giro.
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523025 523050

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

523080

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Batteria per lavabo 3 fori con bocca Aladino 
e scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura 
totale.

3-holes washbasin mixer, Aladin spout with
pop-up waste 1” 1/4 total covering plug.

Mélangeur à 3 trous de lavabo, avec bec 
Aladino et vidage 1” 1/4 à couverture totale.

Dreiloch-Waschtischbatterie, Aladin Auslauf 
und Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel.

Batería lavabo 3 agujeros, caño Aladino alto 
con desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura 
total.

Batteria per lavabo 3 fori con bocca girevole 
e scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura 
totale.

3-holes washbasin mixer, swivel spout with
pop-up waste 1” 1/4 total covering plug.

Mélangeur à 3 trous de lavabo, avec bec 
mobile et vidage 1” 1/4 à couverture totale.

Dreiloch-Waschtischbatterie, schwenkbarer 
Auslauf und Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Batería lavabo 3 agujeros, caño giratorio con 
desagüe 1”1/4 con tapòn a cobertura total.

Batteria per lavabo 3 fori con bocca girevole 
alta e scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura 
totale. 

3-holes washbasin mixer, swivel high spout
with pop-up waste 1” 1/4 total covering plug.

Mélangeur à 3 trous de lavabo, avec bec 
haut mobile et vidage 1” 1/4 à couverture 
totale. 

Dreiloch-Waschtischbatterie, schwenkbarer 
Auslauf und Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Batería lavabo 3 agujeros, caño alto giratorio 
con desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura 
total.

992792 + 523252

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per lavabo a parete 3 fori.

Wall mounted 3-holes washbasin mixer.

Mélangeur mural à trois trous de lavabo.

Dreiloch Waschtisch batterie für 
Wandmontage.

Batería lavabo de pared 3 agujeros.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992792 523252

Solo parti esterne per lavabo a parete 3 fori.

Exposed parts only for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Seulement parties extérieures pour 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Sólo partes externas para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

Corpo da incasso per lavabo a parete 3 fori, 
senza parti esterne.

Concealed body for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Corp encastré pour lavabo mural à 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Cuerpo empotrable para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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525060 523110

Monoforo per lavabo con scarico da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Single hole washbasin mixer, with pop-up 
waste 1” 1/4 total covering plug. 

Mélangeur monotrou de lavabo, avec vidage 
1” 1/4 à couverture totale.

Waschtisch Einlochbatterie, mit Ablaufgarnitur 
1” 1/4 komplett deckender Ventildeckel.

Monobloc de lavabo, con desagüe 1” 1/4 
con tapòn a cobertura total.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per lavabo-lavello a parete con 
bocca girevole. 

Wall mounted washbasin or sink mixer, 
swivel spout. 

Mélangeur lavabo-évier mural avec bec 
mobile. 

Wasch-und Spültisch Batterie für 
Wandmontage, schwenkbarer Auslauf. 

Batería de lavabo-fregadero mural caño 
giratorio.

523106

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Monoforo per lavabo Maxima con scarico 
da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

Single hole washbasin mixer Maxima,  
with pop-up waste 1” 1/4 total covering plug. 

Mélangeur monotrou Maxima de lavabo, 
avec vidage 1” 1/4 à couverture totale.

Maxima Waschtisch Einlochbatterie, mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel. 

Monobloc de lavabo Maxima, con desagüe 
1” 1/4 con tapòn a cobertura total.

523242

Monoforo per lavabo con bocca girevole alta, 
scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

Single hole washbasin mixer, swivel high 
spout with pop-up waste 1” 1/4 total covering 
plug. 

Mélangeur monotrou de lavabo, bec haut 
mobile avec vidage 1” 1/4 à couverture 
totale. 

Waschtisch Einlochbatterie, mit Rohrauslauf 
und Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel. 

Monobloc lavabo con caño giratorio alto y 
desagüe 1” 1/4.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

523510

Batteria per lavabo-lavello a ponte con bocca 
girevole. 

Bridge type washbasin or sink mixer swivel 
spout. 

Mélangeur lavabo-évier à pont avec bec 
mobile. 

Zweiloch - Brückenbatterie, Rohrauslauf. 

Batería de lavabo-fregadero de sobreponer, 
caño giratorio.

l/m 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

523240

Monoforo per lavabo con bocca girevole, 
scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

Single hole washbasin mixer, swivel spout 
with pop-up waste 1” 1/4 total covering plug.

Mélangeur monotrou de lavabo, bec mobile 
avec vidage 1” 1/4 à couverture totale.

Waschtisch Einlochbatterie, mit Rohrauslauf 
und Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel. 

Monobloc lavabo, con caño giratorio y 
desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura total.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

524120

Monoforo per bidet con scarico da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Single hole bidet mixer, with pop-up waste 
1” 1/4 total covering plug. 

Mélangeur monotrou de bidet avec vidage 
1” 1/4 à couverture totale. 

Bidet Einlochbatterie, mit Ablaufgarnitur  
1” 1/4 komplett deckender Ventildeckel. 

Monobloc de bidet con desagüe 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

524215

Monoforo per bidet con bocca girevole, 
scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

Single hole bidet mixer, swivel spout with 
pop-up waste 1” 1/4 total covering plug. 

Mélangeur monotrou de bidet, bec mobile 
avec vidage 1” 1/4 à couverture totale.

Bidet Einlochbatterie, schwenkbarer Auslauf, 
mit Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel. 

Monobloc de bidet, con caño giratorio con 
desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura total.

521022

l/m 11 16 22 27 30

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per vasca con deviatore, supporto 
orientabile doccia, flessibile 1,5m e doccetta.

Wall mounted bath-shower with diverter, built-
in shower bracket, swivel bracket, with flexible 
tube 1,5m and handshower. 

Mélangeur de bain-douche, avec support 
douche incorporé, support mural orientable, 
flexible 1,5m et douchette. 

Bade-Einhebelmischer Aufputz, mit 
eingebautem Brausehalter, mit 
Brauseschlauch 1,5m, Handbrause und 
Dusche Stange. 

Batería para bañera con desviador, soporte 
ducha orientable, barra ducha, flexible 1,5m y 
ducha de mano.

l/m 12 17 23 30 35

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

521240

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

521020

l/m 11 16 22 27 30

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per vasca con deviatore, supporto 
doccia integrato, flessibile 1,5m e doccetta.

Wall mounted bath-shower, with diverter, 
built-in shower bracket, with flexible tube 
1,5m and handshower. 

Mélangeur de bain-douche, avec support 
douche incorporé, flexible 1,5m et douchette.

Bade-Einhebelmischer, Aufputz, mit 
eingebautem Brausehalter, Brauseschlauch 
1,5m und Handbrause. 

Batería para bañera con desviador, soporte 
de ducha integrado, flexible 1,5m y ducha de 
mano.

Ø64 93

Ø55

19
0

G 1/2”

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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521080

Kit per vasca con rubinetti da incasso, 
deviatore, bocca murale, supporto doccia 
orientabile con erogazione, flessibile 1,5m e 
doccetta. 

Kit for bath-shower with taps with diverter, 
spout, swivel bracket, flexible 1,5m and 
handshower. 

Kit de bain-douche avec robinets de bain-
douche avec inverseur,support douche 
orientable, flexible 1,5m et douchette. 

Kit für Wannenfüllbatterie, mit Scheiben, 
Umsteller, Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m 
und Handbrause. 

Kit para bañera con grifos de empotrar, 
distribuidor, caño mural, soporte de ducha 
orientable con toma de agua, flexible 1,5m y 
ducha de mano.

l/m 11 16 22 27 30

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

521011

Gruppo per vasca con deviatore, supporto 
doccia integrato, flessibile 1,5m e doccetta.

Wall mounted bath-shower, with diverter, 
built-in shower bracket, with flexible tube 
1,5m and handshower. 

Mélangeur de bain-douche, avec support 
douche incorporé, flexible 1,5m et douchette.

Bade-Einhebelmischer, Aufputz, mit 
eingebautem Brausehalter, Brauseschlauch 
1,5m und Handbrause. 

Batería para bañera con desviador, soporte 
de ducha integrado, flexible 1,5m y ducha de 
mano.

344

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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522014 522015

Gruppo per doccia con supporto orientabile 
doccia, flessibile 1,5m e doccetta. 

Wall mounted shower with swivel bracket, 
flexible tube 1,5m and handshower. 

Mélangeur de douche, avec douchette, 
flexible 1,5m et support mural orientable. 

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, mit 
Wasserversorgung, Handbrause und 
Brauseschlauch 1,5m. 

Batería para ducha, soporte ducha orientable, 
flexible 1,5m y ducha de mano.

l/m 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per doccia, senza flessibile né 
doccetta. 

Wall mounted shower, without shower kit.

Mélangeur de douche, sans douchette ni 
flexible. 

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause und ohne Brauseschlauch. 

Batería para ducha, sin flexible ni ducha de 
mano.

521012

Batteria per bordo vasca 4 fori con rubinetti, 
deviatore, bocca, flessibile 1,5m e doccetta.

Deck mounted bath-shower mixer 4 holes, 
complete with taps, diverter, spout, 
handshower and flexible 1,5m. 

Mélangeur à 4 trous pour bain-douche avec 
robinets, inverseur, bec, douchette, flexible 
1,5m. 

4 löcher Wannenfüllbatterie mit Scheiben, 
Umsteller, Auslauf, Handbrause, und 
Brauseschlauch 1,5m. 

Batería de sobreponer para bañera 4 
agujeros con grifos, distribuidor, caño, flexible 
1,5m y ducha de mano.

l/m 11 16 22 27 30

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992195

l/m 11 16 24 29 33

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Bocca vasca murale. 

Wall mounted spout for bath-tub. 

Bec mural puor bagnoire. 

Wand-Wanneneinlauf. 

Caño para bañera.

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 36mmØ 30mm Ø 34mmØ 30mm

Ø64 93

Ø55

19
0

G 1/2”

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
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348 adams

992726 + 362011

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

362011992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992727 + 361021

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

361021992727

995721995721 362182

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

361207

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

1uscita/way

2uscite/way 2uscite/way

2uscite/way

2uscite/way
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 101 

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen für Unterputz Wannen für 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteilen.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador 
automàtico, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 
l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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 incasso monocomando multi-funzione 
single lever mixer multi-points

992739

l/m1 13 16 25 30 34

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992740

l/m1 13 16 25 30 34

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

2uscite/way 3uscite/way

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia 
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore monocomando 
per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever mixer 
for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche multi-
fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Einhebelmischer 
für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

362132

995705

l/m1 13 16 25 30 34

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995706

l/m1 13 16 25 30 34

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

2uscite/way 3uscite/way

Solo parti esterne per miscelatore monocomando 
per doccia multi-funzione. 

Exposed parts only for concealed single lever mixer 
for multi-points shower.  

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche multi-
fonction.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Einhebelmischer 
für Wellness Duschkabinen.

Partes externas por mezclador monomando 
empotrable para ducha multifunción.

362185

 incasso monocomando multi-funzione 
single lever mixer multi-points

Corpo da incasso per miscelatore monocomando per doccia 
multi-funzione, senza parti esterne.

Concealed single lever mixer for multi-points shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à encastrer pour douche 
multi-fonction, sans parties extérieures. 

Unterputz Körpen Einhebelmischer für Wellness Duschkabinen, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando empotrable para ducha 
multifunción, sin partes externas.

 incasso monocomando multi-funzione 
single lever mixer multi-points

 incasso monocomando multi-funzione 
single lever mixer multi-points

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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992771

l/m1 17 23 30 35 39

kg/cm2 1 2 3 4 5

1uscita/way
 1/2”

992772

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992773

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

  992774

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992775

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

992776

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

2uscite/way
 1/2”

3uscite/way
 1/2”

2uscite/way
 3/4”

3uscite/way
 3/4”

1uscita/way
 3/4”

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

422500 

422502

422503

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992771 - 992772 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992771 - 992772 

1 uscita/way 1/2”- 3/4”

2/3 uscite/way 1/2”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992773 - 992775 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992773 - 992775 

2/3 uscite/way 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992774 - 992776 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992774 - 992776 

10  box = 4 pz

10  box = 4 pz

10  box = 4 pz

10  box = 4 pz

10  box = 4 pz

10  box = 4 pz

10  box = 6 pz

10  box = 6 pz

10  box = 6 pz
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995707

l/m1 17 23 30 35 39

kg/cm2 1 2 3 4 5

995708

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

995709

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

995710

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

995711

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

995712

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, whithout exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, whithout exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.w

1uscita/way
 1/2”

2uscite/way
 1/2”

3uscite/way
 1/2”

2uscite/way
 3/4”

3uscite/way
 3/4”

1uscita/way
 3/4”

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

422592  

422595

422596

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995707 - 995708 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995707 - 995708   

1 uscita/way 1/2”- 3/4”

2/3 uscite/way 1/2”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995709 - 995711 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995709 - 995711 

2/3 uscite/way 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
995710 - 995712 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
995710 - 995712 

10  big box = 4 pz

10  big box = 4 pz

10  big box = 4 pz

10  big box = 4 pz

10  big box = 4 pz

10  big box = 4 pz

10  box = 6 pz

10  box = 6 pz

10  box = 6 pz
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50 51

53 64
m a d e  w i t h

e l e m e n t s

available only
       on demand

disponibile solo 
      su richiesta

FINITURE / FINISHES / FINITION / FARBEN / ACABADOS

50    Bronzo / Bronze / Bronze / Bronze / Bronce

51    Rame / Copper / Cuivre / Kupfer / Cobre

53    Oro / Gold / Or / Gold / Oro

64    Oro-Swarovski / Gold-Swarovski / Or-Swarovski / Gold-Swarovski / Oro-Swarovski (disponibile su richiesta. Available on demand)
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358 adamsadams coloradamsadams color

523050

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Batteria per lavabo 3 fori con bocca girevole, 
scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

3-holes washbasin mixer, swivel spout with
pop-up waste 1” 1/4 total covering plug.

Mélangeur à 3 trous de lavabo, avec bec 
mobile et vidage 1” 1/4 à couverture totale.

Dreiloch-Waschtischbatterie, schwenkbarer 
Auslauf und Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Batería lavabo 3 agujeros, caño giratorio con 
desagüe 1”1/4 con tapòn a cobertura total.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992792 + 523252

Gruppo per lavabo a parete 3 fori.

Wall mounted 3-holes washbasin mixer.

Mélangeur mural à trois trous de lavabo.

Dreiloch Waschtisch batterie für 
Wandmontage.

Batería lavabo de pared 3 agujeros.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992792 523252

Solo parti esterne per lavabo a parete 3 fori.

Exposed parts only for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Seulement parties extérieures pour 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Sólo partes externas para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

Corpo da incasso per lavabo a parete 3 fori, 
senza parti esterne.

Concealed body for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Corp encastré pour lavabo mural à 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Cuerpo empotrable para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

359358

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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360

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

524120

Monoforo per bidet con scarico da 1” 1/4 e 
tappo a copertura totale.

Single hole bidet mixer, with pop-up waste 
1” 1/4 total covering plug. 

Mélangeur monotrou de bidet avec vidage 
1” 1/4 à couverture totale. 

Bidet Einlochbatterie, mit Ablaufgarnitur  
1” 1/4 komplett deckender Ventildeckel. 

Monobloc de bidet con desagüe 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

524215

Monoforo per bidet con bocca girevole, 
scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

Single hole bidet mixer, swivel spout with 
pop-up waste 1” 1/4 total covering plug. 

Mélangeur monotrou de bidet, bec mobile 
avec vidage 1” 1/4 à couverture totale.

Bidet Einlochbatterie, schwenkbarer Auslauf, 
mit Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel. 

Monobloc de bidet, con caño giratorio con 
desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura total.

l/m 12 17 23 30 35

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

521240

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

523106

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Monoforo per lavabo Maxima con scarico 
da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

Single hole washbasin mixer Maxima,  
with pop-up waste 1” 1/4 total covering plug. 

Mélangeur monotrou Maxima de lavabo, 
avec vidage 1” 1/4 à couverture totale.

Maxima Waschtisch Einlochbatterie, mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel. 

Monobloc de lavabo Maxima, con desagüe 
1” 1/4 con tapòn a cobertura total.

523240

Monoforo per lavabo con bocca girevole, 
scarico da 1” 1/4 e tappo a copertura totale.

Single hole washbasin mixer, swivel spout 
with pop-up waste 1” 1/4 total covering plug.

Mélangeur monotrou de lavabo, bec mobile 
avec vidage 1” 1/4 à couverture totale.

Waschtisch Einlochbatterie, mit Rohrauslauf 
und Ablaufgarnitur 1” 1/4 komplett deckender 
Ventildeckel. 

Monobloc lavabo, con caño giratorio y 
desagüe 1” 1/4 con tapòn a cobertura total.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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521020

l/m 11 16 22 27 30

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per vasca con deviatore, supporto 
doccia integrato, flessibile 1,5m e doccetta.

Wall mounted bath-shower, with diverter, 
built-in shower bracket, with flexible tube 
1,5m and handshower. 

Mélangeur de bain-douche, avec support 
douche incorporé, flexible 1,5m et douchette.

Bade-Einhebelmischer, Aufputz, mit 
eingebautem Brausehalter, Brauseschlauch 
1,5m und Handbrause. 

Batería para bañera con desviador, soporte 
de ducha integrado, flexible 1,5m y ducha de 
mano.

522015

l/m 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per doccia, senza flessibile né 
doccetta. 

Wall mounted shower, without shower kit.

Mélangeur de douche, sans douchette ni 
flexible. 

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause und ohne Brauseschlauch. 

Batería para ducha, sin flexible ni ducha de 
mano.

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

521011

Gruppo per vasca con deviatore, supporto 
doccia integrato, flessibile 1,5m e doccetta.

Wall mounted bath-shower, with diverter, 
built-in shower bracket, with flexible tube 
1,5m and handshower. 

Mélangeur de bain-douche, avec support 
douche incorporé, flexible 1,5m et douchette.

Bade-Einhebelmischer, Aufputz, mit 
eingebautem Brausehalter, Brauseschlauch 
1,5m und Handbrause. 

Batería para bañera con desviador, soporte 
de ducha integrado, flexible 1,5m y ducha de 
mano.

l/m 11 16 24 29 33

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Bocca vasca murale. 

Wall mounted spout for bath-tub. 

Bec mural puor bagnoire. 

Wand-Wanneneinlauf. 

Caño para bañera.

992195

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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364 adams

995715 + 362181

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

362181 995716 + 361176

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

361176

362182

364

995715

995721

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995716

995721

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

361207

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

1uscita/way

2uscite/way 2uscite/way

2uscite/way

2uscite/way
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Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteile für Unterputz Wannen für 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador 
automàtico, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 
l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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422592

422595

422596

992771

l/m1 17 23 30 35 39

kg/cm2 1 2 3 4 5

1uscita/way
 1/2”

992772

l/m 7 9,7 12 15 22 31 40

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992773

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

  992774

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

992775

l/m1 9 13 15,7 17,6 19,4

kg/cm2 1 2 3 4 5

992776

l/m 7,8 10,7 13 15,9 22,7 32 39

kg/cm2 0,1 0,2 0,3 0,5 1 2 3

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 1/2” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

1/2” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 1/2” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 1/2” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 1/2” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

Corpo da incasso per miscelatore termostatico 3/4” da incasso per 
doccia, senza parti esterne. 

3/4” concealed thermostatic mixer for shower, without exposed parts.

Corps de mitigeur thermostatique 3/4” à encastrer pour douche, sans 
parties extérieures. 

Unterputz Körpen 3/4” Thermostat-Mischer, ohne Aufputzteile. 

Cuerpo de mezclador termostàtico 3/4” empotrable para ducha, sin 
partes externas.

2uscite/way
 1/2”

3uscite/way
 1/2”

2uscite/way
 3/4”

3uscite/way
 3/4”

1uscita/way
 3/4”

 incasso termostatico
concealed thermostatic mixer

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992771 - 992772 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992771 - 992772 

1 uscita/way 1/2”- 3/4”

2/3 uscite/way 1/2”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992773 - 992775 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992773 - 992775 

2/3 uscite/way 3/4”

Solo parti esterne per miscelatore termostatico da 
incasso per doccia. 

Exposed parts only for concealed thermostatic 
mixer for shower.

Parties extérieures seule pour mitigeur 
thermostatique à encastrer pour douche.

Aufputzteile fur Unterputz Körpen Thermostat-
Mischer. 

Partes externas por mezclador termostàtico 
empotrable para ducha.

N.B. parti esterne compatibili solo per incasso 
992774 - 992776 

N.B. External parts suitable only for concealed body 
992774 - 992776 

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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553020 553050

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Batteria per lavabo 3 fori con bocca alta e 
scarico da 1” 1/4. 

3-holes washbasin mixer, high spout with
pop-up waste 1” 1/4.

Mélangeur à 3 trous de lavabo, avec bec 
haut et vidage 1” 1/4. 

Dreiloch-Waschtischbatterie, Auslauf und 
Ablaufgarnitur 1” 1/4. 

Batería lavabo 3 agujeros, caño alto con 
desagüe 1” 1/4.

Batteria per lavabo 3 fori con bocca girevole 
e scarico da 1” 1/4.

3-holes washbasin mixer, swivel spout with
pop-up waste 1” 1/4.

Mélangeur à 3 trous de lavabo, avec bec 
mobile et vidage 1” 1/4.

Dreiloch-Waschtischbatterie, schwenkbarer 
Auslauf und Ablaufgarnitur 1” 1/4.   

Batería lavabo 3 agujeros, caño giratorio con 
desagüe 1”1/4.

992792  + 553252

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per lavabo a parete 3 fori.

Wall mounted 3-holes washbasin mixer.

Mélangeur mural à trois trous de lavabo.

Dreiloch Waschtisch Batterie für 
Wandmontage.

Batería lavabo de pared 3 agujeros.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992792 553252

Solo parti esterne per lavabo a parete 3 fori.

Exposed parts only for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Seulement parties extérieures pour 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Sólo partes externas para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

Corpo da incasso per lavabo a parete 3 fori, 
senza parti esterne.

Concealed body for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Corp encastré pour lavabo mural à 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteilen.

Cuerpo empotrable para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

370

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
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l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 12 17 23 30 35

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

555060

l/m 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per lavabo-lavello a parete con 
bocca girevole. 

Wall mounted washbasin or sink mixer, 
swivel spout. 

Mélangeur lavabo-évier mural avec bec 
mobile. 

Wasch-und Spültisch Batterie für 
Wandmontage, schwenkbarer Auslauf. 

Batería de lavabo-fregadero mural caño 
giratorio.

553106

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

553225

Gruppo per lavabo monoforo Maxima con 
scarico da 1” 1/4.

Single hole washbasin mixer Maxima, with 
pop-up waste 1” 1/4.

Mélangeur monotrou de lavabo Maxima avec 
vidage 1” 1/4.

Maxima Waschtisch Einlochbatterie mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4.

Monobloc de lavabo Maxima con desagüe 
1”1/4.

Gruppo per lavabo monoforo con bocca 
girevole e scarico da 1” 1/4.

Single hole washbasin mixer, swivel spout 
with pop-up waste 1” 1/4.

Mélangeur monotrou de lavabo, bec mobile 
avec vidage 1” 1/4.

Waschtisch Einlochbatterie, mit Rohrauslauf 
und Ablaufgarnitur 1”1/4.

Monobloc lavabo con caño giratorio y 
desagüe 1”1/4.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per bidet monoforo con scarico 
da 1” 1/4.

Single hole bidet mixer, with pop-up waste 
1” 1/4.

Mélangeur monotrou de bidet, avec vidage 
1” 1/4.

Bidet Einlochbatterie, mit Ablaufgarnitur 
1” 1/4.

Monobloc de bidet con desagüe 1”1/4.

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

554226 551240

372
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551020

l/m 11 16 22 27 30

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per vasca con deviatore, supporto 
doccia integrato, flessibile 1,5m e doccetta.

Wall mounted bath-shower, with diverter, 
built-in shower bracket, with flexible tube 
1,5m and handshower. 

Mélangeur de bain-douche, avec support 
douche incorporé, flexible 1,5m et douchette.

Bade-Einhebelmischer, Aufputz, mit 
eingebautem Brausehalter, Brauseschlauch 
1,5m und Handbrause. 

Batería para bañera con desviador, soporte 
de ducha integrado, flexible 1,5m y ducha de 
mano.

551022

l/m 11 16 22 27 30

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per vasca con deviatore, supporto 
orientabile doccia, flessibile 1,5m e doccetta.

Wall mounted bath-shower with diverter, built-
in shower bracket, swivel bracket, with flexible 
tube 1,5m and handshower. 

Mélangeur de bain-douche, avec support 
douche incorporé, support mural orientable, 
flexible 1,5m et douchette. 

Bade-Einhebelmischer Aufputz, mit 
eingebautem Brausehalter, mit 
Brauseschlauch 1,5m, Handbrause und 
Dusche Stange. 

Batería para bañera con desviador, soporte 
ducha orientable, barra ducha, flexible 1,5m y 
ducha de mano.

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

551180

Kit per vasca con rubinetti da incasso, 
deviatore, bocca murale, supporto doccia 
orientabile con erogazione, flessibile 1,5m e 
doccetta. 

Kit for bath-shower with taps with diverter, 
spout, swivel bracket, flexible 1,5m and 
handshower. 

Kit de bain-douche avec robinets de bain-
douche avec inverseur,support douche 
orientable, flexible 1,5m et douchette. 

Kit für Wannenfüllbatterie, mit Scheiben, 
Umsteller, Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m 
und Handbrause. 

Kit para bañera con grifos de empotrar, 
distribuidor, caño mural, soporte de ducha 
orientable con toma de agua, flexible 1,5m y 
ducha de mano.

374

Ø64 93

Ø55

19
0

G 1/2”

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

 10  box = 4 pz  10  box = 4 pz  10  box = 2  pz



377

P
O

R
TE

R

376

551010

l/m1 8 13 20 25 28

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Batteria per bordo vasca 4 fori con rubinetti, 
deviatore, bocca, flessibile 1,5m e doccetta.

Deck mounted bath-shower mixer 4 holes, 
complete with taps, diverter, spout, 
handshower and flexible 1,5m. 

Mélangeur à 4 trous pour bain-douche  
avec robinets, inverseur, bec, douchette, 
flexible 1,5m. 

4 löcher Wannenfüllbatterie mit Scheiben, 
Umsteller, Auslauf, Handbrause, und 
Brauseschlauch 1,5m. 

Batería de sobreponer para bañera 4 
agujeros con grifos, distribuidor, caño, flexible 
1,5m y ducha de mano.

552014 552015

l/m 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per doccia, senza flessibile né 
doccetta. 

Wall mounted shower, without shower kit.

Mélangeur de douche, sans douchette ni 
flexible. 

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause und ohne Brauseschlauch. 

Batería para ducha, sin flexible ni ducha de 
mano.

Gruppo per doccia con supporto orientabile 
doccia, flessibile 1,5m e doccetta. 

Wall mounted shower with swivel bracket, 
flexible tube 1,5m and handshower. 

Mélangeur de douche, avec douchette, 
flexible 1,5m et support mural orientable. 

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, mit 
Wasserversorgung, Handbrause und 
Brauseschlauch 1,5m. 

Batería para ducha, soporte ducha orientable, 
flexible 1,5m y ducha de mano.

porterPer altri articoli incasso vedi serie ADAMS da pagina 352.
See ADAMS series for other products, from page 352.

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 36mmØ 30mm Ø 34mmØ 30mm

Ø64 93

Ø55
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50 51

53 64
m a d e  w i t h

e l e m e n t s

available only
       on demand

disponibile solo 
      su richiesta

FINITURE / FINISHES / FINITION / FARBEN / ACABADOS

50    Bronzo / Bronze / Bronze / Bronze / Bronce

51    Rame / Copper / Cuivre / Kupfer / Cobre

53    Oro / Gold / Or / Gold / Oro

64    Oro-Swarovski / Gold-Swarovski / Or-Swarovski / Gold-Swarovski / Oro-Swarovski (disponibile su richiesta. Available on demand)
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553050

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Batteria per lavabo 3 fori con bocca girevole 
e scarico da 1” 1/4.

3-holes washbasin mixer, swivel spout with
pop-up waste 1” 1/4.

Mélangeur à 3 trous de lavabo, avec bec 
mobile et vidage 1” 1/4.

Dreiloch-Waschtischbatterie, schwenkbarer 
Auslauf und Ablaufgarnitur 1” 1/4.   

Batería lavabo 3 agujeros, caño giratorio con 
desagüe 1”1/4.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992792 + 553252 992792 553252

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per lavabo a parete 3 fori.

Wall mounted 3-holes washbasin mixer.

Mélangeur mural à trois trous de lavabo.

Dreiloch Waschtisch Batterie für 
Wandmontage.

Batería lavabo de pared 3 agujeros.

Solo parti esterne per lavabo a parete 3 fori.

Exposed parts only for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Seulement parties extérieures pour 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Sólo partes externas para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

Corpo da incasso per lavabo a parete 3 fori, 
senza parti esterne.

Concealed body for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Corp encastré pour lavabo mural à 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteilen.

Cuerpo empotrable para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

554120

Monoforo per bidet con scarico da 1” 1/4.

Single hole bidet mixer, with pop-up waste 
1” 1/4. 

Mélangeur monotrou de bidet avec vidage 
1” 1/4. 

Bidet Einlochbatterie, mit Ablaufgarnitur 
1” 1/4. 

Monobloc de bidet con desagüe 1” 1/4.

l/m 12 17 23 30 35

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

551240

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

553106

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Monoforo per lavabo Maxima con scarico 
da 1” 1/4. 

Single hole washbasin mixer Maxima, 
with pop-up waste 1” 1/4. 

Mélangeur monotrou Maxima de lavabo, 
avec vidage 1” 1/4. 

Maxima Waschtisch Einlochbatterie, mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4. 

Monobloc de lavabo Maxima, con desagüe 
1” 1/4.

555060

Gruppo per lavabo-lavello a parete con 
bocca girevole. 

Wall mounted washbasin or sink mixer, 
swivel spout. 

Mélangeur lavabo-évier mural avec bec 
mobile. 

Wasch-und Spültisch Batterie für 
Wandmontage, schwenkbarer Auslauf. 

Batería de lavabo-fregadero mural caño 
giratorio.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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551020

l/m 11 16 22 27 30

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per vasca con deviatore, supporto 
doccia integrato, flessibile 1,5m e doccetta.

Wall mounted bath-shower, with diverter, 
built-in shower bracket, with flexible tube 
1,5m and handshower. 

Mélangeur de bain-douche, avec support 
douche incorporé, flexible 1,5m et douchette.

Bade-Einhebelmischer, Aufputz, mit 
eingebautem Brausehalter, Brauseschlauch 
1,5m und Handbrause. 

Batería para bañera con desviador, soporte 
de ducha integrado, flexible 1,5m y ducha de 
mano.

552015

l/m 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per doccia, senza flessibile né 
doccetta. 

Wall mounted shower, without shower kit.

Mélangeur de douche, sans douchette ni 
flexible. 

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause und ohne Brauseschlauch. 

Batería para ducha, sin flexible ni ducha de 
mano.

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

551011

Gruppo per vasca con deviatore, supporto 
doccia integrato, flessibile 1,5m e doccetta.

Wall mounted bath-shower, with diverter, 
built-in shower bracket, with flexible tube 
1,5m and handshower. 

Mélangeur de bain-douche, avec support 
douche incorporé, flexible 1,5m et douchette.

Bade-Einhebelmischer, Aufputz, mit 
eingebautem Brausehalter, Brauseschlauch 
1,5m und Handbrause. 

Batería para bañera con desviador, soporte 
de ducha integrado, flexible 1,5m y ducha de 
mano.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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retròretrò

10    Cromo / Chrome / Chromé / Chrom / Cromo

FINITURE / FINISHES / FINITION / FARBEN / ACABADOS

La serie Retrò è normalmente disponibile con vitoni  a dischi in ceramica a 180O.

The Retrò series is normally available with ceramic discs head valves, half turn.

La Série Retrò est  disponible avec têtes céramiques 1/2 tour.

Die Retrò  Serie ist mit keramischen Oberteile 180O verfügbar.

La serie Retrò es disponible normalmente con monturas de ceràmica de medio giro.
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503020 503050

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

503110

Batteria per lavabo 3 fori con bocca alta e 
scarico da 1” 1/4. 

3-holes washbasin mixer, high spout with
pop-up waste 1” 1/4.

Mélangeur à 3 trous de lavabo, avec bec 
haut et vidage 1” 1/4. 

Dreiloch-Waschtischbatterie, Auslauf und 
Ablaufgarnitur 1” 1/4. 

Batería lavabo 3 agujeros, caño alto con 
desagüe 1” 1/4.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Monoforo per lavabo con scarico da 1” 1/4.

Single hole washbasin mixer, with pop-up 
waste 1” 1/4. 

Mélangeur monotrou de lavabo, avec vidage 
1” 1/4.

Waschtisch Einlochbatterie, mit Ablaufgarnitur 
1” 1/4. 

Monobloc de lavabo, con desagüe 1” 1/4.

Batteria per lavabo 3 fori con bocca girevole 
e scarico da 1” 1/4.

3-holes washbasin mixer, swivel spout with
pop-up waste 1” 1/4.

Mélangeur à 3 trous de lavabo, avec bec 
mobile et vidage 1” 1/4.

Dreiloch-Waschtischbatterie, schwenkbarer 
Auslauf und Ablaufgarnitur 1” 1/4.   

Batería lavabo 3 agujeros, caño giratorio con 
desagüe 1”1/4.

503106

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

503240

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Monoforo per lavabo Maxima con scarico 
da 1” 1/4. 

Single hole washbasin mixer Maxima, 
with pop-up waste 1” 1/4. 

Mélangeur monotrou Maxima de lavabo, 
avec vidage 1” 1/4. 

Maxima Waschtisch Einlochbatterie, mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4. 

Monobloc de lavabo Maxima, con desagüe 
1” 1/4.

Gruppo per lavabo monoforo con bocca 
girevole e scarico da 1” 1/4. 

Single hole washbasin mixer, swivel spout 
with pop-up waste 1” 1/4. 

Mélangeur monotrou de lavabo, bec mobile 
avec vidage 1” 1/4. 

Waschtisch Einlochbatterie, mit Rohrauslauf 
und Ablaufgarnitur 1” 1/4. 

Monobloc lavabo, con caño giratorio y 
desagüe 1” 1/4.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

504120

Gruppo per bidet monoforo con scarico 
da 1” 1/4.

Single hole bidet mixer, with pop-up waste 
1” 1/4. 

Mélangeur monotrou de bidet avec vidage 
1” 1/4. 

Bidet Einlochbatterie, mit Ablaufgarnitur 
1” 1/4. 

Monobloc de bidet con desagüe 1” 1/4.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

504215

Gruppo per bidet monoforo con bocca 
girevole e scarico da 1” 1/4. 

Single hole bidet mixer, swivel spout with 
pop-up waste 1” 1/4. 

Mélangeur monotrou de bidet, bec mobile 
avec vidage 1” 1/4. 

Bidet Einlochbatterie, schwenkbarer Auslauf, 
mit Ablaufgarnitur 1” 1/4. 

Monobloc de bidet, con caño giratorio con 
desagüe 1” 1/4. l/m 12 17 23 30 35

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

501240

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

992792 + 503252

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per lavabo a parete 3 fori.

Wall mounted 3-holes washbasin mixer.

Mélangeur mural à trois trous de lavabo.

Dreiloch Waschtisch batterie für 
Wandmontage.

Batería lavabo de pared 3 agujeros.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992792 503252

Solo parti esterne per lavabo a parete 3 fori.

Exposed parts only for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Seulement parties extérieures pour 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Sólo partes externas para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

Corpo da incasso per lavabo a parete 3 fori, 
senza parti esterne.

Concealed body for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Corp encastré pour lavabo mural à 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Cuerpo empotrable para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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501010

l/m1 8 13 20 25 28

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Batteria per bordo vasca 4 fori con rubinetti, 
deviatore, bocca, flessibile 1,5m e doccetta.

Deck mounted bath-shower mixer 4 holes, 
complete with taps, diverter, spout, 
handshower and flexible 1,5m. 

Mélangeur à 4 trous pour bain-douche avec 
robinets, inverseur, bec, douchette, flexible 
1,5m. 

Batterie für Wannenfüllbatterie mit Scheiben, 
Umsteller, Auslauf, Handbrause, und 
Brauseschlauch 1,5m. 

Batería de sobreponer para bañera 4 
agujeros con grifos, distribuidor, caño, flexible 
1,5m y ducha de mano.

502015

l/m 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per doccia, senza flessibile né 
doccetta. 

Wall mounted shower, without shower kit.

Mélangeur de douche, sans douchette ni 
flexible. 

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause und ohne Brauseschlauch. 

Batería para ducha, sin flexible ni ducha de 
mano.

foro consigliato per l'installazione:
recommended hole for installation:

Ø 36mmØ 30mm Ø 34mmØ 30mm

501020

l/m 11 16 22 27 30

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per vasca con deviatore, supporto 
doccia integrato, flessibile 1,5m e doccetta.

Wall mounted bath-shower, with diverter, 
built-in shower bracket, with flexible tube 
1,5m and handshower. 

Mélangeur de bain-douche, avec support 
douche incorporé, flexible 1,5m et douchette.

Bade-Einhebelmischer, Aufputz, mit 
eingebautem Brausehalter, Brauseschlauch 
1,5m und Handbrause. 

Batería para bañera con desviador, soporte 
de ducha integrado, flexible 1,5m y ducha de 
mano.

Per altri articoli incasso vedi serie ADAMS da pagina 352.
See ADAMS series for other products, from page 352.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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503050

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992792 + 503252

Batteria per lavabo 3 fori con bocca girevole 
e scarico da 1” 1/4.

3-holes washbasin mixer, swivel spout with
pop-up waste 1” 1/4.

Mélangeur à 3 trous de lavabo, avec bec 
mobile et vidage 1” 1/4.

Dreiloch-Waschtischbatterie, schwenkbarer 
Auslauf und Ablaufgarnitur 1” 1/4.   

Batería lavabo 3 agujeros, caño giratorio con 
desagüe 1”1/4.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992792 503252

Gruppo per lavabo a parete 3 fori.

Wall mounted 3-holes washbasin mixer.

Mélangeur mural à trois trous de lavabo.

Dreiloch Waschtisch Batterie für 
Wandmontage.

Batería lavabo de pared 3 agujeros.

Solo parti esterne per lavabo a parete 3 fori.

Exposed parts only for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Seulement parties extérieures pour 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteile.

Sólo partes externas para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

Corpo da incasso per lavabo a parete 3 fori, 
senza parti esterne.

Concealed body for 3 holes wall mounted 
washbasin, without external parts.

Corp encastré pour lavabo mural à 3 trous, 
sans parties extérieures.

Verdeckter Korpus für 3 Löcher 
Wandwaschbecken, ohne Außenteilen.

Cuerpo empotrable para lavabo mural con 3 
agujeros, sin partes externas.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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398

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

504120

Monoforo per bidet con scarico da 1” 1/4.

Single hole bidet mixer, with pop-up waste 
1” 1/4. 

Mélangeur monotrou de bidet avec vidage 
1” 1/4. 

Bidet Einlochbatterie, mit Ablaufgarnitur 
1” 1/4. 

Monobloc de bidet con desagüe 1” 1/4.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

504215

Monoforo per bidet con bocca girevole e 
scarico da 1” 1/4. 

Single hole bidet mixer, swivel spout with 
pop-up waste 1” 1/4. 

Mélangeur monotrou de bidet, bec mobile 
avec vidage 1” 1/4. 

Bidet Einlochbatterie, schwenkbarer Auslauf, 
mit Ablaufgarnitur 1” 1/4. 

Monobloc de bidet, con caño giratorio con 
desagüe 1” 1/4.

l/m 12 17 23 30 35

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

501240

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

503106

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Monoforo per lavabo Maxima con scarico 
da 1” 1/4. 

Single hole washbasin mixer Maxima, 
with pop-up waste 1” 1/4. 

Mélangeur monotrou Maxima de lavabo, 
avec vidage 1” 1/4. 

Maxima Waschtisch Einlochbatterie, mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4. 

Monobloc de lavabo Maxima, con desagüe 
1” 1/4.

503240

Monoforo per lavabo con bocca girevole e 
scarico da 1” 1/4. 

Single hole washbasin mixer, swivel spout 
with pop-up waste 1” 1/4. 

Mélangeur monotrou de lavabo, bec mobile 
avec vidage 1” 1/4. 

Waschtisch Einlochbatterie, mit Rohrauslauf 
und Ablaufgarnitur 1” 1/4. 

Monobloc lavabo, con caño giratorio y 
desagüe 1” 1/4.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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501020

l/m 11 16 22 27 30

 kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per vasca con deviatore, supporto 
doccia integrato, flessibile 1,5m e doccetta.

Wall mounted bath-shower, with diverter, 
built-in shower bracket, with flexible tube 
1,5m and handshower. 

Mélangeur de bain-douche, avec support 
douche incorporé, flexible 1,5m et douchette.

Bade-Einhebelmischer, Aufputz, mit 
eingebautem Brausehalter, Brauseschlauch 
1,5m und Handbrause. 

Batería para bañera con desviador, soporte 
de ducha integrado, flexible 1,5m y ducha de 
mano.

502015

l/m 9 13 19 23 27

 kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per doccia, senza flessibile né 
doccetta. 

Wall mounted shower, without shower kit.

Mélangeur de douche, sans douchette ni 
flexible. 

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause und ohne Brauseschlauch. 

Batería para ducha, sin flexible ni ducha de 
mano.
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973010

973011

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

974010

974011

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia orientabile, 
flessibile 1,5m e doccetta. 

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, swivel bracket with flexible tube 1,5m 
and handshower. 

Mitigeur monocommande de bain-douche, 
flexible 1,5m, douchette et support mural 
orientable. 

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie mit 
verstellbarer Brausehalter, Handbrause, und 
Brauseschlauch 1,5m. 

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha orientable, 
flexible 1,5m y ducha de mano.

971012

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia fisso, flessibile 
1,5m e doccetta. 

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, fixed shower bracket with flexible 
tube 1,5m and handshower. 

Mitigeur monocommande de bain-douche, 
flexible 1,5m, douchette et support douche 
fixe.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie mit 
Brausehalter, Handbrause, und 
Brauseschlauch 1,5m. 

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha fijo, flexible 1,5m 
y ducha de mano.

971010

Miscelatore monocomando per lavabo 
con scarico da 1" 1/4.

Single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste 1" 1/4.

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage 1" 1/4.

Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4.

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe 1" 1/4.

Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico 1" 1/4.

Single control mixer for bidet, with pop-up 
waste 1" 1/4.

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage 1" 1/4.

Bidet Einhebelmischer, Ablaufgarnitur 1" 1/4.

Mezclador monomando para bidet con 
desagüe 1" 1/4.

973013

973018

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
con scarico da 1” 1/4.

Tall single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste 1” 1/4. 

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
avec vidage 1” 1/4. 

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4.

Mezclador monomando alto para lavabo, con 
desagüe 1” 1/4.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

971015

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer with 
diverter, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie  
ohne Brause.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

972015

Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

l/m1 7 10 14 18 21

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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992726 + 912013

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

912013992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

992727 + 911027

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen für Unterputz Wannen für 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

911027992727

995721995721 912206

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador 
automàtico, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteilen.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

911189

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

1uscita/way

2uscite/way 2uscite/way

2uscite/way

2uscite/way

G 3/4”

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

 Ø170 

MIN 55

13
8

MAX 120

151

101

G 3/4”

G
 1

/2
”

G
 1

/2
”

 Ø170 

MIN 55

13
8

MAX 120

151

G 1/2”

101

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 
l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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Miscelatore monocomando per lavabo 
con scarico da 1" 1/4.  

Single control mixer for washbasin, 
with pop-up waste 1" 1/4.  

Mitigeur monocommande de lavabo, 
avec vidage 1" 1/4.   

Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4.  

Mezclador monomando para lavabo, 
con desagüe 1" 1/4.  

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
con scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale. 

Tall single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug. 

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
avec vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture 
totale. 

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel. 

Mezclador monomando alto para lavabo, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

483110

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

483077

483111 483018

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Miscelatore monocomando per bidet 
con scarico da 1” 1/4. 

Single control mixer for bidet, with 
pop-up waste 1” 1/4. 

Mitigeur monocommande de bidet, 
avec vidage 1” 1/4.  

Bidet Einhebelmischer, mit Ablaufgarnitur 
1” 1/4.

Mezclador monomando para bidet, con 
desagüe 1” 1/4. 

484110

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

484111 

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

481010481012

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia orientabile, 
flessibile 1,5 m e doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, swivel bracket with flexible tube 1,5m 
and handshower.

Mitigeur monocommande de bain-douche,  
flexible 1,5 m, douchette et support mural 
orientable.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie mit 
verstellbarer Brausehalter, Handbrause, und 
Brauseschlauch 1,5 m.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha orientable, 
flexible 1,5 m y ducha de mano.

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia fisso, flessibile  
1,5 m e doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, fixed bracket with flexible tube 1,5 m 
and handshower.

Mitigeur monocommande de bain-douche,  
flexible 1,5 m, douchette et support mural fixe.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie mit 
Brausehalter, Handbrause, und Brause-
schlauch 1,5 m.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha fijo, flexible 1,5 
m y ducha de mano.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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482015

l/m1 7 10 14 18 21

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause und ohne Brauseschlauch.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

481015

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer with 
diverter, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie   
ohne Handbrause und ohne Brauseschlauch.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.
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992726 + 482013

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

482013992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992727 + 481027

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

481027992727

995721995721 482206

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

1uscita/way

2uscite/way 2uscite/way

2uscite/way

2uscite/way

481189
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Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteilen.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador 
automàtico, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteilen für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteilen.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 
l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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913045

913010

913011 913011

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

913038913010

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavabo con 
scarico da 1" 1/4, con cartuccia apertura 
acqua fredda.  

Single control mixer for washbasin,  
with pop-up waste 1" 1/4, with cartridge  cold 
water opening.  

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage 1" 1/4, avec cartouche  ouverture eau 
froide. 

Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4, mit Öffnung kaltem 
Wasser. 

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe 1" 1/4, con cartucho apertura agua 
fría.  

Miscelatore monocomando per lavabo 
con scarico da 1" 1/4.

Single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste 1" 1/4.

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage 1" 1/4.

Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4.

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe 1" 1/4.

Miscelatore monocomando midi per lavabo 
con scarico da 1" 1/4.

Midi single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste 1" 1/4.

Mitigeur monocommande midi de lavabo, 
avec vidage 1" 1/4.

Midi Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4.

Mezclador monomando midi para lavabo, 
con desagüe 1" 1/4.

913011

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

913010

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavabo con 
scarico da 1" 1/4, a risparmio idrico.

Single lever mixer for washbasin with 1’’ 1/4 
plughole, with water saving

Mitigeur monocommande pour lavabo avec 
vidage1’’ 1/4, avec économie d’eau.

Ein-Steuer-Mischer für Waschbecken mit 1‘‘ 
1/4 Abfluss, wassersparend.

Mezclador monomando para lavabo con 
desague de 1’’ 1/4 , con ahorro de agua.

without with

ACQUA FREDDA

ACQUA MISCELATA

ACQUA CALDA

Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico da 1” 1/4.

Single control mixer for bidet, with pop-up 
waste 1” 1/4. 

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage 1” 1/4 à couverture totale. 

Bidet Einhebelmischer, mit Ablaufgarnitur 1” 
1/4. 

Mezclador monomando para bidet, con 
desagüe 1” 1/4.

914010

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

914011

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

l/m 12 17 23 30 35

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

021240
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l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia orientabile, 
flessibile 1,5m e doccetta. 

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, swivel bracket with flexible tube 1,5m 
and handshower. 

Mitigeur monocommande de bain-douche, 
flexible 1,5m, douchette et support mural 
orientable. 

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie mit 
verstellbarer Brausehalter, Handbrause, und 
Brauseschlauch 1,5m. 

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha orientable, 
flexible 1,5m y ducha de mano.

911012

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

911015

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer with 
diverter, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie  
ohne Brause.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia fisso, flessibile 
1,5m e doccetta. 

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, fixed shower bracket with flexible 
tube 1,5m and handshower. 

Mitigeur monocommande de bain-douche, 
flexible 1,5m, douchette et support douche 
fixe.

Einhebelmischer als Wannenfüllbatterie mit 
Brausehalter, Handbrause, und 
Brauseschlauch 1,5m. 

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha fijo, flexible 1,5m 
y ducha de mano.

911010

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia, Ø 35mm.

Complete concealed single lever mixer for 
shower, Ø 35mm.

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer pour douche, Ø 35mm.

Komplett Unterputz Brausebatterie, Ø 35mm.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha, Ø 35mm.

995730 + 912244

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

1uscita/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico, Ø 35mm. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter, Ø 
35mm. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique, Ø 35mm. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller, Ø 35mm. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico, Ø 35mm.

995731 + 911201

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

2uscite/way
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smallsmall

new designnew       design
SMALLSMALL912015

Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

l/m1 7 10 14 18 21

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

10  box = 10 pz 10  box = 6 pz

 10  box = 12 pz



435

IT
A

LO

434 italo

992726 + 912013

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

912013992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992727 + 911027

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

911027992727

995721995721 912206

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

911189 

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

1uscita/way

2uscite/way 2uscite/way

2uscite/way

2uscite/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen für Unterputz Wannen für 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteilen.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador 
automàtico, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteile für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteile.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.
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G 1/2”

101

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 
l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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Miscelatore monocomando per lavabo 
con scarico da 1" 1/4.  

Single control mixer for washbasin, 
with pop-up waste 1" 1/4.  

Mitigeur monocommande de lavabo, 
avec vidage 1" 1/4.   

Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4.  

Mezclador monomando para lavabo, 
con desagüe 1" 1/4.  

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
con scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale. 

Tall single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug. 

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
avec vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture 
totale. 

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel. 

Mezclador monomando alto para lavabo, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

883110

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

883077

883111 883018

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

884110

884111

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Miscelatore monocomando per bidet 
con scarico da 1" 1/4. 

Single control mixer for bidet, with 
pop-up waste 1" 1/4. 

Mitigeur monocommande de bidet, 
avec vidage 1" 1/4.  

Bidet Einhebelmischer, mit Ablaufgarnitur 
1" 1/4.

Mezclador monomando para bidet, con 
desagüe 1" 1/4. 

881012

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia orientabile, 
flessibile 1,5 m e doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, swivel bracket with flexible tube 1,5m 
and handshower.

Mitigeur monocommande de bain-douche,  
flexible 1,5 m, douchette et support mural 
orientable.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie mit 
verstellbarer Brausehalter, Handbrause, und 
Brauseschlauch 1,5 m.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha orientable, 
flexible 1,5 m y ducha de mano.

420
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881010

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia fisso, flessibile  
1,5 m e doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, fixed bracket with flexible tube 1,5 m 
and handshower.

Mitigeur monocommande de bain-douche,  
flexible 1,5 m, douchette et support mural fixe.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie mit 
Brausehalter, Handbrause, und Brause-
schlauch 1,5 m.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha fijo, flexible 1,5m 
y ducha de mano.

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer with 
diverter, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie   
ohne Handbrause und ohne Brauseschlauch.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

881015 882015

Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

l/m1 7 10 14 18 21

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

422

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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992726 + 882011

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

882011992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992727 + 881021

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

881021992727

995721995721 882206

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

1uscita/way 1uscita/way 1uscita/way

1uscita/way

2uscite/way 2uscite/way

2uscite/way

2uscite/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteilen.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador 
automàtico, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteilen für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteilen.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.
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Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 
l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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Miscelatore monocomando per lavabo 
con scarico da 1" 1/4.

Single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste 1" 1/4.

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage 1" 1/4.

Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4.

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe 1" 1/4.

Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico 1" 1/4.

Single control mixer for bidet, with pop-up 
waste 1" 1/4.

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage 1" 1/4.

Bidet Einhebelmischer, Ablaufgarnitur 1" 1/4.

Mezclador monomando para bidet con 
desagüe 1" 1/4.

353010 354010

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

351010

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia orientabile, 
flessibile 1,5 m e doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, swivel bracket with flexible tube 1,5m 
and handshower.

Mitigeur monocommande de bain-douche,  
flexible 1,5 m, douchette et support mural 
orientable.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie mit 
verstellbarer Brausehalter, Brause, und 
Schlauch.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha orientable, 
flexible 1,5 m y ducha de mano.

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia fisso, flessibile  
1,5 m e doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, fixed bracket with flexible tube 1,5 m 
and handshower.

Mitigeur monocommande de bain-douche,  
flexible 1,5 m, douchette et support mural fixe.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie mit 
Aufhängervorrichtung, Brause, und Schlauch.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha fijo, flexible 1,5m 
y ducha de mano.

351013

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

351015

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer with 
diverter, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie  
ohne Brause.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

352019

Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

440

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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992726 + 352011

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

352011992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992727 + 351021

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

351021992727

995721995721 352206

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

351189
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Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteilen.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador 
automàtico, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteilen für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteilen.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 
l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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Miscelatore monocomando per lavabo 
con scarico da 1" 1/4.

Single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste 1" 1/4.

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage 1" 1/4.

Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4.

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe 1" 1/4. 

Miscelatore monocomando per lavabo 
con scarico da 1" 1/4.

Single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste 1" 1/4.

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage 1" 1/4.

Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4.

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe 1" 1/4.

Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico 1" 1/4.

Single control mixer for bidet, with pop-up 
waste 1" 1/4.

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage 1" 1/4.

Bidet Einhebelmischer, Ablaufgarnitur 1" 1/4.

Mezclador monomando para bidet con 
desagüe 1" 1/4.

Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico 1" 1/4.

Single control mixer for bidet, with pop up 
waste 1" 1/4.

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage 1" 1/4.

Bidet Einhebelmischer, Ablaufgarnitur 1" 1/4.

Mezclador monomando para bidet con 
desagüe 1" 1/4.

403010703010 404010704010

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

401015

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer with 
diverter, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie  
ohne Brause.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

401010

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia orientabile, 
flessibile 1,5 m e doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, swivel bracket with flexible tube 1,5m 
and handshower.

Mitigeur monocommande de bain-douche,  
flexible 1,5 m, douchette et support mural 
orientable.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie mit 
verstellbarer Brausehalter, Brause, und 
Schlauch.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha orientable, 
flexible 1,5 m y ducha de mano.

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia fisso, flessibile  
1,5 m e doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, fixed bracket with flexible tube 1,5 m 
and handshower.

Mitigeur monocommande de bain-douche,  
flexible 1,5 m, douchette et support mural fixe.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie mit 
Aufhängervorrichtung, Brause, und Schlauch.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha fijo, flexible 1,5m 
y ducha de mano.

401012 402015

Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

402020

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per doccia con 
supporto doccia orientabile, flessibile 1,5 m  
e doccetta.

Wall mounted shower mixer, swivel bracket, 
flexible tube 1,5 m and handshower, .

Mitigeur monocommande de douche, avec 
douchette, flexible 1,5 m et support mural 
orientable.

Einhebelmischer für Brausebatterie mit  
verstellbrarer Brausehalter, Brause, und 
Schlauch.

Mezclador monomando para ducha, soporte 
de ducha orientable, flexible 1,5 m  
y ducha de mano.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

402011992726

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992727 + 401021

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

401021992727

995721995721 402206

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

401189
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Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per vasca-doccia 
con deviatore automatico. 

Exposed parts only for the single control wall-
mounted mixer for bath shower with 
automatic diverter. 

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour vasque-
douche avec déviateur automatique. 

Nur Außenteilen für Unterputz Wannen und 
Brause-Einhandbatterie, mit automatischem 
Umsteller. 

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para baño-ducha 
con desviador automàtico.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per vasca-doccia con 
deviatore automatico, senza parti esterne.

Concealed body for bath-shower with 
automatic diverter, without exposed  
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer de bain-douche avec inverseur, 
sans parties extérieures.

Unterputz Körpen für Wannenfüll und 
Brausebatterie mit Umsteller, ohne 
Aufputzteilen.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para baño-ducha con desviador 
automàtico, sin partes externas.

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia.

Complete concealed single lever mixer for 
shower.

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer pour douche.

Komplett Unterputz Brausebatterie.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

Seulement parties extérieures pour mitigeur 
monocommande à encastrer pour douche.

Aufputzteilen für Unterputzbrausebatterie.

Sólo partes externas para mezclador 
monomando empotrable para ducha. 

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corps de mitigeur monocommande à 
encastrer pour douche, sans parties 
extérieures.

Unterputz Körpen für Brausebatterie, ohne 
Aufputzteilen.

Cuerpo de mezclador monomando 
empotrable para ducha, sin partes externas.

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer.

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Solo parti esterne per miscelatore 
monocomando da incasso per doccia con 
deviatore automatico.

Exposed parts only for shower concealed 
mixer with automatic diverter. 
l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

Corpo da incasso per miscelatore 
monocomando per doccia, senza parti 
esterne.

Concealed body for shower, without exposed 
parts.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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Miscelatore monocomando per lavabo 
con scarico da 1" 1/4.

Single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste 1" 1/4.

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage 1" 1/4.

Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4.

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe 1" 1/4.

Miscelatore monocomando per bidet con 
scarico 1" 1/4.

Single control mixer for bidet, with pop-up 
waste 1" 1/4.

Mitigeur monocommande de bidet, avec 
vidage 1" 1/4.

Bidet Einhebelmischer, Ablaufgarnitur 1" 1/4.

Mezclador monomando para bidet con 
desagüe 1" 1/4.

453010 454010

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

451010

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia orientabile, 
flessibile 1,5 m e doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, swivel bracket with flexible tube 1,5m 
and handshower.

Mitigeur monocommande de bain-douche,  
flexible 1,5 m, douchette et support mural 
orientable.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie mit 
verstellbarer Brausehalter, Brause, und 
Schlauch.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha orientable, 
flexible 1,5 m y ducha de mano.

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, supporto doccia fisso, flessibile  
1,5 m e doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer, with 
diverter, fixed bracket with flexible tube 1,5 m 
and handshower.

Mitigeur monocommande de bain-douche,  
flexible 1,5 m, douchette et support mural fixe.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie mit 
Aufhängervorrichtung, Brause, und Schlauch.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, soporte de ducha fijo, flexible 1,5m 
y ducha de mano.

451012

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

451015

Miscelatore monocomando per vasca con 
deviatore, senza flessibile né doccetta.

Wall mounted bath-shower mixer with 
diverter, without shower kit.

Mitigeur monocommande de bain-douche 
sans douchette ni flexible.

Einhebelmischer für Wannenfüllbatterie  
ohne Brause.

Mezclador monomando para bañera con 
desviador, sin flexible ni ducha de mano.

452015

Miscelatore monocomando per doccia, 
senza flessibile né doccetta.

Wall mounted shower mixer, without shower 
kit.

Mitigeur monocommande de douche, sans 
douchette ni flexible.

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause.

Mezclador monomando para ducha, sin 
flexible ni ducha de mano.

l/m1  6 12 16 20 24

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per doccia, Ø 35mm.

Complete concealed single lever mixer for 
shower, Ø 35mm.

Mitigeur monocommande complet à 
encastrer pour douche, Ø 35mm.

Komplett Unterputz Brausebatterie, Ø 35mm.

Mezclador monomando empotrable 
completo para ducha, Ø 35mm.

995730 + 452244

l/m 13 16 25 30 34

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

1uscita/way

Miscelatore monocomando da incasso 
completo per vasca-doccia con deviatore 
automatico, Ø 35mm. 

Complete concealed single lever mixer for 
bath shower with automatic diverter, Ø 
35mm. 

Mitigeur monocommande à encastrer 
complet pour bain-douche avec inverseur 
automatique, Ø 35mm. 

Komplett Unterputz Wannenfüll für 
Brausebatterie mit Umsteller, Ø 35mm. 

Mezclador monomando empotrable para 
baño-ducha completo con desviador 
automàtico, Ø 35mm.

995731 + 451201

l/m 11 15 21 26 29

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

2uscite/way
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La serie Italia è fornita   
con vitoni tradizionali.

Italia series is supplied with 
traditional headvalves.

La série Italia est disponible 
avec têtes traditionnelles.

Italia Serie ist mit Standard 
Oberteile lieferbar.

La serie Italia se suministra 
con montura estàndard.
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Batteria per lavabo 3 fori con scarico da 
1” 1/4. 

3-holes washbasin mixer with pop-up waste
1” 1/4.

Mélangeur à 3 trous de lavabo, avec vidage 
1” 1/4. 

Dreiloch-Waschtischbatterie, mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4. 

Batería de lavabo 3 agujeros con desagüe 
1” 1/4.

l/m 5 8 11 14 16

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 5 8 11 14 16

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per lavabo monoforo con scarico da 
1” 1/4. 

Single hole washbasin mixer, with pop-up 
waste 1” 1/4. 

Mé langeur monotrou de lavabo avec vidage 
1” 1/4. 

Waschtisch Einlochbatterie mit Ablaufgarnitur 
1” 1/4. 

Monobloc de lavabo con desagüe 1” 1/4.

733010 733115 733610 734020

733015

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Coppia rubinetti cigno da 1/2”. 

Pair of pillar taps 1/2”. 

Paire de robinets 1/2”. 

Zwei Unterputzventile 1/2”. 

Par de grifos 1/2””.

Batteria per bidet 3 fori con scarico da 1” 1/4.

3-holes bidet mixer with pop-up waste 1” 1/4.

Mélangeur à 3 trous de bidet, avec vidage 
 1” 1/4. 

Bidet Dreilochbatterie, mit Ablaufgarnitur  1” 
1/4. 

Batería de bidet 3 agujeros con desagüe 
1” 1/4.

l/m 10 14 19 24 28

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 9 14 21 27 32

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per bidet monoforo con scarico da 
1” 1/4. 

Single hole bidet mixer, with pop-up waste 
1” 1/4. 

Mélangeur monotrou de bidet avec vidage 
1” 1/4. 

Bidet Einlochbatterie, mit Ablaufgarnitur 
1” 1/4. 

Monobloc de bidet con desagüe 1” 1/4.

l/m 5 8 11 14 16

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

734110

Rubinetti da incasso da 1/2”.

Concealed taps 1/2”.

Robinets à encastrer 1/2”. 

Unterputz Wasserhähne 1/2”. 

Grifos para empotrar 1/2”.

731240

l/m1 12 17 23 30 35 

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

10  box = 6 pz

 10  box = 15 pz  10  box = 12 pz  10  box = 20 pz  10  box = 6 pz 10  box = 12 pz

10  box = 10 pz
10H   box = 20 pz
10C  box = 20 pz



italiaitalia 463462

IT
A

LI
A731030

Gruppo per vasca con deviatore, supporto 
doccia integrato, flessibile 1,5m e doccetta.

Wall mounted bath-shower, with diverter, 
built-in shower bracket, with flexible tube 
1,5m and handshower. 

Mélangeur de bain-douche, avec support 
douche incorporé, flexible 1,5m et douchette.

Bade-Einhebelmischer, Aufputz, mit 
eingebautem Brausehalter, Brauseschlauch 
1,5m und Handbrause. 

Batería para bañera con desviador, soporte 
de ducha integrado, flexible 1,5m y ducha de 
mano.

l/m 7 10 16 20 24

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per doccia, senza flessibile né 
doccetta. 

Wall mounted shower, without shower kit.

Mélangeur de douche, sans douchette ni 
flexible. 

Brause-Einhebelmischer, Aufputz, ohne 
Handbrause und ohne Brauseschlauch. 

Batería para ducha, sin flexible ni ducha de 
mano.

l/m1 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

732015

l/m1 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m1 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

735010 735040

Gruppo a parete per lavello con bocca 
girevole. 

Sink mixer, wall mounted, with swivel spout.

Mélangeur d’évier mural, bec orientazble. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Lavabo fregadero de pared, caño giratorio.

Gruppo a parete per lavello con bocca 
girevole. 

Sink mixer, wall mounted, with swivel spout.

Mélangeur d’évier mural, bec orientable. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Lavabo fregadero de pared, caño giratorio.

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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Rubinetto per lavello monoforo con bocca 
girevole. 

Single hole tap, swivel spout. 

Robinet monotrou d’évier, bec mobile. 

Einloch Spültisch Standventil, mit Rohrauslauf.

Fregadero con caño giratorio.

Rubinetto a parete per lavello con bocca 
girevole. 

Wall mounted tap, with swivel spout. 

Robinet d’évier mural, bec orientable. 

Einloch Spültisch Standventil für 
Wandmontage, schwenkbare Auslauf. 

Fregadero de pared, caño giratorio.

Gruppo per lavello monoforo con bocca 
girevole. 

Single hole sink mixer, swivel spout. 

Mélangeur monotrou d’évier, bec mobile. 

Einhand-Spültischmischer, mit Rohrauslauf.

Monobloc fregadero con caño giratorio.

l/m1 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m1 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m1 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

735415 736025

Rubinetto a parete con portagomma. 

Wall mounted tap with hose adaptor.

Robinet mural avec porte-caoutchouc. 

Eckventil für Wandmontage mit Gummihalter.

Grifo de pared con portagoma.

Rubinetto a parete prolungato. 

Extended wall faucet.

Robinet mural prolongée. 

Wasserhahn mit verlängerter Wand. 

Grifo de pared prolongado.

736120 736135

l/m 5 8 11 14 16

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 5 8 11 14 16

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

735915

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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parrucchieriparrucchieri

127092

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per parrucchiere 
con doccetta estraibile. 

Single lever haidresser mixer, with pull-out 
shower. 

Mitigeur monocommande de coiffeur, avec 
douchette amovible. 

Einhebelmischer für Friseur, herausziehbarer 
Küchenbrause. 

Mezclador monomando para peluquero, con 
ducha extraíble.

137092

Miscelatore termostatico ACQUACLIMA® 

per parrucchiere con doccetta estraibile. 

Single lever haidresser ACQUACLIMA® 

thermostatic mixer, with pull-out shower. 

Mitigeur thermostatique ACQUACLIMA® de 
coiffeur, avec douchette amovible. 

Einhebelmischer ACQUACLIMA® Thermostat 
für Friseur, herausziehbarer Küchenbrause.

Mezclador termostàtico ACQUACLIMA® para 
peluquero, con ducha extraíble.

l/m 8 11 13 15 18

Kg/cm2 1 2 3 4 5

idrotech idrotech
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407092

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

proxima

Miscelatore monocomando per parrucchiere 
con doccetta estraibile. 

Single lever haidresser mixer, with pull-out 
shower. 

Mitigeur monocommande de coiffeur, avec 
douchette amovible. 

Einhebelmischer für Friseur, herausziehbarer 
Küchenbrause. 

Mezclador monomando para peluquero, con 
ducha extraíble.

405370

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole e con doccetta estraibile. 

Single lever sink mixer, with swivel spout and 
with pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évier, avec bec 
orientable und douchette amovible. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf and herausziehbarer Küchenbrause.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio y con ducha extraíble.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

proxima

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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123015

Miscelatore monocomando per lavabo, senza 
scarico. 

Single control mixer for washbasin, without 
waste. 

Mitigeur monocommande de lavabo, sans 
vidage. 

Waschtisch Einhebelmischer, ohne 
Ablaufgarnitur. 

Mezclador monomando para lavabo, sin 
desagüe.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

idrotech

023016

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

023015

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

Miscelatore monocomando per lavabo 
con scarico da 1" 1/4.  

Single control mixer for washbasin, 
with pop-up waste 1" 1/4.  

Mitigeur monocommande de lavabo, 
avec vidage 1" 1/4.   

Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4.  

Mezclador monomando para lavabo, 
con desagüe 1" 1/4.  

023210

023209

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando midi per lavabo 
con scarico da 1” 1/4. 

Midi single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste 1” 1/4. 

Mitigeur monocommande midi de lavabo, 
avec vidage 1” 1/4. 

Midi Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4. 

Mezclador monomando midi para lavabo, 
con desagüe 1” 1/4.

023211

023191

Miscelatore monocomando alto per lavabo 
con scarico Click-Clack da 1” 1/4 e tappo a 
copertura totale.

Tall single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste Click-Clack 1” 1/4 total 
covering plug.

Mitigeur monocommande haut de lavabo, 
avec vidage Click-Clack 1” 1/4 à couverture 
totale.

Hoch Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4 komplett 
deckender Ventildeckel.

Mezclador monomando alto para lavabo, con 
desagüe Click-Clack 1” 1/4 con tapòn a 
cobertura total.

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

913016

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavabo 
con scarico da 1" 1/4.  

Single control mixer for washbasin, 
with pop-up waste 1" 1/4.  

Mitigeur monocommande de lavabo, 
avec vidage 1" 1/4.   

Waschtisch Einhebelmischer mit 
Ablaufgarnitur 1" 1/4.  

Mezclador monomando para lavabo, 
con desagüe 1" 1/4.  

913210

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando midi per lavabo 
con scarico da 1” 1/4. 

Midi single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste 1” 1/4. 

Mitigeur monocommande midi de lavabo, 
avec vidage 1” 1/4. 

Midi Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4. 

Mezclador monomando midi para lavabo, 
con desagüe 1” 1/4.

913015

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

913209

Senza scarico - Without waste - Sans vidage 
Ohne Ablaufgarnitur - Sin desagüe

mimo mimo italo italomimo
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703016

Miscelatore monocomando per lavabo con 
scarico da 1” 1/4. 

Single control mixer for washbasin, with 
pop-up waste 1” 1/4. 

Mitigeur monocommande de lavabo, avec 
vidage 1” 1/4. 

Waschtisch Einhebelmischer, mit 
Ablaufgarnitur 1” 1/4. 

Mezclador monomando para lavabo, con 
desagüe 1” 1/4.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

proxima 2

405016

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole. 

Single lever sink mixer, with swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

proxima

405372

Miscelatore monocomando per lavello con 
doccetta estraibile. 

Single lever sink mixer, with pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évier, avec 
douchette amovible. 

Einhand-Spültischmischer, herausziehbarer 
Küchenbrause. 

Mezclador monomando fregadero, con 
ducha extraíble.

l/m 4 6 8 10 12

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

proxima

455023

Miscelatore monocomando a parete per 
lavello con bocca girevole. 

Single lever sink mixer, wall mounting, with 
swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier mural, bec 
orienteble. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero de pared, 
caño giratorio.

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

america 2

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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l/m1 10 14 18 21 23

kg/cm2 1 2 3 4 5

Miscelatore termostatico ACQUACLIMA® per 
doccia con supporto doccia fisso, flessibile 
1,5m e doccetta shut off.

Wall mounted ACQUACLIMA® thermostatic 
shower mixer, fixed bracket with flexible tube 
1,5m and handshower shut off. 

Mitigeur thermostatique ACQUACLIMA® de 
douche, flexible 1,5m, douchette shut off et 
support douche fixe.

ACQUACLIMA® Thermostat Brause-
Einhebelmischer, Aufputz, Handbrause shut 
off, und Brauseschlauch 1,5m. 

Mezclador termostàtico ACQUACLIMA® para 
ducha, soporte de ducha fijo, flexible 1,5m y 
ducha de mano shut off.

962070

digit

l/m1 10 14 18 21 23

kg/cm2 1 2 3 4 5

Miscelatore termostatico ACQUACLIMA® per 
doccia, senza flessibile né doccetta. 

Wall mounted ACQUACLIMA® thermostatic 
shower mixer, without shower kit. 

Mitigeur thermostatique ACQUACLIMA® de 
douche, sans douchette ni flexible. 

ACQUACLIMA® Thermostat Brause-
Einhebelmischer, Aufputz, ohne Handbrause 
und ohne Brauseschlauch. 

Mezclador termostàtico ACQUACLIMA® para 
ducha, sin flexible ni ducha de mano.

962060

l/m1 10 14 18 21 23

kg/cm2 1 2 3 4 5

Miscelatore monocomando per doccia con 
supporto doccia fisso. flessibile 1,5m e 
doccetta shut off.

Wall mounted single lever shower mixer, fixed 
bracket with flexible tube 1,5m and 
handshower shut off. 

Mitigeur monocommande de douche, flexible 
1,5m, douchette shut off et support douche 
fixe.

Einhand-Spültischmischer, Aufputz, 
Handbrause shut off, und Brauseschlauch 
1,5m. 

Mezclador monomando para ducha, soporte 
de ducha fijo, flexible 1,5m y ducha de mano 
shut off.

962070

america

452070

digit

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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elettronico
Conformità

I nostri rubinetti meccanici a chiusura automatica temporizzata sono 
conformi alla norma UNI EN 816 “Rubinetteria sanitaria - Rubinetteria a 
chiusura automatica PN10”;  i nostri rubinetti elettronici sono conformi 
alla norma EN15091 “Sanitary tapware - Electronic opening and closing 
sanitary tapware”.

Compatibilità Elettromagnetica 

Si tratta di un’auto-certificazione nella quale il produttore deve garantire 
egli stesso la conformità dei suoi prodotti, e deve essere in grado di 
presentare su domanda delle autorità la prova di quello che certifica.

Tutti i prodotti elettrici o elettronici marchiati CE, attestano che sono 
conformi alle seguenti norme:

Compatibilità elettromagnetica: Direttiva 2004/108/CE

Direttiva Bassa Tensione: Direttiva 2006/95/CE

Inoltre:

 EN 50 082-1 Compatibilità elettromagnetica - Norma generica 
d’immunità - Ambiente domestico, commerciale e industriale leggero.

 EN 50 082-2 Compatibilità elettromagnetica - Norma generica 
d’immunità - Ambiente industriale, del 1998 e le emissioni di classe 
B EN 50, del 2001. 

 EN 60947-5-1 Accessori elettrici a bassa tensione. Apparecchi ed 
elementi di commutazione per il controllo dei circuiti. Apparecchi 
elettromeccanici per circuiti di comando, giugno 2000 e IT 60947-5-1/A12, 
giugno 2000

 EN 60950-1 Sicurezza degli apparecchi di trasformazione, ivi comprese 
attrezzature elettriche per ufficio, aprile 2002. La norma descrive in 
dettaglio le prescrizioni di sicurezza previste per ridurre i rischi d’incendio, 
di scossa elettrica e lesioni per l’operatore o per i non addetti che 
possono venire a contatto con le apparecchiature. La norma ha lo scopo 
di ridurre tali rischi.

normative

Compliance

Our time controlled, automatically shutting, mechanical tapwares comply 
with the UNI EN 816 law, “Sanitary tapware - Automatically shutting 
tapware PN10”, while our electronic tapwares comply with the  
EN15091 law, “Sanitary tapware - Electronic opening and closing sanitary 
tapware”.

Electromagnetic Compatibility 

This is a self-certification in the measure of which the producer itself must 
guarantee the compliance of its products, and must be capable of 
presenting on demand of the authorities the proof of that which is certified.

All electric or electronic products marked CE, attest that they comply with 
the following legislation:

Electronic compatibility: CE Directive 2004/108/CE

Low Tension CE Directive 2006/95/CE

Furthermore:

 EN 50 082-1 Electromagnetic compatibility - Generic law of immunity - 
Domestic, commercial and light industry environment.

 EN 50 082-2 Electromagnetic compatibility - Generic law of immunity - 
Industrial environment, since 1998 and class B emissions EN 50, of2001. 

 EN 60947-5-1 Low power electric accessories. Appliances and 
electronic switching elements for circuit control. Electronic appliances for 
control circuits, June 2000 and IT 60947-5-1/A12, June 2000

 EN 60950-1 Safety of transformation appliances, including electric office 
equipment, April 2002. The law describes in detail the safety prescriptions 
to reduce risk of fire, electric shock and body harm to operators or 
unauthorised personnel who can come into contact with the appliance. 
The   of the law is to reduce such risks.

compliance

elettronico10    Cromo / Chrome / Chromé / Chrom / Cromo

FINITURE /FINISHES / FINITION / FARBEN / ACABADOS
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l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Rubinetto premiscelato con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua calda, 1 entrata 
acqua fredda), alimentazione 230V/115V AC.

Pre-mixing tap with bi-stable solenoid valve 
(1 entry cold water, 1 entry hot water), supply 
230V/115V AC.

Robinet premelangé avec electro-vanne bi-
stable  (1 entrée eau froide, 1 entrée eau 
chaude), alimentation 230V/115V AC.

Vorgemischt mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang Kalt und 1 Eingang 
Warmes Wasser), 230V/115V AC.

Premezclador con electroválvula bistable  
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría), 
alimentación 230V/115V AC.

Miscelatore con elettrovalvola bistabile 
(1 entrata acqua calda, 1 entrata acqua 
fredda), alimentazione 230V/115V AC.

Mixer with bi-stable solenoid valve (1 entry 
cold water, 1 entry hot water), supply 
230V/115V AC.

Mitigeur avec electro-vanne bi-stable  
(1 entrée eau froide, 1 entrée eau chaude), 
alimentation 230V/115V AC.

Mischbatterie mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang Kalt und 1 Eingang 
Warmes Wasser), 230V/115V AC.

Mezclador con electroválvula bistable   
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría), 
alimentación 230V/115V AC.

Rubinetto premiscelato con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua calda, 1 entrata 
acqua fredda) e alimentazione pila  
al Lithium 6V.

Pre-mixing tap with bi-stable solenoid valve 
(1 entry cold water, 1 entry hot water), Lithium 
battery 6V.

Robinet premelangé avec electro-vanne bi-
stable  (1 entrée eau froide, 1 entrée eau 
chaude), alimentation par batterie Lythium 6V.

Vorgemischt mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang Kalt und 1 Eingang 
Warmes Wasser), Batterie Lythium 6V.

Premezclador con electroválvula bistable  
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría), 
batería Lithium 6V.  

Miscelatore con elettrovalvola bistabile   
(1 entrata acqua calda, 1 entrata acqua 
fredda) e alimentazione pila al Lithium 6V.

Mixer with bi-stable solenoid valve (1 entry 
cold water, 1 entry hot water), Lithium battery 
6V.

Mitigeur avec electro-vanne bi-stable  
(1 entrée eau froide, 1 entrée eau chaude), 
alimentation par batterie Lythium 6V.

Mischbatterie mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang Kalt und 1 Eingang 
Warmes Wasser), Batterie Lythium 6V.

Mezclador con electroválvula bistable   
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría), 
batería Lithium 6V.  

Rubinetto elettronico per lavabo con comando a fotocellula elettronica, sistema antivandalo, 
filtro, senza scarico.

Elettronically controlled mixer for washbasin, anti-vandal system, filtering, without waste.

Robinet electronique de lavabo, complet de commande à cellule electronique, 
systeme anti-vandale, filtre, sans vidage.

Elektronische Mischer mit Photo-elektrische Zelle, anti Vandale System, Filter, ohne 
Ablaufgarnitur.

Grifo electrónico para lavabo, completo de mando fotocélula electrónica con sistema 
antivándalo y filtros, sin desagüe.

Miscelatore elettronico per lavabo con comando a fotocellula elettronica, regolazione manuale 
della temperatura, sistema antivandalo, filtro, senza scarico.

Elettronically controlled mixer for washbasin, with manual temperature setting, anti-vandal 
system, filtering, without waste.

Mitigeur electronique de lavabo, complet de commande à cellule electronique, reglage 
manuel de la température, systeme anti-vandale, filtre, sans vidage.

Elektronische Mischer mit Photo-elektrische Zelle, Mechanische Temperaturreglung, anti 
Vandale System, Filter, ohne Ablaufgarnitur.

Mezclador electrónico para lavabo, completo de mando fotocélula electrónica, con regulación 
manual de la temperatura, con sistema antivándalo y filtros, sin desagüe.

digitelettronico478

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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Miscelatore con due elettrovalvole bistabili  
(1 entrata acqua calda, 1 entrata acqua fredda) 
e alimentazione 230V/115V AC.

Mixer with two bistable solenoid valves   
(1 entry hot water, 1 entry cold water), power 
supply 230V/115V AC.

Mélangeur avec deux électrovannes bistables 
(1 entrée eau chaude, 1 entrée eau froide), 
alimentation 230V/115V AC. 

Mischbatterie mit zwei Magnetventil  
(1 Warmwassereinlauf und 1 Kaltwassereinlauf) 
mit Stromversorgung 230V/115V AC.

Mezclador con dos electroválvulas bistables 
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría) 
alimentación 230V/115V AC.

12E502

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore con due elettrovalvole bistabili 
(1 entrata acqua calda, 1 entrata acqua  
fredda) e alimentazione pila al Lithium 6V.

Mixer with two bistable solenoid valves   
(1 entry hot water, 1 entry cold water), Lithium 
battery 6V.

Mélangeur avec deux électrovannes bistables 
(1 entrée eau chaude, 1 entrée eau froide), 
alimentation par batterie Lythium 6V. 

Mischbatterie mit zwei Magnetventil  
(1 Warmwassereinlauf und 1 Kaltwassereinlauf) 
Batterie Lythium 6V.

Mezclador con dos electroválvulas bistables  
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría), 
alimentación batería Lithium 6V.

Miscelatore elettronico per lavabo con comando a fotocellula elettronica, regolazione manuale 
della temperatura, sistema antivandalo, filtro, senza scarico.

Elettronically controlled mixer for washbasin, with manual temperature setting, anti-vandal system, 
filtering, without waste.

Mitigeur electronique de lavabo, complet de commande à cellule electronique, reglage manuel de 
la température, système anti-vandale, filtre, sans vidage.

Elektronische Mischer mit Photo-elektrische Zelle, Mechanische Temperaturreglung, anti Vandale 
System, Filter, ohne Ablaufgarnitur.

Mezclador electrónico para lavabo, completo de mando fotocélula electronica y con regulación 
manual de la temperatura, con sistema antivándalo y filtros, sin desagüe.

00E103 00E104

Rubinetto monoacqua con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua fredda o miscelata) 
e alimentazione 230V/115V AC.

Single water tap with bi-stable solenoid 
valve (1 entry cold or pre-mixed water), power 
supply 230V/115V AC.

Robinet monoeau avec electrovanne bi-
stable  (1 entreée eau froid ou pre-
mitigée), alimentation 230V/115V AC.

1 Wasserlauf mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang, Kalt oder Misch 
Wasser), 230V/115V AC.

Grifo monoagua con electroválvula bistable 
(1 entrada de agua fría o mezclada), 
alimentación 230V/115V AC.

Rubinetto monoacqua con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua fredda o miscelata) 
e alimentazione pila Lithium 6V.

Single water tap with bi-stable solenoid 
valve, (1 entry cold or pre-mixed water),  
Lithium battery 6V.

Robinet monoeau avec electrovanne bi-
stable  (1 entreée eau froid ou pre-
mitigée), alimentation batterie Lythium 6V.

1 Wasserlauf mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang, Kalt oder Misch 
Wasser), Batterie Lythium 6V.

Grifo monoagua con electroválvula bistable 
(1 entrada de agua fría o mezclada), batería 
Lithium 6V.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Rubinetto elettronico per lavabo con comando a fotocellula elettronica, sistema antivandalo, 
filtro, senza scarico.

Elettronically controlled mixer for washbasin, anti-vandal system, filtering, without waste.

Robinet electronique de lavabo, complet de commande à cellule electronique, 
systeme anti-vandale, filtre, sans vidage.

Elektronische Mischer mit Photo-elektrische Zelle, anti Vandale System,  Filter, ohne 
Ablaufgarnitur.

Grifo electrónico para lavabo, completo de mando fotocélula electrónica con sistema 
antivándalo y filtros, sin desagüe.

digitelettronico480

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
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l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Rubinetto monoacqua con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua fredda o miscelata) 
e alimentazione 230V/115V AC.

Single water tap with bi-stable solenoid 
valve (1 entry cold or pre-mixed water), power 
supply 230V/115V AC.

Robinet monoeau avec electrovanne bi-
stable  (1 entreée eau froid ou pre-
mitigée), alimentation 230V/115V AC.

1 Wasserlauf mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang, Kalt oder Misch 
Wasser), 230V/115V AC.

Grifo monoagua con electroválvula bistable 
(1 entrada de agua fría o mezclada), 
alimentación 230V/115V AC.

Rubinetto elettronico per lavabo con comando a fotocellula elettronica, sistema antivandalo, 
filtro, senza scarico.

Elettronically controlled mixer for washbasin, anti-vandal system, filtering, without waste.

Robinet electronique de lavabo, complet de commande à cellule electronique, systeme 
anti-vandale, filtre, sans vidage.

Elektronische Mischer mit Photo-elektrische Zelle, anti Vandale System,  Filter, ohne 
Ablaufgarnitur.

Grifo electrónico para lavabo, completo de mando fotocélula electrónica con sistema 
antivándalo y filtros, sin desagüe.

Rubinetto monoacqua con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua fredda o miscelata) 
e alimentazione pila Lithium 6V.

Single water tap with bi-stable solenoid 
valve, (1 entry cold or pre-mixed water),  
Lithium battery 6V.

Robinet monoeau avec electrovanne bi-
stable  (1 entreée eau froid ou pre-
mitigée), alimentation batterie Lythium 6V.

1 Wasserlauf mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang, Kalt oder Misch 
Wasser), Batterie Lythium 6V.

Grifo monoagua con electroválvula bistable 
(1 entrada de agua fría o mexclada), batería 
Lithium 6V.

Rubinetto premiscelato con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua calda, 1 entrata 
acqua fredda) e alimentazione 230V/115V  
AC.

Pre-mixing tap with bi-stable solenoid valve 
(1 entry cold water, 1 entry hot water), supply 
230V/115V AC.

Robinet premelangé avec electro-vanne bi-
stable  (1 entrée eau froide, 1 entrée eau 
chaude), alimentation 230V/115V AC.

Vorgemischt mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang Kalt und 1 Eingang 
Warmes Wasser), 230V/115V AC.

Premezclador con electroválvula bistable  
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría), 
alimentación 230V/115V AC.

Rubinetto premiscelato con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua calda, 1 entrata 
acqua fredda) e alimentazione pila  
al Lithium 6V.

Pre-mixing tap with bi-stable solenoid valve 
(1 entry cold water, 1 entry hot water), Lithium 
battery 6V.

Robinet premelangé avec electro-vanne bi-
stable  (1 entrée eau froide, 1 entrée eau 
chaude), alimentation par batterie Lythium 6V.

Vorgemischt mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang Kalt und 1 Eingang 
Warmes Wasser), Batterie Lythium 6V.

Premezclador con electroválvula bistable  
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría), 
batería Lithium 6V.  

Rubinetto elettronico per lavabo con comando a fotocellula elettronica, sistema antivandalo, 
filtro, senza scarico.

Elettronically controlled mixer for washbasin, anti-vandal system, filtering, without waste.

Robinet electronique de lavabo, complet de commande à cellule electronique, 
systeme anti-vandale, filtre, sans vidage.

Elektronische Mischer mit Photo-elektrische Zelle, anti Vandale System,  Filter, ohne 
Ablaufgarnitur.

Grifo electrónico para lavabo, completo de mando fotocélula electrónica con sistema 
antivándalo y filtros, sin desagüe.

12E505 12E506

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

idrotechelettronico482
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Miscelatore elettronico alto per lavabo con comando a fotocellula elettronica, regolazione manuale 
della temperatura, sistema antivandalo, filtro, senza scarico.

Elettronically controlled tall mixer for washbasin, with manual temperature setting, anti-vandal 
system, filtering, without waste.

Mitigeur electronique haut de lavabo, complet de commande à cellule electronique, reglage manuel 
de la température, système anti-vandale, filtre, sans vidage.

Elektronische Hoch Mischer mit Photo-elektrische Zelle, Mechanische Temperaturreglung, anti 
Vandale System, Eckventile, ohne Ablaufgarnitur.

Mezclador electrónico alto para lavabo, completo de mando fotocélula electronica y con 
regulación manual de la temperatura, con sistema antivándalo y filtros, sin desagüe.

12E537 12E538

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore con due elettrovalvole bistabili  
(1 entrata acqua calda, 1 entrata acqua fredda) 
e alimentazione 230V/115V AC.

Mixer with two bistable solenoid valves   
(1 entry hot water, 1 entry cold water), supply 
230V/115V AC.

Mélangeur avec deux électrovannes bistables 
(1 entrée eau chaude, 1 entrée eau froide), 
alimentation 230V/115V AC. 

Mischbatterie mit zwei Magnetventil  
(1 Warmwassereinlauf und 1 Kaltwassereinlauf) 
mit Stromversorgung 230V/115V AC.

Mezclador con dos electroválvulas bistables 
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría) 
alimentación 230V/115V AC.

Miscelatore con due elettrovalvole bistabili 
(1 entrata acqua calda, 1 entrata acqua  
fredda) e alimentazione pila al Lithium 6V.

Mixer with two bistable solenoid valves   
(1 entry hot water, 1 entry cold water), Lithium 
battery 6V.

Mélangeur avec deux électrovannes bistables 
(1 entrée eau chaude, 1 entrée eau froide), 
alimentation par batterie Lythium 6V. 

Mischbatterie mit zwei Magnetventil  
(1 Warmwassereinlauf und 1 Kaltwassereinlauf) 
Batterie Lythium 6V.

Mezclador con dos electroválvulas bistables  
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría), 
alimentación batería Lithium 6V.

idrotechelettronico

Rubinetto premiscelato con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua calda, 1 entrata 
acqua fredda) e alimentazione 230V/115V  
AC.

Pre-mixing tap with bi-stable solenoid valve 
(1 entry cold water, 1 entry hot water), supply 
230V/115V AC.

Robinet premelangé avec electro-vanne bi-
stable  (1 entrée eau froide, 1 entrée eau 
chaude), alimentation 230V/115V AC.

Vorgemischt mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang Kalt und 1 Eingang 
Warmes Wasser), 230V/115V AC.

Premezclador con electroválvula bistable  
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría), 
alimentación 230V/115V AC.

Rubinetto premiscelato con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua calda, 1 entrata 
acqua fredda) e alimentazione pila  
al Lithium 6V.

Pre-mixing tap with bi-stable solenoid valve 
(1 entry cold water, 1 entry hot water), Lithium 
battery 6V.

Robinet premelangé avec electro-vanne bi-
stable  (1 entrée eau froide, 1 entrée eau 
chaude), alimentation par batterie Lythium 6V.

Vorgemischt mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang Kalt und 1 Eingang 
Warmes Wasser), Batterie Lythium 6V.

Premezclador con electroválvula bistable  
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría), 
batería Lithium 6V.  

Rubinetto elettronico alto per lavabo con comando a fotocellula elettronica, sistema antivandalo, 
filtro, senza scarico.

Elettronically controlled tall mixer for washbasin, anti-vandal system, filtering, without waste.

Robinet electronique haut de lavabo, complet de commande à cellule electronique, 
systeme anti-vandale, filtre, sans vidage.

Elektronische Hoch Mischer mit Photo-elektrische Zelle, anti Vandale System, Filter, ohne 
Ablaufgarnitur.

Grifo electrónico alto para lavabo, completo de mando fotocélula electrónica con sistema 
antivándalo y filtros, sin desagüe.

12E551 12E552

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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Rubinetto elettronico alto per lavabo con comando a fotocellula elettronica, sistema antivandalo, 
filtro, senza scarico.

Elettronically controlled tall mixer for washbasin, anti-vandal system, filtering, without waste.

Robinet electronique haut de lavabo, complet de commande à cellule electronique, 
systeme anti-vandale, filtre, sans vidage.

Elektronische Hoch Mischer mit Photo-elektrische Zelle, anti Vandale System, Filter, ohne 
Ablaufgarnitur.

Grifo electrónico alto para lavabo, completo de mando fotocélula electrónica con sistema 
antivándalo y filtros, sin desagüe.

12E553 12E554 

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Rubinetto monoacqua con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua fredda o miscelata) 
e alimentazione 230V/115V AC.

Single water tap with bi-stable solenoid 
valve (1 entry cold or pre-mixed water), power 
supply 230V/115V AC.

Robinet monoeau avec electrovanne bi-
stable  (1 entreée eau froid ou pre-
mitigée), alimentation 230V/115V AC.

1 Wasserlauf mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang, Kalt oder Misch 
Wasser), 230V/115V AC.

Grifo monoagua con electroválvula bistable 
(1 entrada de agua fría o mezclada), 
alimentación 230V/115V AC.

Rubinetto monoacqua con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua fredda o miscelata) 
e alimentazione pila Lithium 6V.

Single water tap with bi-stable solenoid 
valve, (1 entry cold or pre-mixed water),  
Lithium battery 6V.

Robinet monoeau avec electrovanne bi-
stable  (1 entreée eau froid ou pre-
mitigée), alimentation batterie Lythium 6V.

1 Wasserlauf mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang, Kalt oder Misch 
Wasser), Batterie Lythium 6V.

Grifo monoagua con electroválvula bistable 
(1 entrada de agua fría o mezclada), batería 
Lithium 6V.

00S101

non-metallic basin on surface

Rubinetto elettronico no sensor (con sensore capacitivo) per lavabo con sistema antivandalo, filtro, 
senza scarico.

Single opening faucet no sensor (capacitive function) for washbasin, anti-vandal system, filtering, 
without waste.

Robinet electronique sans capteur (fonctionnement capacitif) de lavabo, système anti-vandale, 
filtre, sans vidage.

Kein Sensor (kapazitive Arbeitsweise) Mischer mit anti Vandale System, Filter, ohne Ablaufgarnitur.

Grifo sin sensor (funcionamiento capacitivo) para lavabo con sistema antivándalo y filtros, sin 
desagüe. 

00S102

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Rubinetto premiscelato con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua calda, 1 entrata 
acqua fredda) e alimentazione pila al Lithium 
6V.

Pre-mixing tap with bi-stable solenoid valve 
(1 entry cold water, 1 entry hot water), Lithium 
battery 6V.

Robinet premelangé avec electro-vanne bi-
stable  (1 entrée eau froide, 1 entrée eau 
chaude), alimentation par batterie Lythium 6V.

Vorgemischt mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang Kalt und 1 Eingang 
Warmes Wasser), Batterie Lythium 6V.

Premezclador con electroválvula bistable  
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría), 
batería Lithium 6V.  

Rubinetto monoacqua con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua fredda o miscelata) 
e alimentazione pila Lithium 6V.

Single water tap with bi-stable solenoid 
valve, (1 entry cold or pre-mixed water),  
Lithium battery 6V.

Robinet monoeau avec electrovanne bi-
stable  (1 entreée eau froid ou pre-
mitigée), alimentation batterie Lythium 6V.

1 Wasserlauf mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang, Kalt oder Misch 
Wasser), Batterie Lythium 6V.

Grifo monoagua con electroválvula bistable 
(1 entrada de agua fría o mezclada), batería 
Lithium 6V.

no sensorcapacitivo
Attenzione: il rubinetto deve essere elettricamente isolato (messa a terra) per funzionare correttamente. 
Warning: the faucet must be electrically insulated from the earth to operate properly.
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no sensor

non-metallic basin on surface

capacitivo
Attenzione: il rubinetto deve essere elettricamente isolato (messa a terra) per funzionare correttamente. 
Warning: the faucet must be electrically insulated from the earth to operate properly. 

00S115 00S116

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Rubinetto premiscelato con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua calda, 1 entrata 
acqua fredda) e alimentazione pila al Lithium 
6V.

Pre-mixing tap with bi-stable solenoid valve 
(1 entry cold water, 1 entry hot water), Lithium 
battery 6V.

Robinet premelangé avec electro-vanne bi-
stable  (1 entrée eau froide, 1 entrée eau 
chaude), alimentation par batterie Lythium 6V.

Vorgemischt mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang Kalt und 1 Eingang 
Warmes Wasser), Batterie Lythium 6V.

Premezclador con electroválvula bistable  
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría), 
batería Lithium 6V.  

Rubinetto monoacqua con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua fredda o miscelata) 
e alimentazione pila Lithium 6V.

Single water tap with bi-stable solenoid 
valve, (1 entry cold or pre-mixed water),  
Lithium battery 6V.

Robinet monoeau avec electrovanne bi-
stable  (1 entreée eau froid ou pre-
mitigée), alimentation batterie Lythium 6V.

1 Wasserlauf mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang, Kalt oder Misch 
Wasser), Batterie Lythium 6V.

Grifo monoagua con electroválvula bistable 
(1 entrada de agua fría o mezclada), batería 
Lithium 6V.  

Rubinetto elettronico no sensor (con sensore capacitivo) per lavabo con sistema antivandalo, filtro, 
senza scarico.

Single opening faucet no sensor (capacitive function) for washbasin, anti-vandal system, filtering, 
without waste.

Robinet electronique sans capteur (fonctionnement capacitif) de lavabo, système anti-vandale, 
filtre, sans vidage

Kein Sensor (kapazitive Arbeitsweise) Mischer mit anti Vandale System, Filter, ohne Ablaufgarnitur.

Grifo sin sensor (funcionamiento capacitivo) para lavabo con sistema antivándalo y filtros, sin 
desagüe. 

00S105 00S106

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Rubinetto premiscelato con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua calda, 1 entrata 
acqua fredda) e alimentazione pila al Lithium 
6V.

Pre-mixing tap with bi-stable solenoid valve 
(1 entry cold water, 1 entry hot water), Lithium 
battery 6V.

Robinet premelangé avec electro-vanne bi-
stable  (1 entrée eau froide, 1 entrée eau 
chaude), alimentation par batterie Lythium 6V.

Vorgemischt mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang Kalt und 1 Eingang 
Warmes Wasser), Batterie Lythium 6V.

Premezclador con electroválvula bistable  
(1 entrada agua caliente, 1 entrada agua fría), 
batería Lithium 6V.  

Rubinetto monoacqua con elettrovalvola 
bistabile (1 entrata acqua fredda o miscelata) 
e alimentazione pila Lithium 6V.

Single water tap with bi-stable solenoid 
valve, (1 entry cold or pre-mixed water),  
Lithium battery 6V.

Robinet monoeau avec electrovanne bi-
stable  (1 entreée eau froid ou pre-
mitigée), alimentation batterie Lythium 6V.

1 Wasserlauf mit Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil (1 Eingang, Kalt oder Misch 
Wasser), Batterie Lythium 6V.

Grifo monoagua con electroválvula bistable 
(1 entrada de agua fría o caliente), batería 
Lithium 6V.  

Rubinetto elettronico no sensor (con sensore capacitivo) per lavabo con sistema antivandalo, filtro, 
senza scarico.

Single opening faucet no sensor (capacitive function ) for washbasin, anti-vandal system, filtering, 
without waste.

Robinet electronique sans capteur (fonctionnement capacitif ) de lavabo, système anti-vandale, 
filtre, sans vidage.

Kein Sensor (kapazitive Arbeitsweise) Mischer mit anti Vandale System, Filter, ohne Ablaufgarnitur.

Grifo sin sensor (funcionamiento capacitivo) para lavabo con sistema antivándalo y filtros, sin 
desagüe. 

non-metallic basin on surface
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00E621

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Rubinetto elettronico da incasso per lavabo 
con comando a fotocellula elettronica e 
sistema antivandalo, (1 entrata acqua fredda 
o miscelata), entrata laterale a 360O e
alimentazione pila Lithium 6V.

Concealed elettronically controlled mixer for 
washbasin, anti-vandal system, (1 entry cold 
or pre-mixed water), side inlet at adjustable 
360O, Lithium battery 6V.

Robinet electronique de lavabo à encastrer 
mural, complet de commande à cellule 
electronique et systeme anti-vandale, (1 
entreée eau froid ou pre-mitigée), entrée 
latérale 360O, alimentation batterie Lythium 6V.

Elektronische Mischer mit Photo-elektrische 
Zelle, anti Vandale System, (1 Eingang, Kalt 
oder Misch Wasser), seitliche Eintrag 360O, 
Batterie Lythium 6V.

Grifo electrónico empotrable para lavabo, 
completo de mando fotocélula electrónica 
con sistema antivándalo, (1 entrada de agua 
fría o mezclada), entrada lateral 360O, batería 
Lithium 6V.

00E629

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Rubinetto elettronico da incasso per doccia 
con comando a fotocellula elettronica e 
sistema antivandalo (1 entrata acqua fredda 
o miscelata), entrata laterale a 360O e
alimentazione pila Lithium 6V.

Concealed elettronically controlled mixer for 
shower anti-vandal system (1 entry cold or 
pre-mixed water), side inlet 360O, Lithium 
battery 6V.

Robinet electronique de douche à encastrer 
mural, complet de commande à cellule 
electronique et systeme anti-vandale (1 
entreée eau froid ou pre-mitigée), entrée 
latérale 360O, alimentation batterie Lythium 6V.

Elektronischer Einbauhahn für Dusche mit 
elektronischer Fotozellen-Stellung und 
Antivandal-System (1 Kaltwasser-Einlass oder 
gemischt), seitlicher Eingang bei 360O und 
Stromversorgung Lithium-Batterie 6V.

Grifo electrónico empotrado para ducha de 
control por fotocélula electrónica y sistema 
antivandálico (1 entrada agua fría O 
mezclada), entrada lateral a 360O y 
alimentación batería Litio 6V.

incassoelettronico

00E602

l/m 6  8 11  13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo orinatoio elettronico da incasso con 
comando a fotocellula, elettrovalvola bistabile, 
risciacquo automatico per l’igiene ogni 12 
ore, sistema antivandalo, entrata laterale a 
360O e alimentazione pila al Lithium 6V.

Elettronically controlled urinal group, with bi-
stable solenoid valve, flushing system for 
hygiene every 12 hours, anti-vandal system, 
360O lateral entry and Lithium battery 6V.

Groupe urinoir avec comande a photocellule 
electronique, avec electro vanne bi-stable, 
système de rinçage pour l’hygiène toutes les 
12 heure, Système anti-vandale, entrée 
laterale a 360O et alimentation par batterie 
Lythium 6V.

Elektronische Urinal Gruppe mit 
elektronischen Fotozelle, 
Doppeltbeständigkeit Magnetventil, automatik 
Ausspülen für Hygiene alle 12 Stunden, anti 
Vandale System, 360O seiten ansaugen und 
Lithium 6v batterie.

Grupo urinario con fotocélula electrónica, 
con electroválvula bistable, sistema de 
lavado para la higiene cada 12 horas. 
sistema antivándalo, entrada lateral a 360O y 
bateria Lithium 6V.

ON-OFF
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125314125360

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

idrotechidrotech

Miscelatore monocomando per lavello 
con bocca girevole.  

Single lever sink mixer with swivel spout.

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

Miscelatore monocomando per lavello 
con bocca girevole.  

Single lever sink mixer with swivel spout.

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

125357

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

idrotech

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole e con doccetta estraibile. 

Single lever sink mixer, with swivel spout and 
with pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évier, avec bec 
orientable und douchette amovible. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf and herausziehbarer Küchenbrause.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio y con ducha extraíble.

125317

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

idrotech

Miscelatore monocomando per lavello 
con bocca girevole.

Single lever sink mixer with swivel spout.

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

 10  box = 6 pz 10  box = 6 pz  10  box = 2 pz  10  box = 6 pz
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125313

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole e abbattibile. 

Single lever sink mixer with retractable swivel 
spout. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable et rabattable. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf Klappbarer Bogeneauslauf. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio abatible.

idrotech idrotech

125364

l/m 3.3 4.8 7.2 9 10.5

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando a scomparsa per 
lavello 2 fori con doccetta estraibile. 

Concealed single lever mixer for sink 2-holes, 
with pull-out shower and hide-away swivel 
spout.

Mitigeur monocommande caché à 2 trous 
d’évier, avec douchette amovible. 

2 loch-Waschtischbatterie, versteckt, 
herausziehbarer Küchenbrause. 

Mezclador monomando fregadero 2 
agujeros, oculto, con ducha extraíble.

idrotech idrotech

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole. 

Single lever sink mixer with swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec orienta 
ble. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

125362 125363

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole e con doccetta estraibile. 

Single lever sink mixer, with swivel spout and 
with pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évier, avec bec 
orientable und douchette amovible. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf and herausziehbarer Küchenbrause.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio y con ducha extraíble.

 10  box = 6 pz  10  box = 6 pz  10  box = 3 pz  10  box = 3 pz
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digit

125350

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavello  
con bocca girevole e doccetta estraibile.

Single lever sink mixer with swivel spout and 
pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable et douchette amovible.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf und herausziehbarer Küchenbrause.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio y ducha extraíble.

125367

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

idrotech

Miscelatore monocomando per lavello   
con bocca girevole, 3 vie per acqua potabile.

Single lever sink mixer with swivel spout, 
drinking water 3 way.

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable, 3 sorties eau potable.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf, Trinkwasser 3 Ausgänge.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio, 3 salidas agua potable.

499

105358

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole e con doccetta estraibile. 

Single lever sink mixer, with swivel spout and 
with pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évier, avec bec 
orientable und douchette amovible. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf and herausziehbarer Küchenbrause.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio y con ducha extraíble.

Miscelatore monocomando per lavello  
con bocca girevole e doccetta estraibile. 

Single lever sink mixer with swivel spout and 
pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évièr, bec 
orientable et douchette amovible.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf mit herausziehbarer Küchenbrause.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio y ducha extraíble.

digit

105360

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

digit
drinking

water
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645426

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

formula elle 

Miscelatore monocomando per lavello 
con bocca girevole.

Single lever sink mixer with swivel spout.

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

525060

Gruppo a parete per lavello con bocca 
girevole. 

Sink mixer, wall mounted, with swivel spout.

Mitigeur d’évier mural, bec orientable. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Lavabo fregadero de pared, caño giratorio.

l/m 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

adams

525010

adams

Gruppo a parete per lavello con bocca 
girevole. 

Sink mixer, wall mounted, with swivel spout.

Mitigeur d’évier mural, bec orientable. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Lavabo fregadero de pared, caño giratorio.

l/m 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

525440

adams

Gruppo per lavello monoforo con bocca 
girevole. 

Single hole sink mixer, swivel spout. 

Mitigeur monotrou d’évier, bec orientable.

Einhand-Spültischmischer, mit Rohrauslauf.

Lavabo fregadero monagujero con caño 
giratorio.

l/m 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 10  box = 6 pz  10  box = 6 pz  10  box = 10 pz  10  box = 6 pz
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Gruppo a parete per lavello con bocca 
girevole. 

Sink mixer, wall mounted, with swivel spout.

Mitigeur d’évier mural, bec orientable. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Lavabo fregadero de pared, caño giratorio.

555060

l/m 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo a parete per lavello con bocca 
girevole. 

Sink mixer, wall mounted, with swivel spout.

Mitigeur d’évier mural, bec orientable. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Lavabo fregadero de pared, caño giratorio.

555010

l/m 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

porter porter

555815

porter

l/m 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per lavello monoforo con bocca 
girevole. 

Single hole sink mixer, swivel spout. 

Mitigeur monotrou d’évier, bec orientable.

Einhand-Spültischmischer, mit Rohrauslauf.

Lavabo fregadero monogujero con caño 
giratorio.

505010

retrò

Gruppo a parete per lavello con bocca 
girevole. 

Sink mixer, wall mounted, with swivel spout.

Mitigeur d’évier mural, bec orientable. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Lavabo fregadero de pared, caño giratorio.

l/m 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 10  box = 4 pz  10  box = 4 pz  10  box = 4 pz  10  box = 10 pz
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505440
retrò

Gruppo per lavello monoforo con bocca 
girevole. 

Single hole sink mixer, swivel spout. 

Mélangeur monotrou d’évier, bec orientable.

Einhand-Spültischmischer, mit Rohrauslauf.

Lavabo fregadero monagujero con caño 
giratorio.

l/m 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

505445
retrò

Gruppo per lavello monoforo con bocca 
girevole. 

Single hole sink mixer, swivel spout. 

Mélangeur monotrou d’évier, bec orientable.

Einhand-Spültischmischer, mit Rohrauslauf.

Lavabo fregadero monagujero con caño 
giratorio.

l/m 9 13 19 23 27

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

085353

Miscelatore monocomando per lavello 
con bocca girevole.  

Single lever sink mixer with swivel spout.

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

wild

025353

Miscelatore monocomando per lavello 
con bocca girevole.  

Single lever sink mixer with swivel spout.

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

mimo

 10  box = 6 pz  10  box = 6 pz  10  box = 6 pz  10  box = 6 pz
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025369

Miscelatore monocomando per lavello 
con bocca girevole.  

Single lever sink mixer with swivel spout.

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

mimo

485115

pin

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole. 

Single lever sink mixer with swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orienteble. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf. 

Mezclador monamando fregadero, caño 
giratorio.

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

485317

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

pin

Miscelatore monocomando per lavello 
con bocca girevole.

Single lever sink mixer with swivel spout.

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

Miscelatore monocomando a parete per 
lavello con bocca girevole. 

Single lever sink mixer, wall mounted, with 
swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier mural, bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero de pared, 
caño giratorio.

485014

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

pin

 10  box = 6 pz  10  box = 6 pz 10  box = 6 pz  10  big box = 12 pz
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885353

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole. 

Single lever sink mixer with swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

88

885115 885014

88

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole. 

Single lever sink mixer with swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando a parete per 
lavello con bocca girevole. 

Single lever sink mixer, wall mounted, with 
swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier mural, bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero de pared, 
caño giratorio.

88

l/m 6 12 16 20 24

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

915369

Miscelatore monocomando per lavello 
con bocca girevole.  

Single lever sink mixer with swivel spout.

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

italo

 10  box = 6 pz  10  box = 6 pz  10  big box = 12 pz  10  box = 6 pz
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italo

915325

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole. 

Single lever sink mixer with swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

915115

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole. 

Single lever sink mixer with swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

italo

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

italo
915370

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole e con doccetta estraibile. 

Single lever sink mixer, with swivel spout and 
with pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évier, avec bec 
orientable und douchette amovible. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf and herausziehbarer Küchenbrause.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio y con ducha extraíble.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 1
70

 

 25  175 
 195 

 1
15

 20°

35
0

M
AX

 3
0

G 3/8”

Ø55

915014

Miscelatore monocomando a parete per 
lavello con bocca girevole. 

Single lever sink mixer, wall mounted, with 
swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier mural, bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero de pared, 
caño giratorio.

italo

l/m 6 12 16 20 24

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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 10  big box = 12 pz  10  big box = 12 pz  10  box = 6 pz 10  big box = 12 pz
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355316

capri

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole. 

Single lever sink mixer with swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

355325

capri

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole. 

Single lever sink mixer with swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

355330

capri

Miscelatore monocomando per lavello con 
doccetta estraibile. 

Single lever sink mixer, with pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évier, avec 
douchette amovible. 

Einhand-Spültischmischer, herausziehbarer 
Küchenbrause. 

Mezclador monomando fregadero, con 
ducha extraíble.

l/m 4 6 8 10 12

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

355370

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole e con doccetta estraibile. 

Single lever sink mixer, with swivel spout and 
with pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évier, avec bec 
orientable und douchette amovible. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf and herausziehbarer Küchenbrause.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio y con ducha extraíble.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

capri

 1
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 10  box = 6 pz 10  box = 6 pz  10  box = 6 pz  10  box = 6 pz
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355115

capri

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole. 

Single lever sink mixer with swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando a parete per 
lavello con bocca girevole. 

Single lever sink mixer, wall mounted, with 
swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier mural, bec 
orienteble. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero de pared, 
caño giratorio.

355014

capri

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole. 

Single lever sink mixer with swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

405325

proxima

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavello   
con bocca girevole, 3 vie per acqua potabile.

Single lever sink mixer with swivel spout, 
drinking water 3 way.

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable, 3 sorties eau potable.

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf, Trinkwasser 3 Ausgänge.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio, 3 salidas agua potable.

405368

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

proxima

drinking
water

 10  box = 6 pz  10  big box = 12 pz  10  box = 6 pz10  box = 6 pz
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Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole. 

Single lever sink mixer with swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

405316

proxima

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole. 

Single lever sink mixer with swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

405320

proxima

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

405330

proxima

l/m 4 6 8 10 12

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando per lavello con 
doccetta estraibile. 

Single lever sink mixer, with pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évier, avec 
douchette amovible. 

Einhand-Spültischmischer, herausziehbarer 
Küchenbrause. 

Mezclador monomando fregadero, con 
ducha extraíble.

405370

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole e con doccetta estraibile. 

Single lever sink mixer, with swivel spout and 
with pull-out shower.

Mitigeur monocommande d’évier, avec bec 
orientable und douchette amovible. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf and herausziehbarer Küchenbrause.

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio y con ducha extraíble.

l/m 6 8 11 13 15

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

proxima

 10  box = 6 pz 10  box = 6 pz  10  box = 6 pz  10  box = 6 pz
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405359

proxima

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole, con deviatore per attacco 
lavastoviglie e lavatrice. 

Single lever sink mixer with swivel spout, with 
diverter for dishwasher and washing machine 
connection

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable, vec inverseur pour fixation de lave-
vaisselle et machine à laver 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf, mit Umsteller für Montage des 
Spülmaschines und Waschmaschines. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio, con desviador para conexión para 
lavavajillas y lavadora.

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

405115

proxima

Miscelatore monocomando per lavello con 
bocca girevole. 

Single lever sink mixer with swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier, bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer, schwenkbare 
Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero, caño 
giratorio.

l/m 7 10 14 18 21

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando a parete per 
lavello con bocca girevole. 

Single lever sink mixer, wall mounted, with 
swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier mural, bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero de pared, 
caño giratorio.

405013

proxima

l/m 6 12 16 20 24

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 10  box = 6 pz 10  big box = 12 pz  10  big box = 12 pz
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Miscelatore monocomando a parete per 
lavello con bocca girevole. 

Single lever sink mixer, wall mounted, with 
swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier mural, bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero de pared, 
caño giratorio.

455014

america 2 / proxima

l/m 6 12 16 20 24

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Miscelatore monocomando a parete per 
lavello con bocca girevole. 

Single lever sink mixer, wall mounted, with 
swivel spout. 

Mitigeur monocommande d’évier mural, bec 
orientable. 

Einhand-Spültischmischer für Wandmontage, 
schwenkbare Auslauf. 

Mezclador monomando fregadero de pared, 
caño giratorio.

455025

proxima

l/m 6 12 16 20 24

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 10  big box = 12 pz 10  big box = 12 pz
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10    Cromo / Chrome / Chromé / Chrom / Chrom

34    Rame opaco / Matt copper / Cuivre opaque / Matt kupfer / Cobre opaco

36    Nickel scuro spazzolato / Brushed dark nickel / Nickel foncé brossé / Gebürsteter dunkel nickel / Nickel oscuro cepillado

37      Nickel scuro opaco / brushed dark Nickel / Nickel foncé brossé / gebürsteter dunkel Nickel / Nickel oscuro cepillado

38    Nero opaco / Matt black / Noir opaque / Schwarz matt / Negro opaco

43    Bianco opaco / Matt white / Blanc opaque / Weiß matt / Blanco opaco

49  Acciaio spazzolato / Brushed iron / Acier brossé / Gebürsteter stahl / Acero cepillado

50    Bronzo / Bronze / Bronze / Bronze / Bronce

51    Rame antico spazzolato / Brushed ancient copper / Cuivre ancien brossé / Gebürsteter antiken kupfer / Cobre antiguo cepillado

53    Oro / Gold / Or / Gold / Oro

63    Oro opaco / matt Gold / Or opaque/ matt Gold / Oro opaco

FINISHES / FINITION / FARBEN / ACABADOS

Tutti gli accessori in metallo, e tutte le parti in 
metallo degli accessori in vetro, sono in 
ottone cromato, salvo dove diversamente 
indicato.

All metal accessories, and all metal parts of 
glass accessories are in chrome-plated 
brass, unless where otherwise indicated.

Tous les accessoires et toutes les parties en 
métal des accessoires, en verre, sont faits en 
laiton chromé, sauf ou il est autrement 
indiqué.

Alle Accesories aus Metal, auch jene aus 
Glas, sind aus verchromtem Messing. 
Ausnahme sind jene, wo es explizit vermerkt 
ist.

Todos los accesorios de  metal, y todas las 
partes metálicas de accesorios de vidrio son 
de latón cromado, salvo que se indique lo 
contrario.
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530

Dispenser per sapone da parete.

Wall mounted soap dispenser.

Distributeur de savon mural.

Wand Seifenspender.

Dispensador de jabòn de pared.

9943H9

Portasapone da parete.

Wall mounted soap dish.

Porte savon mural.

Wand Seifenhalter.

Jabonera de pared.

9943H8 9943M4 9943M5 9943M6 

Porta salviette 30cm.

Single towel rail 30cm.

Porte serviette 30cm.

Einzelhandtuchhalter 30cm.

Toallero 30cm.

Porta salviette 60cm.

Single towel rail 60cm.

Porte serviette 60cm.

Einzelhandtuchhalter 60cm.

Toallero 60cm.

Porta salviette 40cm.

Single towel rail 40cm.

Porte serviette 40cm.

Einzelhandtuchhalter 40cm.

Toallero 40cm.

Porta salviette anello.

Towel ring.

Porte serviette anneau.

Handtuchring.

Toallero anillo.

9943M7

Porta bicchiere da parete.

Wall mounted glass holder.

Porte verre mural.

Wand Glashalter.

Porta-vaso de pared.

9943N1

9943M3

Porta rotolo orizzontale.

Horizontal toilet roll holder.

Porte-rouleau de papier toilette, horizontal.

Waagerechtem Papierhalter.

Porta-rollo horizontal.

9943M1 9943M2

Appendino.

Bath robe hook.

Porte pegnoir.

Kleiderhaken.

Percha.

Appendino doppio.

Double bath robe hook.

Porte pegnoir double.

Doppel Kleiderhaken.

Percha doble.

9943M99943M8

Porta scopino.

Toilet brush holder.

Porte balayette.

WC-Bürstengarnitur.

Escobillero.

Porta scopino con fissaggio a parete.

Wall mounted toilette brush holder.

Porte balayette, montage mural.

WC-Bürstengarnitur für Wandmontage.

Escobillero, montaje mural.
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994317 994322994318 994323 994324

Portasapone da parete.

Wall mounted soap dish.

Porte savon mural.

Wand Seifenhalter.

Jabonera de pared.

Portasapone.

Soap dish.

Porte savon.

Seifenhalter.

Jabonera.

Porta-oggetti da bagno.

Object box.

Vide poche.

Handschuhfach.

Portaobjetos.

Porta bicchiere da parete.

Wall mounted glass holder.

Porte verre mural.

Wand Glashalter.

Porta-vaso de pared.

Porta bicchiere.

Glass holder.

Porte verre.

Glashalter.

Porta-vaso.

Dispenser per sapone da parete.

Wall mounted soap dispenser.

Distributeur de savon mural.

Wand Seifendispenser.

Distribuidor de jabòn de pared.

 10  10  10  10  10 

994319 994325994320 994326 994335994321

Mensola 50cm.

Bathroom shelf 50cm.

Tablette 50cm.

Ablage 50cm.

Mènsula 50cm.

Mensola 50cm.

Bathroom shelf 50cm.

Tablette 50cm.

Ablage 50cm.

Mènsula 50cm.

Portasapone per doccia.

Soap basket for shower.

Porte savon pour douche.

Dusche Seifenkorb.

Jabonera para ducha.
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Dispenser per sapone.

Soap dispenser.

Distributeur de savon.

Seifenspender.

Dispensador de jabòn.

Dispenser per sapone da parete.

Wall mounted soap dispenser.

Distributeur de savon mural.

Wand Seifenspender.

Dispensador de jabòn de pared.

500
500

14
5

15
0

53 55

Ø100

wild534

 10  10  10  10  10  10



accessori 537536

A
C

C
E

S
S

O
R

I

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

994327 994330994328 994329 994332

994333 994334

Porta salviette 30cm.

Single towel rail 30cm.

Porte serviette 30cm.

Einzelhandtuchhalter 30cm.

Toallero 30cm.

Porta salviette 60cm.

Single towel rail 60cm.

Porte serviette 60cm.

Einzelhandtuchhalter 60cm.

Toallero 60cm.

Porta salviette doppio.

Double towel rail.

Porte serviette double.

Doppel Handtuchhalter.

Toallero doble.

Porta salviette doppio.

Double towel rail.

Porte serviette double.

Doppel Handtuchhalter.

Toallero doble.

Porta salviette 45cm.

Single towel rail 45cm.

Porte serviette 45cm.

Einzelhandtuchhalter 45cm.

Toallero 45cm.

Appendino.

Bath robe hook.

Porte pegnoir.

Kleiderhaken.

Percha.

Appendino doppio.

Double bath robe hook.

Porte pegnoir double.

Doppel Kleiderhaken.

Percha doble.

Porta salviette anello.

Towel ring.

Porte serviette anneau.

Handtuchring.

Toallero anillo.
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994336 994337 994338 994339 994340

Porta rotolo.

Toilet roll holder.

Porte-rouleau de papier toilette.

Papierhalter.

Porta-rollo.

Porta rotolo.

Toilet roll holder.

Porte-rouleau de papier toilette.

Papierhalter.

Porta-rollo.

Porta scopino con fissaggio a parete.

Wall mounted toilette brush holder.

Porte balayette, montage mural.

WC-Bürstengarnitur für Wandmontage.

Escobillero, montaje mural.

Porta scopino.

Toilet brush holder.

Porte balayette.

WC-Bürstengarnitur.

Escobillero.
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Porta rotolo verticale.

Vertical toilet roll holder.

Porte-rouleau de papier toilette, vertical.

Vertikal Papierhalter.

Porta-rollo vertical.

wild538
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994347 994350994348 994351994349 994352

Colonna per lavabo con 3 porta salviette.

Column for washbasin with 3 towel rails.

Colonne pour lavabo avec 3 porte serviette.

Spalte für Waschbecken mit 3 
Handtuchhalter.

Columna para lavabo con 3 toalleros.

Colonna per bidet con porta salviette, 
portarotolo e portascopino.

Column for bidet with towel rail, toilet roll 
holder and brush holder.

Colonne pour bidet avec porte serviette, porte 
rouleau papier et porte balayette.

Spalte für Bidet mit Handtuchhalter, 
Papierhalter und WC-Bürstengarnitur.

Columna para bidet con toallero, porta-rollo y 
escobillero.

Colonna per wc con portarotolo e 
portascopino.

Column for wc with toilet roll holder and 
brush holder.

Colonne pour wc avec porte rouleau papier 
et porte balayette.

Spalte für Bidet mit Papierhalter und 
WC-Bürstengarnitur.

Columna para wc con porta-rollo y 
escobillero.

Colonna per wc con portarotolo e 
portascopino.

Column for wc with toilet roll holder and 
brush holder.

Colonne pour wc avec porte rouleau papier 
et porte balayette.

Spalte für Bidet mit Papierhalter und 
WC-Bürstengarnitur.

Columna para wc con porta-rollo y 
escobillero.

Colonna per lavabo con 2 porta salviette e 
porta sapone.

Column for washbasin with 2 towel rails and 
soap dish.

Colonne pour lavabo avec 2 porte serviette et 
porte savon.

Spalte für Waschbecken mit 2 
Handtuchhalter. und Seifenhalter.

Columna para lavabo con 2 toalleros y 
jabonera.

Colonna per lavabo con 2 porta salviette e 
dispenser sapone.

Column for washbasin with 2 towel rails and 
soap dispenser.

Colonne pour lavabo avec 2 porte serviette et 
porte dispenser.

Spalte für Waschbecken mit 2 
Handtuchhalter und Seifendispenser.

Columna para lavabo con 2 toalleros y 
distribuidor de jabòn.
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994353 994358994354 994359 994360

994355 994361994356 994357

Portasapone da parete.

Wall mounted soap dish.

Porte savon mural.

Wand Seifenhalter.

Jabonera de pared.

Portasapone.

Soap dish.

Porte savon.

Seifenhalter.

Jabonera.

Porta bicchiere da parete.

Wall mounted glass holder.

Porte verre mural.

Wand Glashalter.

Porta-vaso de pared.

Mensola 50cm.

Bathroom shelf 50cm.

Tablette 50cm.

Ablage 50cm.

Mènsula 50cm.

Mensola 50cm.

Bathroom shelf 50cm.

Tablette 50cm.

Ablage 50cm.

Mènsula 50cm.

Porta bicchiere.

Glass holder.

Porte verre.

Glashalter.

Porta-vaso.

Dispenser per sapone da parete.

Wall mounted soap dispenser.

Distributeur de savon mural.

Wand Seifendispenser.

Distribuidor de jabòn de pared.

994369

Portasapone per doccia.

Soap basket for shower.

Porte savon pour douche.

Dusche Seifenkorb.

Jabonera para ducha.
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Dispenser per sapone da parete.

Wall mounted soap dispenser.

Distributeur de savon mural.

Wand Seifenspender.

Dispensador de jabòn de pared.

Porta-oggetti da bagno.

Object box.

Vide poche.

Handschuhfach.

Portaobjetos.
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994362 994366994363 994364

994367 994368

Porta salviette 30cm.

Single towel rail 30cm.

Porte serviette 30cm.

Einzelhandtuchhalter 30cm.

Toallero 30cm.

Porta salviette 60cm.

Single towel rail 60cm.

Porte serviette 60cm.

Einzelhandtuchhalter 60cm.

Toallero 60cm.

Porta salviette doppio.

Double towel rail.

Porte serviette double.

Doppel Handtuchhalter.

Toallero doble.

Porta salviette 53cm.

Single towel rail 53cm.

Porte serviette 53cm.

Einzelhandtuchhalter 53cm.

Toallero 53cm.

Appendino.

Bath robe hook.

Porte pegnoir.

Kleiderhaken.

Percha.

Appendino doppio.

Double bath robe hook.

Porte pegnoir double.

Doppel Kleiderhaken.

Percha doble.

Porta salviette anello.

Towel ring.

Porte serviette anneau.

Handtuchring.

Toallero anillo.
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994370 994371 994372 994373

Porta scopino con fissaggio a parete.

Wall mounted toilette brush holder.

Porte balayette, montage mural.

WC-Bürstengarnitur für Wandmontage.

Escobillero, montaje mural.
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Porta rotolo.

Toilet roll holder.

Porte-rouleau de papier toilette.

Papierhalter.

Porta-rollo.

Porta rotolo.

Toilet roll holder.

Porte-rouleau de papier toilette.

Papierhalter.

Porta-rollo.

Porta rotolo verticale.

Vertical toilet roll holder.

Porte-rouleau de papier toilette, vertical.

Vertikal Papierhalter.

Porta-rollo vertical.
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994374 994377994375 994378994376 994379

Colonna per lavabo con 3 porta salviette.

Column for washbasin with 3 towel rails.

Colonne pour lavabo avec 3 porte serviette.

Spalte für Waschbecken mit 3 
Handtuchhalter.

Columna para lavabo con 3 toalleros.

Colonna per bidet con porta salviette, 
portarotolo e portascopino.

Column for bidet with towel rail, toilet roll 
holder and brush holder.

Colonne pour bidet avec porte serviette, porte 
rouleau papier et porte balayette.

Spalte für Bidet mit Handtuchhalter, 
Papierhalter und WC-Bürstengarnitur.

Columna para bidet con toallero, porta-rollo y 
escobillero.

Colonna per wc con portarotolo e 
portascopino.

Column for wc with toilet roll holder and 
brush holder.

Colonne pour wc avec porte rouleau papier 
et porte balayette.

Spalte für Bidet mit Papierhalter und 
WC-Bürstengarnitur.

Columna para wc con porta-rollo y 
escobillero.

Colonna per wc con portarotolo e 
portascopino.

Column for wc with toilet roll holder and 
brush holder.

Colonne pour wc avec porte rouleau papier 
et porte balayette.

Spalte für Bidet mit Papierhalter und 
WC-Bürstengarnitur.

Columna para wc con porta-rollo y 
escobillero.

Colonna per lavabo con 2 porta salviette e 
porta sapone.

Column for washbasin with 2 towel rails and 
soap dish.

Colonne pour lavabo avec 2 porte serviette et 
porte savon.

Spalte für Waschbecken mit 2 
Handtuchhalter und Seifenhalter.

Columna para lavabo con 2 toalleros y 
jabonera.

Colonna per lavabo con 2 porta salviette e 
dispenser sapone.

Column for washbasin with 2 towel rails and 
soap dispenser.

Colonne pour lavabo avec 2 porte serviette et 
porte dispenser.

Spalte für Waschbecken mit 2 
Handtuchhalter und Seifendispenser.

Columna para lavabo con 2 toalleros y 
distribuidor de jabòn.
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994380 994384 994393 994394

Portasapone da parete.

Wall mounted soap dish.

Porte savon mural.

Wand Seifenhalter.

Jabonera de pared.

Portasapone.

Soap dish.

Porte savon.

Seifenhalter.

Jabonera.

Porta bicchiere da parete.

Wall mounted glass holder.

Porte verre mural.

Wand Glashalter.

Porta-vaso de pared.

Porta bicchiere.

Glass holder.

Porte verre.

Glashalter.

Porta-vaso.

994381 994395994382 994383

Mensola 50cm.

Bathroom shelf 50cm.

Tablette 50cm.

Ablage 50cm.

Mènsula 50cm.
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Dispenser per sapone da parete.

Wall mounted soap dispenser.

Distributeur de savon mural.

Wand Seifenspender.

Dispensador de jabòn de pared.

Dispenser per sapone da parete.

Wall mounted soap dispenser.

Distributeur de savon mural.

Wand Seifenspender.

Dispensador de jabòn de pared.

Dispenser per sapone.

Soap dispenser.

Distributeur de savon.

Seifenspender.

Dispensador de jabòn.
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994396

Porta salviette 36cm.

Single towel rail 36cm.

Porte serviette 36cm.

Einzelhandtuchhalter 36cm.

Toallero 36cm.
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994385 9943929943G8994386 994387

994389 994390

Porta salviette 33cm.

Single towel rail 33cm.

Porte serviette 33cm.

Einzelhandtuchhalter 33cm.

Toallero 33cm.

Porta salviette 60cm.

Single towel rail 60cm.

Porte serviette 60cm.

Einzelhandtuchhalter 60cm.

Toallero 60cm.

Porta salviette doppio 35cm.

Double towel rail 35cm.

Porte serviette double 35cm.

Doppel handtuchhalter 35cm.

Toallero doble 35cm.

Porta salviette doppio 45cm.

Double towel rail 45cm.

Porte serviette double 45cm.

Doppel handtuchhalter 45cm.

Toallero doble 45cm.

Porta salviette 48cm.

Single towel rail 48cm.

Porte serviette 48cm.

Einzelhandtuchhalter 48cm.

Toallero 48cm.

Appendino.

Bath robe hook.

Porte pegnoir.

Kleiderhaken.

Percha.

Porta salviette anello Ø 18cm.
Towel ring Ø 18cm.
Porte serviette anneau Ø 18cm.
Handtuchring Ø 18cm.
Toallero anillo Ø 18cm.
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Appendino doppio.

Double bath robe hook.

Porte pegnoir double.

Doppel Kleiderhaken.

Percha doble.
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994391 9943G9 994397

994398

994399 9943A29943H2

Porta rotolo.

Toilet roll holder.

Porte-rouleau de papier toilette.

Papierhalter.

Porta-rollo.

Porta rotolo.

Toilet roll holder.

Porte-rouleau de papier toilette.

Papierhalter.

Porta-rollo.

Porta rotolo orizzontale.

Horizontal toilet roll holder.

Porte-rouleau de papier toilette, horizontal.

Waagerechtem Papierhalter.

Porta-rollo horizontal.

Porta rotolo verticale.

Vertical toilet roll holder.

Porte-rouleau de papier toilette, vertical.

Vertikal Papierhalter.

Porta-rollo vertical.

Porta scopino con fissaggio a parete.

Wall mounted toilette brush holder.

Porte balayette, montage mural.

WC-Bürstengarnitur für Wandmontage.

Escobillero, montaje mural.

Porta scopino con fissaggio a parete.

Wall mounted toilette brush holder.

Porte balayette, montage mural.

WC-Bürstengarnitur für Wandmontage.

Escobillero, montaje mural.

Porta scopino.

Toilet brush holder.

Porte balayette.

WC-Bürstengarnitur.

Escobillero.
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Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

9943F2

Portasapone da parete.

Wall mounted soap dish.

Porte savon mural.

Wand Seifenhalter.

Jabonera de pared.

Porta bicchiere da parete.

Wall mounted glass holder.

Porte verre mural.

Wand Glashalter.

Porta-vaso de pared.

9943F1 9943F3

Mensola 50cm.

Bathroom shelf 50cm.

Tablette 50cm.

Ablage 50cm.

Mènsula 50cm.

Dispenser per sapone da parete.

Wall mounted soap dispenser.

Distributeur de savon mural.

Wand Seifenspender.

Dispensador de jabòn de pared.

9943F5

Porta salviette 50cm.

Single towel rail 50cm.

Porte serviette 50cm.

Einzelhandtuchhalter 50cm.

Toallero 50cm.

Porta salviette anello Ø155cm.
Towel ring Ø155cm.
Porte serviette anneau Ø155cm.
Handtuchring Ø155cm.
Toallero anillo Ø155cm.

9943F6 9943F7

Appendino doppio.

Double bath robe hook.

Porte pegnoir double.

Doppel Kleiderhaken.

Percha doble.
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48
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38
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155
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50
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9943F8

Porta rotolo.

Toilet roll holder.

Porte-rouleau de papier toilette.

Papierhalter.

Porta-rollo.

126

12
6

54

9943G1

Porta scopino con fissaggio a parete.

Wall mounted toilette brush holder.

Porte balayette, montage mural.

WC-Bürstengarnitur für Wandmontage.

Escobillero, montaje mural.

9943F9 9943H1

Porta rotolo.

Toilet roll holder.

Porte-rouleau de papier toilette.

Papierhalter.

Porta-rollo.

Porta rotolo.

Toilet roll holder.

Porte-rouleau de papier toilette.

Papierhalter.

Porta-rollo.
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30
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33

88
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33

264

96
capri562
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

9943A1

Portasapone da parete.

Wall mounted soap dish.

Porte savon mural.

Wand Seifenhalter.

Jabonera de pared.

Porta bicchiere da parete.

Wall mounted glass holder.

Porte verre mural.

Wand Glashalter.

Porta-vaso de pared.

Specchio da parete.

Wall mounted mirror.

Miroir mural.

Wand Spiegel.

Espejo de pared.

9943A5 9943A6 9943B7

Mensola 50cm.

Bathroom shelf 50cm.

Tablette 50cm.

Ablage 50cm.

Mènsula 50cm.

9943B1 9943B2 9943B3

Portasapone per doccia.

Soap basket for shower.

Porte savon pour douche.

Dusche Seifenkorb.

Jabonera para ducha.

Portasapone per doccia.

Soap basket for shower.

Porte savon pour douche.

Dusche Seifenkorb.

Jabonera para ducha.

Portasapone per doccia.

Soap basket for shower.

Porte savon pour douche.

Dusche Seifenkorb.

Jabonera para ducha.
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trasparente

81

12
0

115

60 13
1

Ø115

adams566

 10 

 10  10  10 

 10  10  10 



accessori 569568

A
C

C
E

S
S

O
R

I
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Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

9943A7 9943A8 9943A9

Porta salviette 30cm.

Single towel rail 30cm.

Porte serviette 30cm.

Einzelhandtuchhalter 30cm.

Toallero 30cm.

Porta salviette 60cm.

Single towel rail 60cm.

Porte serviette 60cm.

Einzelhandtuchhalter 60cm.

Toallero 60cm.

Porta salviette 45cm.

Single towel rail 45cm.

Porte serviette 45cm.

Einzelhandtuchhalter 45cm.

Toallero 45cm.

9943H3

Appendino.

Bath robe hook.

Porte pegnoir.

Kleiderhaken.

Percha.

9943B4 9943B5

Porta rotolo.

Toilet roll holder.

Porte rouleau papier.

Papierhalter.

Porta-rollo.

9943B6

Porta scopino con fissaggio a parete.

Wall mounted toilette brush holder.

Porte balayette, montage mural.

WC-Bürstengarnitur für Wandmontage.

Escobillero, montaje mural.

450300 600

164 Ø25 90

13
0

22
6

Ø50

Ø
50

50

38

40

Porta rotolo verticale, rotolo di scorta.

Vertical toilet roll holder, spare roll.

Porte rouleau papier, vertical, rouleau de 
rechange

Vertikal Papierhalter, Rolle für die Reserve

Porta-rollo vertical, papel de reserva.

70

Ø
50

38

3535 355050 50

126

41
3

9943N3

Porta rotolo orizzontale.

Horizontal toilet roll holder.

Horizontal rouleau papier.

Horizontal Papierhalter.

Porta-rollo horizontal.

90

130

226

Ø50

adams
Ø50

Ø25

568
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

9943B8 9943B9 9943C3

Portasapone per doccia.

Soap basket for shower.

Porte savon pour douche.

Dusche Seifenkorb.

Jabonera para ducha.

Portasapone per doccia.

Soap basket for shower.

Porte savon pour douche.

Dusche Seifenkorb.

Jabonera para ducha.

Portasapone per doccia.

Soap basket for shower.

Porte savon pour douche.

Dusche Seifenkorb.

Jabonera para ducha.

200 185

77
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30
0

200200

12
1

12
1

49

200

572 doccia

9943H4 9943C1

Portasapone per doccia.

Soap basket for shower.

Porte savon pour douche.

Dusche Seifenkorb.

Jabonera para ducha.

Portasapone per doccia.

Soap basket for shower.

Porte savon pour douche.

Dusche Seifenkorb.

Jabonera para ducha.

Portasapone per doccia.

Soap basket for shower.

Porte savon pour douche.

Dusche Seifenkorb.

Jabonera para ducha.

252
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255
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9943C2
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Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

994341 994342 994343

Tienibene 30cm.

Supporting bar 30cm.

Barre de sécurité 30cm.

Sicherheitsgriff 30cm.

Asidero de seguridad 30cm.

Tienibene 40cm.

Supporting bar 40cm.

Barre de sécurité 40cm.

Sicherheitsgriff 40cm.

Asidero de seguridad 40cm.

Tienibene 50cm.

Supporting bar 50cm.

Barre de sécurité 50cm.

Sicherheitsgriff 50cm.

Asidero de seguridad 50cm.

339 431 531

90

90 95

53 53 53

575

994344 994345 994346

Tienibene angolare.

Supporting angular bar.

Barre de sécurité angulaire.

Eckig Sicherheitsgriff.

Asidero de seguridad angular.

Tienibene angolare con porta sapone.

Supporting angular bar with soap basket.

Barre de sécurité angulaire avec porte savon.

Eckig Sicherheitsgriff mit Seifenkorb.

Asidero de seguridad angular con jabonera.

Porta salviette.

Towel rail.

Porte serviette.

Einzelhandtuchhalter.

Toallero.

393 393

530
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4
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0 20
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Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

9943C5 9943C6 9943C7

9943C8

9943D1

9943C9

9943D2

9943H5

9943D3

Dispenser sapone completo di serbatoio per 
sapone liquido.

Soap dispenser complete with reservoir for 
liquid soap.

Distributeur de savon avec réservoir de savon 
liquide.

Seifenspender komplett mit Behälter für 
Flüssigseife.

Dispensador de jabón completo con 
depósito para jabón líquido.

Dispenser sapone completo di serbatoio per 
sapone liquido.

Soap dispenser complete with reservoir for 
liquid soap.

Distributeur de savon avec réservoir de savon 
liquide.

Seifenspender komplett mit Behälter für 
Flüssigseife.

Dispensador de jabón completo con 
depósito para jabón líquido.

Dispenser sapone completo di serbatoio per 
sapone liquido.

Soap dispenser complete with reservoir for 
liquid soap.

Distributeur de savon avec réservoir de savon 
liquide.

Seifenspender komplett mit Behälter für 
Flüssigseife.

Dispensador de jabón completo con 
depósito para jabón líquido.

Dispenser sapone completo di serbatoio per 
sapone liquido.

Soap dispenser complete with reservoir for 
liquid soap.

Distributeur de savon avec réservoir de savon 
liquide.

Seifenspender komplett mit Behälter für 
Flüssigseife.

Dispensador de jabón completo con 
depósito para jabón líquido.

Dispenser orizzontale per sapone.

Horizontal soap dispenser.

Porte savon horizontale.

Waagerechtem Seifendispenser.

Distribuidor de jabòn horizontal.

Dispenser verticale per sapone.

Vertical soap dispenser.

Porte savon vertical.

Vertikal Seifendispenser.

Distribuidor de jabòn vertical.

Dispenser salviette 200 pezzi.

Towels dispenser, 200 pieces.

Dispenser pour serviettes, 200 pièces.

Handtücher Dispenser, 200 Stücke.

Dispenser por toallitas, 200 piezas.

Dispenser salviette 400 pezzi.

Towels dispenser, 400 pieces.

Dispenser pour serviettes, 400 pièces.

Handtücher Dispenser, 400 Stücke.

Dispenser por toallitas, 400 piezas.

Dispenser per copri water.

Toilet cover dispenser.

Dispenser pour couvercle de toilette.

Toilettendeckel Dispenser.

Dispenser por tapa de wc.

Porta rotolo.

Toilet roll holder.

Porte rouleau papier.

Papierhalter.

Porta-rollo.
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9943D4

9943H6

9943E3

9943D5

9943E1

9943E4

9943D6

9943E2

9943E5

Pattumiera da 3 litri con coperchio e cestello 
interno.

3 liters dustbin with lid and basket.

Poubelle 3 litres avec couvercle et panier.

Mülleimer 3 Liter mit Deckel und Korb.

Cubo de basura de 3 litros con tapa y cesta.

Pattumiera da 3 litri con coperchio e cestello 
interno, bianca.

3 liters dustbin with lid and basket, white.

Poubelle 3 litres avec couvercle et panier, 
blanche.

Mülleimer 3 Liter mit Deckel und Korb, Weiß.

Cubo de basura de 3 litros con tapa y cesta, 
blanco.

Pattumiera da 3 litri con coperchio e cestello 
interno, nera.

3 liters dustbin with lid and basket, black.

Poubelle 3 litres avec couvercle et panier, 
noir.

Mülleimer 3 Liter mit Deckel und Korb, 
Schwarz. 

Cubo de basura de 3 litros con tapa y cesta, 
negro.

Pattumiera da 5 litri con coperchio e cestello 
interno.

5 liters dustbin with lid and basket.

Poubelle 5 litres avec couvercle et panier.

Mülleimer 5 Liter mit Deckel und Korb.

Cubo de basura de 5 litros con tapa y cesta.

Pattumiera da 5 litri con coperchio e cestello 
interno, bianca.

5 liters dustbin with lid and basket, white.

Poubelle 5 litres avec couvercle et panier, 
blanche.

Mülleimer 5 Liter mit Deckel und Korb, Weiß.

Cubo de basura de 5 litros con tapa y cesta, 
blanco.

Pattumiera da 5 litri con coperchio e cestello 
interno, nera.

5 liters dustbin with lid and basket, black.

Poubelle 5 litres avec couvercle et panier, 
noir.

Mülleimer 5 Liter mit Deckel und Korb, 
Schwarz.

Cubo de basura de 5 litros con tapa y cesta, 
negro.

Pattumiera da 12 litri con coperchio e cestello 
interno.

12 liters dustbin with lid and basket.

Poubelle 12 litres avec couvercle et panier.

Mülleimer 12 Liter mit Deckel und Korb.

Cubo de basura de 12 litros con tapa y cesta.

Pattumiera da 12 litri con coperchio e 
cestello interno, bianca.

12 liters dustbin with lid and basket, white.

Poubelle 12 litres avec couvercle et panier, 
blanche.

Mülleimer 12 Liter mit Deckel und Korb, Weiß.

Cubo de basura de 12 litros con tapa y 
cesta, blanco.

Pattumiera da 12 litri con coperchio e cestello 
interno, nera.

12 liters dustbin with lid and basket, black.

Poubelle 12 litres avec couvercle et panier, 
noir.

Mülleimer 12 Liter mit Deckel und Korb, 
Schwarz.

Cubo de basura de 12 litros con tapa y cesta, 
negro.
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282 330

9943E6 9943E7 9943E8

Pattumiera da 7 litri con coperchio anti odore.

7 liter dustbin with anti odor lid.

Poubelle 7 litres avec couvercle anti odeur.

Mülleimer 7 Liter mit Deckel Anti Geruch.

Cubo de basura de 7 litros con tapa anti olor.

Pattumiera da 7 litri con coperchio anti odore, 
bianca.

7 liter dustbin with anti odor lid, white.

Poubelle 7 litres avec couvercle anti odeur, 
blanche.

Mülleimer 7 Liter mit Deckel Anti Geruch, 
Weiß.

Cubo de basura de 7 litros con tapa anti olor, 
blanco.

Pattumiera da 7 litri con coperchio anti odore, 
nera.

7 liter dustbin with anti odor lid, black.

Poubelle 7 litres avec couvercle anti odeur, 
noir.

Mülleimer 7 Liter mit Deckel Anti Geruch, 
Schwarz.

Cubo de basura de 7 litros con tapa anti olor, 
negro.
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 Linea di soffioni con luci led RGB con 
effetto cromoterapia. 
 Shower heads with RGB led light with 

chromotherapy effects.

 il condizionatore d’acqua acquaclima® consente 
un flusso costante di acqua miscelata alla 
temperatura che avete impostato.
acquaclima® ha un bottone di fermo a 38OC in 
modo da evitare le temperature elevate se non 
espressamente volute, e un sistema interno
anti-scottatura in caso di rottura dell’alimentazione di 
acqua fredda.
acquaclima®: comfort, risparmio idrico, 
risparmio energetico, sicurezza, facilità d’installazione 
e manutenzione

 with acquaclima® water conditioner 
you will constantly obtain a flow of water mixed 
at the temperature you have set.  
acquaclima® has a stop button at 38OC to avoid 
high temperatures if not expressly desired and an 
internal anti-scalding system in the event the cold 
water supply breaks.
acquaclima®: comfort, water saving, energy saving,
safety, easy installation and maintenance

 Per evitare scottature che potrebbero 
generare reazioni pericolose, Palazzani ha 
previsto i corpi dei miscelatori per doccia 
provvisti di sistema no.hot® che mantiene il 
rubinetto a temperatura mite, anche durante 
l’uso prolungato di acqua calda. 

 In order to avoid body scalding that can be 
dangerous in the bathroom, Palazzani has 
designed the bodies of shower mixers with the 
special no.hot® system that maintain the tap 
body at a mild temperature also during the use 
of hot water.

 Il sistema easy-clean consente di 
rimuovere con facilità il calcare grazie 
agli ugelli flessibili in silicone. 

 easy-clean system allows you to 
easily remove limescale from shower 
heads and shower hands
thanks to flexible silicone jets.
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9926E7

Soffione doccia quadrato in inox, 500x500mm, 
3 uscite da soffitto, con cromoterapia, 
telecomando incluso.

Inox headshower, 500x500mm, 3 ceiling outlets, 
with chromotherapy, remote control included. 

Tête de douche en inox, 500x500mm, 3 sorties  
du plafond, avec chromothérapie, avec contrôle 
à distance.

Inox Kopfdusche, 500x500mm, 3-Wegeumsteller 
von Decke, mit Chromotherapie, mit Fernsteuerung.

Rociador en inox, 500x500mm, 3 salidas desde 
el techo, con cromoterapia, con mando a 
distancia.

l/m1 7 10 15 18 20

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

50
0

500

58

16

12
0

58 15

Soffione doccia rettangolare in inox, 700x380mm, 
2 uscite da soffitto, con cromoterapia,   
telecomando incluso.

Inox headshower, 700x380mm, 2 ceiling outlets, 
with chromotherapy, remote control included.

Tête de douche en inox, 700x380mm, 2 sorties  
du plafond, avec chromothérapie, avec contrôle 
à distance.

Inox Kopfdusche, 700x380mm, 2-Wegeumsteller 
von Decke, mit Chromotherapie, mit Fernsteuerung.

Rociador en inox, 700x380mm, 2 salidas desde 
el techo, con cromoterapia, con mando a 
distancia.

l/m1 12 17 23 28 29

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9926E8

soffioni

700

38
0

62

12
0

58 15

584

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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9926E9

Soffione doccia quadrato in inox, 
380x380mm, da soffitto, con cromoterapia, 
telecomando incluso.

Inox headshower, 380x380mm, ceiling 
installation, with chromotherapy, remote 
control included.

Tête de douche en inox, 380x380mm, 
montage plafond, avec chromothérapie, 
avec contrôle à distance.

Inox Kopfdusche, 380x380mm, Decke 
Montage, mit Chromotherapie, mit 
Fernsteuerung.

Rociador en inox, 380x380mm, montaje en 
techo, con cromoterapia, con mando a 
distancia.
l/m1 7 9 12 13 13

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
38

0

380

62
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58 15

9926G4

Soffione doccia quadrato in inox, 
500x500mm, 3 uscite da soffitto.

Inox headshower, 500x500mm, 3 ceiling 
outlets.

Tête de douche en inox, 500x500mm, 3 
sorties du plafond.

Inox Kopfdusche, 500x500mm, 
3-Wegeumsteller von Decke.

Rociador en inox, 500x500mm, 3 salidas 
desde el techo.

l/m1 7 10 15 17 18

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9926G7

Soffione doccia quadrato in inox, 
500x500mm, 2 uscite da soffitto.

Inox headshower, 500x500mm, 2 ceiling 
outlets.

Tête de douche en inox, 500x500mm, 2 
sorties du plafond.

Inox Kopfdusche, 500x500mm, 
2-Wegeumsteller von Decke.

Rociador en inox, 500x500mm, 2 salidas 
desde el techo.

l/m1 7 11 14 15 16

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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995807

Soffione doccia quadrato in inox, 300x300mm, 
da soffitto, con cromoterapia, ciclico.

Inox headshower, 300x300mm, ceiling, with 
chromotherapy, cyclic.

Tête de douche en inox, 300x300mm, du plafond, 
avec chromothérapie, cyclique.

Inox Kopfdusche, 300x300mm, von Decke, mit 
Chromotherapie, zyklisch.

Rociador en inox, 300x300mm, desde el techo, 
con cromoterapia, cíclico.

l/m1 7 10 15 17 18

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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995809

Soffione doccia quadrato in inox, 
380x380mm, 2 uscite da soffitto.

Inox headshower, 380x380mm, 2 ceiling 
outlets.

Tête de douche en inox, 380x380mm, 2 
sorties du plafond.

Inox Kopfdusche, 380x380mm, 
2-Wegeumsteller von Decke.

Rociador en inox, 380x380mm, 2 salidas 
desde el techo.

l/m1 7 11 14 15 16

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9926G8

Soffione doccia quadrato in inox, 
500x500mm, da soffitto.

Inox headshower, 500x500mm, ceiling 
installation.

Tête de douche en inox, 500x500mm, 
montage plafond.

Inox Kopfdusche, 500x500mm, Decke 
Montage.

Rociador en inox, 500x500mm, montaje en 
techo.

l/m1 7 11 14 15 16

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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9926G6

Soffione doccia quadrato in inox, 
380x380mm, da soffitto.

Inox headshower, 380x380mm, ceiling 
installation.

Tête de douche en inox, 380x380mm, 
montage plafond.

Inox Kopfdusche, 380x380mm, Decke 
Montage.

Rociador en inox, 380x380mm, montaje en 
techo.

l/m1 7 11 14 15 16

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

soffioni

995808

Soffione doccia quadrato in inox, 
300x300mm, da soffitto.

Inox headshower, 300x300mm, ceiling 
installation.

Tête de douche en inox, 300x300mm, 
montage plafond.

Inox Kopfdusche, 300x300mm, Decke 
Montage.

Rociador en inox, 300x300mm, montaje en 
techo.

l/m1 7 11 14 15 16

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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9926H4 9926H5

Soffione doccia rettangolare in inox, 
537x165mm, da muro.

Inox headshower, 537x165mm, wall 
mounted.

Tête de douche en inox, 537x165mm, mural.

Inox Kopfdusche, 537x165mm, 
Wandmontage.

Rociador en inox, 537x165mm, de pared.

Soffione doccia rettangolare in inox, 
537x165mm, 2 uscite, da muro.

Inox headshower, 537x165mm, 2 outlets, 
wall mounted.

Tête de douche en inox, 537x165mm, 2 
sorties, mural.

Inox Kopfdusche, 537x165mm, 
2-Wegeumsteller, Wandmontage.

Rociador en inox, 537x165mm, 2 salidas, de 
pared.

l/m1 7 11 14 15 16

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m1 7 11 14 15 16

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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9926L1 9926L2

Bocca muro a cascata in inox, 
300x145mm.

Wall mounted inox spout, 300x145mm. 

Bec mural en inox, 300x145mm. 

Inox Wand-Wanneneinlauf, 300x145mm. 

Caño en inox, 300x145mm.

Bocca muro a cascata in ottone, 
236x57mm.

Wall mounted brass spout, 236x57mm. 

Bec mural en laiton, 236x57mm. 

Messing Wand-Wanneneinlauf, 236x57mm.

Caño en latón, 236x57mm.

l/m1 7 11 15 17 18

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m1 12 15 15 15 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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995851

Soffione doccia quadrato in inox, 
300x300mm, braccio orizzontale in ottone.

Inox headshower, 300x300mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en inox, 300x300mm, bras 
horizontale en laiton.

Inox Kopfdusche, 300x300mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en inox, 300x300mm, brazo 
horizontal en latón.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9926B4

Soffione doccia quadrato in ottone, 
300x300mm, braccio orizzontale in ottone.

Brass headshower, 300x300mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en laiton, 300x300mm, bras 
horizontale en laiton.

Messing Kopfdusche, 300x300mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en latón, 300x300mm, brazo 
horizontal en latón.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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995852

Soffione doccia quadrato in inox, 
250x250mm, braccio orizzontale in ottone.

Inox headshower, 250x250mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en inox, 250x250mm, bras 
horizontale en laiton.

Inox Kopfdusche, 250x250mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en inox, 250x250mm, brazo 
horizontal en latón.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995853

Soffione doccia quadrato in abs, 
250x250mm, braccio orizzontale in ottone.

Abs headshower, 250x250mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en abs, 250x250mm, bras 
horizontale en laiton.

Abs Kopfdusche, 250x250mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en abs, 250x250mm, brazo 
horizontal en latón.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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995841 

Soffione doccia quadrato in inox, 
200x200mm, braccio orizzontale in ottone.

Inox headshower, 200x200mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en inox, 200x200mm, bras 
horizontale en laiton.

Inox Kopfdusche, 200x200mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en inox, 200x200mm, brazo 
horizontal en latón.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992640

Soffione doccia quadrato in ottone, 
200x200mm, braccio orizzontale in ottone.

Brass headshower, 200x200mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en laiton, 200x200mm, bras 
horizontale en laiton.

Messing Kopfdusche, 200x200mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en latón, 200x200mm, brazo 
horizontal en latón.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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992688

Soffione doccia quadrato in abs, 
200x200mm, braccio orizzontale in ottone.

Abs headshower, 200x200mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en abs, 200x200mm, bras 
horizontale en laiton.

Abs Kopfdusche, 200x200mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en abs, 200x200mm, brazo 
horizontal en latón. 

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995854

Soffione doccia quadrato in ottone, 
150x150mm, braccio orizzontale in ottone.

Brass headshower, 150x150mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en laiton, 150x150mm, bras 
horizontale en laiton.

Messing Kopfdusche, 150x150mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en latón, 150x150mm, brazo 
horizontal en latón.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995855

Soffione doccia quadrato in ottone, 
100x100mm, braccio orizzontale in ottone.

Brass headshower, 100x100mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en laiton, 100x100mm, bras 
horizontale en laiton.

Messing Kopfdusche, 100x100mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en latón, 100x100mm, brazo 
horizontal en latón.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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9926B2

Soffione doccia tondo in ottone, Ø 300mm, 
braccio orizzontale in ottone.

Brass headshower, Ø 300mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en laiton, Ø 300mm, bras 
horizontale en laiton.

Messing Kopfdusche, Ø 300mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en latón, Ø 300mm, brazo 
horizontal en latón.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9926C7

Soffione doccia tondo in inox, Ø 300mm, 
braccio orizzontale in ottone.

Inox headshower, Ø 300mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en inox, Ø 300mm, bras 
horizontale en laiton.

Inox Kopfdusche, Ø 300mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en inox, Ø 300mm, brazo horizontal 
en latón.

l/m1 5 7 11 13 15 

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Ø 300

G 1/2”
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G 1/2”
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9926Q2

Soffione doccia tondo in inox, Ø 250mm, 
braccio orizzontale in ottone.

Inox headshower, Ø 250mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en inox, Ø 250mm, bras 
horizontale en laiton.

Inox Kopfdusche, Ø 250mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en inox, Ø 250mm, brazo horizontal 
en latón.

l/m1 5 7 11 13 15 

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9926Q3

Soffione doccia tondo in abs, Ø 250mm, 
braccio orizzontale in ottone.

Abs headshower, Ø 250mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en abs, Ø 250mm, bras 
horizontale en laiton.

Abs Kopfdusche, Ø 250mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en abs, Ø 250mm, brazo horizontal 
en latón.

l/m1 5 7 11 13 15 

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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995856

Soffione doccia tondo in abs, Ø 230mm, 
braccio orizzontale in ottone.

Abs headshower, Ø 230mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en abs, Ø 230mm, bras 
horizontale en laiton.

Abs Kopfdusche, Ø 230mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en abs, Ø 230mm, brazo horizontal 
en latón.

l/m1 5 7 11 13 15 

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995857

Soffione doccia tondo in abs, Ø 225mm, 
braccio orizzontale in ottone.

Abs headshower, Ø 225mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en abs, Ø 225mm, bras 
horizontale en laiton.

Abs Kopfdusche, Ø 225mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en abs, Ø 225mm, brazo horizontal 
en latón.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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995858

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Soffione doccia tondo in abs, Ø 220mm, 
braccio orizzontale in ottone.

Abs headshower, Ø 220mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en abs, Ø 220mm, bras 
horizontale en laiton.

Abs Kopfdusche, Ø 220mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en abs, Ø 220mm, brazo horizontal 
en latón.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992627

Soffione doccia tondo in ottone, Ø 200mm, 
braccio orizzontale in ottone.

Brass headshower, Ø 200mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en laiton, Ø 200mm, bras 
horizontale en laiton.

Messing Kopfdusche, Ø 200mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en latón, Ø 200mm, brazo 
horizontal en latón.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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9926C6

Soffione doccia tondo in inox, Ø 200mm, 
braccio orizzontale in ottone.

Inox headshower, Ø 200mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en inox, Ø 200mm, bras 
horizontale en laiton.

Inox Kopfdusche, Ø 200mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en inox, Ø 200mm, brazo horizontal 
en latón.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992675

Soffione doccia tondo in abs, Ø 200mm, 
braccio orizzontale in ottone.

Abs headshower, Ø 200mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en abs, Ø 200mm, bras 
horizontale en laiton.

Abs Kopfdusche, Ø 200mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en abs, Ø 200mm, brazo horizontal 
en latón.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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995860

Soffione doccia tondo in ottone, Ø 150mm, 
braccio orizzontale in ottone.

Brass headshower, Ø 150mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en laiton, Ø 150mm, bras 
horizontale en laiton.

Messing Kopfdusche, Ø 150mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en latón , Ø 150mm, brazo 
horizontal en latón.

l/m1 5 7 11 13 15 

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 Ø 150

G 1/2”
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995859

Soffione doccia tondo in abs, Ø 100mm, 
braccio orizzontale in ottone.

Abs headshower, Ø 100mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en abs, Ø 100mm, bras 
horizontale en laiton.

Abs Kopfdusche, Ø 100mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en abs, Ø 100mm, brazo horizontal 
en latón.

l/m1 5 7 11 13 15 

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Ø 100
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992623

Soffione doccia tondo in ottone, Ø 200mm, 
braccio orizzontale in ottone.

Brass headshower, Ø 200mm, horizontal 
brass arm.

Tête de douche en laiton, Ø 200mm, bras 
horizontale en laiton.

Messing Kopfdusche, Ø 200mm, mit 
Waagerechtem Messing Arm.

Rociador en latón, Ø 200mm, brazo horizontal 
en latón.

l/m1 5 7 11 13 15 

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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995823

Soffione doccia quadro in inox, 
300x300mm.

Inox headshower, 300x300mm.

Tête de douche en inox, 300x300mm.

Inox Kopfdusche, 300x300mm.

Rociador en inox, 300x300mm.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9926A9

Soffione doccia quadro in ottone, 
300x300mm.

Brass headshower, 300x300mm.

Tête de douche en laiton, 300x300mm.

Messing Kopfdusche, 300x300mm.

Rociador en latón, 300x300mm.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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995822

Soffione doccia quadro in inox, 
250x250mm.

Inox headshower, 250x250mm.

Tête de douche en inox, 250x250mm.

Inox Kopfdusche, 250x250mm.

Rociador en inox, 250x250mm.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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995819

Soffione doccia quadro in abs, 
250x250mm.

Abs headshower, 250x250mm.

Tête de douche en abs, 250x250mm.

Abs Kopfdusche, 250x250mm.

Rociador en abs, 250x250mm.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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995821

Soffione doccia quadro in inox, 
200x200mm.

Inox headshower, 200x200mm.

Tête de douche en inox, 200x200mm.

Inox Kopfdusche, 200x200mm.

Rociador en inox, 200x200mm.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992636

Soffione doccia quadro in ottone, 
200x200mm.

Brass headshower, 200x200mm.

Tête de douche en laiton, 200x200mm.

Messing Kopfdusche, 200x200mm.

Rociador en latón, 200x200mm.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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992687

Soffione doccia quadro in abs, 
200x200mm.

Abs headshower, 200x200mm.

Tête de douche en abs, 200x200mm.

Abs Kopfdusche, 200x200mm.

Rociador en abs, 200x200mm.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995831

Soffione doccia quadro in ottone, 
150x150mm.

Brass headshower, 150x150mm.

Tête de douche en laiton, 150x150mm.

Messing Kopfdusche, 150x150mm.

Rociador en latón, 150x150mm.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995832

Soffione doccia quadro in ottone, 
100x100mm.

Brass headshower, 100x100mm.

Tête de douche en laiton, 100x100mm.

Messing Kopfdusche, 100x100mm.

Rociador en latón, 100x100mm.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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9926A7

Soffione doccia tondo in ottone, Ø 300mm.

Brass headshower, Ø 300mm.

Tête de douche en laiton, Ø 300mm.

Messing Kopfdusche, Ø 300mm.

Rociador en latón, Ø 300mm.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9926V6

Soffione doccia tondo in inox, Ø 300mm.

Inox headshower, Ø 300mm.

Tête de douche en inox, Ø 300mm.

Inox Kopfdusche, Ø 300mm.

Rociador en inox, Ø 300mm.

l/m1 5 7 11 13 15 

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Ø 300

G 1/2”

50
6

Ø 300

G 1/2”

53
8
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9926R4

Soffione doccia tondo in inox, Ø 250mm.

Inox headshower, Ø 250mm.

Tête de douche en inox, Ø 250mm.

Inox Kopfdusche, Ø 250mm.

Rociador en inox, Ø 250mm.

l/m1 5 7 11 13 15 

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9926U8

Soffione doccia tondo in abs, Ø 250mm.

Abs headshower, Ø 250mm.

Tête de douche en abs, Ø 250mm.

Abs Kopfdusche, Ø 250mm.

Rociador en abs, Ø 250mm.

l/m1 5 7 11 13 15 

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Ø 250

G 1/2”

45
6

Ø 250

G 1/2”

59
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995820

Soffione doccia tondo in abs, Ø 230mm.

Abs headshower, Ø 230mm.

Tête de douche en abs, Ø 230mm.

Abs Kopfdusche, Ø 230mm.

Rociador en abs, Ø 230mm.

l/m1 5 7 11 13 15 

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995837

Soffione doccia tondo in abs, Ø 225mm.

Abs headshower, Ø 225mm.

Tête de douche en abs, Ø 225mm.

Abs Kopfdusche, Ø 225mm.

Rociador en abs, Ø 225mm.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

new 
    design

new 
    design

Ø 230

G 1/2”

55
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57
 

35
 

Ø 225

608608

995817

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Soffione doccia tondo in abs, Ø 220mm.

Abs headshower, Ø 220mm.

Tête de douche en abs, Ø 220mm.

Abs Kopfdusche, Ø 220mm.

Rociador en abs, Ø 220mm.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992610

Soffione doccia tondo in ottone, Ø 200mm.

Brass headshower, Ø 200mm.

Tête de douche en laiton, Ø 200mm.

Messing Kopfdusche, Ø 200mm.

Rociador en latón, Ø 200mm.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Ø 220

G 1/2”

60
25

Ø 200

G 1/2”

52
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new 
    design

soffioni608
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995833

Soffione doccia tondo in ottone, Ø 150mm.

Brass headshower, Ø 150mm.

Tête de douche en laiton, Ø 150mm.

Messing Kopfdusche, Ø 150mm.

Rociador en latón, Ø 150mm.

l/m1 5 7 11 13 15 

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9926B8

Soffione doccia tondo in inox, Ø 200mm.

Inox headshower, Ø 200mm.

Tête de douche en inox, Ø 200mm.

Inox Kopfdusche, Ø 200mm.

Rociador en inox, Ø 200mm.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992686

Soffione doccia tondo in abs, Ø 200mm.

Abs headshower, Ø 200mm.

Tête de douche en abs, Ø 200mm.

Abs Kopfdusche, Ø 200mm.

Rociador en abs, Ø 200mm.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

soffioni
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G 1/2”

52
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Ø 200

G 1/2”

58

11

Ø 200

G 1/2”

45
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995836

Soffione doccia tondo in abs, Ø 120mm, 5 
getti.

Abs headshower, Ø 120mm, 5 jets spray.

Tête de douche en abs, Ø 120mm, 5 jets.

Abs Kopfdusche, Ø 120mm, 5-Strahl.

Rociador en abs, Ø 120mm, 5 chorros.

l/m1 5 7 11 13 15 

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

611

995835

Soffione doccia tondo in abs, Ø 120mm.

Abs headshower, Ø 120mm.

Tête de douche en abs, Ø 120mm.

Abs Kopfdusche, Ø 120mm.

Rociador en abs, Ø 120mm.

l/m1 5 7 11 13 15 

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 2
5 

G 1/2”

70

Ø 120
 

G 1/2”

82

40

Ø 120

soffioni

995834

Soffione doccia tondo in ottone, Ø 100mm.

Brass headshower, Ø 100mm.

Tête de douche en laiton, Ø 100mm.

Messing Kopfdusche, Ø 100mm.

Rociador en latón, Ø 100mm.

l/m1 5 7 11 13 15 

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995824

Soffione doccia tondo in abs, Ø 100mm.

Abs headshower, Ø 100mm.

Tête de douche en abs, Ø 100mm.

Abs Kopfdusche, Ø 100mm.

Rociador en abs, Ø 100mm.

l/m1 5 7 11 13 15 

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

G 1/2”

42
8

Ø 100 Ø 100

G 1/2”
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992606

Soffione doccia tondo retrò in ottone, Ø 
200mm.

Retrò brass headshower, Ø 200mm.

Tête de douche retrò en laiton, Ø 200mm.

Messing Kopfdusche Retrò, Ø 200mm.

Rociador retrò en latón, Ø 200mm.

l/m1 5 7 11 13 15 

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 Ø 200Ø 200

G 1/2”

12
5

80

soffioni

LO SPOSTIAMO NEI 
200??

612
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9926E3 992637 9926E4

Braccio verticale tondo in ottone 200mm.

Vertical 200mm brass arm.

Bras vertical en laiton de 200mm.

Vertikal messing Arm 200mm.

Brazo vertical 200mm en latón.

Braccio verticale tondo in ottone 300mm.

Vertical 300mm brass arm.

Bras vertical en laiton de 300mm.

Vertikal messing Arm 300mm.

Brazo vertical 300mm en latón.

Braccio verticale tondo in ottone 400mm.

Vertical 400mm brass arm.

Bras vertical en laiton de 400mm.

Vertikal messing Arm 400mm.

Brazo vertical 400mm en latón.

995828 9926M6 995829

Braccio verticale quadro in ottone 200mm.

Vertical 200mm brass arm.

Bras vertical en laiton de 200mm.

Vertikal messing Arm 200mm.

Brazo vertical 200mm en latón.

Braccio verticale quadro in ottone 300mm.

Vertical 300mm brass arm.

Bras vertical en laiton de 300mm.

Vertikal messing Arm 300mm.

Brazo vertical 300mm en latón.

Braccio verticale quadro in ottone 400mm.

Vertical 400mm brass arm.

Bras vertical en laiton de 400mm.

Vertikal messing Arm 400mm.

Brazo vertical 400mm en latón.
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995825 992639

Braccio orizzontale Luxury tondo in ottone 
250mm.

Luxury horizontal 250mm brass arm.

Bras horizontale Luxury en laiton de 250mm.

Luxury Waagerechtem messing Arm 250mm.

Brazo horizontal Luxury 250mm en latón.

9926V2

Braccio orizzontale Luxury tondo in ottone 
350mm.

Luxury horizontal 350mm brass arm.

Bras horizontale Luxury en laiton de 350mm.

Luxury Waagerechtem messing Arm 350mm.

Brazo horizontal Luxury 350mm en latón.

Braccio orizzontale Luxury tondo in ottone 
400mm.

Luxury horizontal 400mm brass arm.

Bras horizontale Luxury en laiton de 400mm.

Luxury Waagerechtem messing Arm 400mm.

Brazo horizontal Luxury 400mm en latón .

9926V3

Braccio orizzontale tondo in ottone 140mm.

Horizontal 140mm brass arm.

Bras horizontale en laiton de 140mm.

Waagerechtem messing Arm 140mm.

Brazo horizontal 140mm en latón .

995827995826

Braccio orizzontale Luxury quadro in ottone 
350mm. 

Luxury horizontal 350mm brass arm.

Bras horizontale Luxury en laiton de 350mm.

Luxury Waagerechtem messing Arm 350mm.

Brazo horizontal Luxury 350mm en latón.

Braccio orizzontale Luxury quadro in ottone 
400mm. 

Luxury horizontal 400mm brass arm.

Bras horizontale Luxury en laiton de 400mm.

Luxury Waagerechtem messing Arm 400mm.

Brazo horizontal Luxury 400mm en latón.
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992566

l/m1 6,8 11 13,1 15,5 17,6

kg/cm2 1 2 3 4 5

Colonna doccia con miscelatore 
monocomando, deviatore a 4 uscite, 
flessibile Gliss 1,5m e doccetta.

Shower column with single control mixer, 4 
outlets diverter, flexible tube Gliss 1,5m and 
handshower.

Colonne de douche avec mitigeur 
monocommande, inverseur 4 sorties, flexible 
Gliss 1,5m et douchette.

Dusch Säule mit Einhebelmischer, 
4-Wegeumsteller, Brauseschlauch Gliss 1,5m
und Handbrause.

Columna de ducha con mezclador 
monomando, desviador a 4 salidas, flexible 
Gliss 1,5m y ducha de mano.   

2

98
0

555

15
00

150

582229

Miscelatore monocomando per doccia   
con colonna doccia integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs e soffione abs, 
200x200mm. 

Single control mixer for shower column with 
shower rose abs, 200x200mm, diverter, 
flexible 1,5m and handshower abs.

Mitigeur monocommande, colonne de 
douche avec pomme abs, 200x200mm, 
inverseur, flexible 1,5m et douchette abs. 

Einhebelmischer, Standbrauserohr mit  
Dusche abs, 200x200mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs

Mezclador monomando, columna de ducha 
con rociador en abs, 200x200mm, desviador, 
flexible 1,5m y ducha de mano en abs.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

582211

Miscelatore monocomando per doccia   
con colonna doccia integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs e soffione inox, 
250x250mm. 

Single control mixer, shower column with  
shower rose inox, 250x250mm diverter, flexible 
1,5m and handshower abs. 

Mitigeur monocommande, colonne de douche 
avec pomme inox, 250x250mm, inverseur, 
flexible 1,5m et douchette abs. 

Einhebelmischer, Standbrauserohr mit  
Dusche inox, 250x250mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs.

Mezclador monomando, columna de ducha 
con rociador en inox, 250x250mm, desviador, 
flexible 1,5m y ducha de mano en abs.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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Miscelatore termostatico per doccia  
con colonna doccia integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs e soffione abs, 
200x200mm. 

Thermostatic mixer, shower column with 
shower rose abs, 200x200mm, diverter, 
flexible 1,5m and handshower abs.

Mitigeur thermostatique, colonne de douche 
avec pomme abs, 200x200mm, inverseur, 
flexible 1,5m et douchette abs. 

Termostat-mischer, Standbrauserohr mit  
Dusche abs, 200x200mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs.

Mezclador termostàtico, columna de ducha 
con rociador en abs, 200x200mm, desviador, 
flexible 1,5m y ducha de mano en abs.
l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

412249

Miscelatore termostatico per doccia  
con colonna doccia integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs e soffione inox, 
250x250mm. 

Thermostatic mixer, shower column with 
shower rose inox, 250x250mm, diverter, 
flexible 1,5m and handshower abs.

Mitigeur thermostatique, colonne de douche 
avec pomme inox, 250x250mm, inverseur, 
flexible 1,5m et douchette abs. 

Termostat-mischer, Standbrauserohr mit  
Dusche inox, 250x250mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs.

Mezclador termostàtico, columna de ducha 
con rociador en inox, 250x250mm, desviador, 
flexible 1,5m y ducha de mano en abs.
l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

412230 
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582248

Miscelatore monocomando per doccia   
con colonna doccia integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs e soffione inox, 
250x250mm. 

Single control mixer, shower column with 
shower rose, inox, 250x250mm diverter, 
flexible 1,5m, and handshower abs. 

Mitigeur monocommande, colonne de douche 
avec pomme inox, 250x250mm, inverseur, 
flexible 1,5m et douchette abs. 

Einhebelmischer, Standbrauserohr mit  
Dusche inox, 250x250mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs.

Mezclador monomando, columna de ducha 
con rociador en inox, 250x250mm, desviador, 
flexible 1,5m y ducha de mano en abs.
l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

qadra dual

412250

Miscelatore termostatico per doccia  
con colonna doccia integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs e soffione inox, 
250x250mm. 

Thermostatic mixer, shower column with  
shower rose inox, 250x250mm, diverter, flexible 
1,5m and handshower abs.

Mitigeur thermostatique, colonne de douche 
avec pomme inox, 250x250mm, inverseur, 
flexible 1,5m et douchette abs. 

Termostat-mischer, Standbrauserohr mit  
Dusche inox, 250x250mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs.

Mezclador termostàtico, columna de ducha 
con rociador en inox, 250x250mm, desviador, 
flexible 1,5m y ducha de mano en abs.
l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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022229

Miscelatore monocomando per doccia   
con colonna doccia integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs e soffione abs, 
200x200mm. 

Single control mixer, shower column with 
shower rose abs, 200x200mm, diverter, 
flexible 1,5m and handshower abs.

Mitigeur monocommande, colonne de 
douche avec pomme abs, 200x200mm, 
inverseur, flexible 1,5m et douchette abs. 

Einhebelmischer, Standbrauserohr mit  
Dusche abs, 200x200mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs.

Mezclador monomando, columna de ducha 
con rociador en abs, 200x200mm, desviador, 
flexible 1,5m y ducha de mano en abs.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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022211

Miscelatore monocomando per doccia   
con colonna doccia integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs e soffione inox, 
250x250mm. 

Single control mixer, shower column with 
shower rose, inox, 250x250mm diverter, 
flexible 1,5m, and handshower abs. 

Mitigeur monocommande, colonne de douche 
avec pomme inox, 250x250mm, inverseur, 
flexible 1,5m et douchette abs. 

Einhebelmischer, Standbrauserohr mit  
Dusche inox, 250x250mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs.

Mezclador monomando, columna de ducha 
con rociador en inox, 250x250mm, desviador, 
flexible 1,5m y ducha de mano en abs.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

qi plus

 

Miscelatore monocomando per doccia   
con colonna doccia integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs e soffione inox, 
250x250mm. 

Single control mixer, shower column with  
shower rose, inox, 250x250mm diverter, flexible 
1,5m, and handshower abs. 

Mitigeur monocommande, colonne de douche 
avec pomme inox, 250x250mm, inverseur, 
flexible 1,5m et douchette abs. 

Einhebelmischer, Standbrauserohr mit  
Dusche inox, 250x250mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs.

Mezclador monomando, columna de ducha 
con rociador en inox, 250x250mm, desviador, 
flexible 1,5m y ducha de mano en abs.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

022248

qi dual

962230 

Miscelatore termostatico per doccia  
con colonna doccia integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs e soffione abs, 
200x200mm. 

Thermostatic mixer, shower column with 
shower rose abs, 200x200mm, diverter, 
flexible 1,5m and handshower abs.

Mitigeur thermostatique, colonne de douche 
avec pomme abs, 200x200mm, inverseur, 
flexible 1,5m et douchette abs. 

Termostat-mischer, Standbrauserohr mit  
Dusche abs, 200x200mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs.

Mezclador termostàtico, columna de ducha 
con rociador en abs, 200x200mm, desviador, 
flexible 1,5m y ducha de mano wn abs.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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962249

Miscelatore termostatico per doccia  
con colonna doccia integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs e soffione inox, 
250x250mm. 

Thermostatic mixer, shower column with 
shower rose inox, 250x250mm, diverter, 
flexible 1,5m and handshower abs.

Mitigeur thermostatique, colonne de douche 
avec pomme inox, 250x250mm, inverseur, 
flexible 1,5m et douchette abs. 

Termostat-mischer, Standbrauserohr mit  
Dusche inox, 250x250mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs.

Mezclador termostàtico, columna de ducha 
con rociador en inox, 250x250mm, desviador, 
flexible 1,5m y ducha de mano en abs.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

qi plus

962250

Miscelatore termostatico per doccia  
con colonna doccia integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs e soffione inox, 
250x250mm. 

Thermostatic mixer, shower column with 
shower rose inox, 250x250mm, diverter, 
flexible 1,5m and handshower abs.

Mitigeur thermostatique, colonne de douche 
avec pomme inox, 250x250mm, inverseur, 
flexible 1,5m et douchette abs. 

Termostat-mischer, Standbrauserohr mit  
Dusche inox, 250x250mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs.

Mezclador termostàtico, columna de ducha 
con rociador en inox, 250x250mm, desviador, 
flexible 1,5m y ducha de mano en abs.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

qi dual

 

Colonna per doccia con soffione abs, 
200x200mm, deviatore, flessibile 1,5m, 
doccetta abs.

Shower column with shower rose abs, 
200x200mm, diverter, flexible tube 1,5m and 
handshower abs.

Colonne de douche avec pomme abs, 
200x200mm, inverseur, flexible 1,5m, 
douchette abs.

Standbrauserohr mit Dusche abs, 
200x200mm, Umstellung, Brauseschlauch 
1,5m und Handbrause abs. 

Columna de ducha con rociador abs, 
200x200mm, desviador, flexible 1,5m y ducha 
de mano en abs.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9926S8

qi

995849

Colonna per doccia con soffione inox, 
250x250mm, deviatore, flessibile 1,5m e 
doccetta abs.

Shower column with shower rose inox, 
250x250mm, diverter, flexible tube 1,5m and 
handshower abs.

Colonne de douche avec pomme inox, 
250x250mm, inverseur, flexible 1,5m, 
douchette abs.

Standbrauserohr mit Dusche inox, 
250x250mm, Umstellung, Brauseschlauch 
1,5m und Handbrause abs. 

Columna de ducha con rociador inox, 
250x250mm, desviador, flexible 1,5m y ducha 
de mano en .

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

qi plus
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022189

Miscelatore monocomando per doccia   
con colonna doccia integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs e soffione inox,  
Ø 250mm. 

Single control mixer, shower column with  
shower rose, inox, Ø 250mm, diverter, flexible 
1,5m, and handshower abs. 

Mitigeur monocommande, colonne de 
douche avec pomme inox, Ø 250mm, 
inverseur, flexible 1,5m et douchette abs. 

Einhebelmischer, Standbrauserohr mit  
Dusche inox, Ø 250mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs.

Mezclador monomando, columna de ducha 
con rociador en inox, Ø 250mm, desviador, 
flexible 1,5m y ducha de mano en abs.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

mimo plus
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022223

Miscelatore monocomando per doccia   
con colonna doccia integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs e soffione inox,  
Ø 250mm. 

Single control mixer, shower column with  
shower rose, inox, Ø 250mm, diverter, flexible 
1,5m, and handshower abs. 

Mitigeur monocommande, colonne de 
douche avec pomme inox, Ø 250mm, 
inverseur, flexible 1,5m et douchette abs. 

Einhebelmischer, Standbrauserohr mit  
Dusche inox, Ø 250mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs.

Mezclador monomando, columna de ducha 
con rociador en inox, Ø 250mm, desviador, 
flexible 1,5m y ducha de mano en abs.

l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

mimo dual

022222 

Miscelatore monocomando per doccia   
con colonna doccia integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs 3 getti e soffione 
abs, Ø 220mm. 

Single control mixer, shower column with  
shower rose abs, Ø 220mm, diverter, flexible 
1,5m and handshower abs 3 jets.

Mitigeur monocommande, colonne de douche 
avec pomme abs Ø 220mm, inverseur, flexible 
1,5m et douchette abs 3 jets.

Einhebelmischer, Standbrauserohr mit  
Dusche abs, Ø 220mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und 3-Strahl-Hand-
brause abs. 

Mezclador monomando, columna de ducha 
con rociador en abs, Ø 220mm, desviador, 
flexible 1,5m y ducha de mano en abs 3 
chorros.
l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

912222

Miscelatore monocomando per doccia   
con colonna doccia integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs 3 getti e soffione 
abs, Ø 220mm. 

Single control mixer, shower column with  
shower rose abs, Ø 220mm, diverter, flexible 
1,5m and handshower abs 3 jets.

Mitigeur monocommande, colonne de douche 
avec pomme abs Ø 220mm, inverseur, flexible 
1,5m et douchette abs 3 jets.

Einhebelmischer, Standbrauserohr mit  
Dusche abs, Ø 220mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und 3-Strahl-Hand-
brause abs. 

Mezclador monomando, columna de ducha 
con rociador en abs, Ø 220mm, desviador, 
flexible 1,5m y ducha de mano en abs 3 
chorros.
l/m1  7 12 13 14 15

kg/cm2  0,5 1 2 3 4

mimo italo
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962251

Miscelatore termostatico per doccia  
con colonna doccia integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs e soffione inox, 
Ø 250mm.

Thermostatic mixer, shower column with 
shower rose inox, Ø 250mm, diverter, flexible 
1,5m and handshower abs.

Mitigeur thermostatique, colonne de douche 
avec pomme inox Ø 250mm, inverseur, 
flexible 1,5m et douchette abs. 

Termostat-mischer, Standbrauserohr mit 
Dusche inox, Ø 250mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs.

Mezclador termostàtico, columna de ducha 
con rociador en inox, Ø 250mm, desviador, 
flexible 1,5m y ducha de mano en abs.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

mimo dual

962190

Miscelatore termostatico per doccia  
con colonna doccia integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs e soffione inox, 
Ø 250mm.

Thermostatic mixer, shower column with 
shower rose inox, Ø 250mm, diverter, flexible 
1,5m and handshower abs.

Mitigeur thermostatique, colonne de douche 
avec pomme inox Ø 250mm, inverseur, 
flexible 1,5m et douchette abs. 

Termostat-mischer, Standbrauserohr mit 
Dusche inox, Ø 250mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs.

Mezclador termostàtico, columna de ducha 
con rociador en inox, Ø 250mm, desviador, 
flexible 1,5m y ducha de mano en abs.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

mimo plus

Miscelatore termostatico per doccia  
con colonna doccia integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs 3 getti e soffione 
abs, Ø 220mm. 

Thermostatic mixer, shower column with 
shower rose abs, Ø 220mm, diverter, flexible 
1,5m and handshower abs 3 jets.

Mitigeur thermostatique, colonne de douche 
avec pomme abs Ø 220mm, inverseur, flexible 
1,5m et douchette abs 3 jets. 

Termostat-mischer, Standbrauserohr mit 
Dusche abs, Ø 220mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und 3-Strahl-Hand-
brause abs. 

Mezclador termostàtico, columna de ducha 
con rociador en abs, Ø 220mm, desviador, 
flexible 1,5m y ducha de mano an abs 3 
chorros.
l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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Colonna per doccia con soffione abs, 
Ø 220mm, deviatore, e flessibile 1,5m
doccetta abs 3 getti.

Shower column with shower rose abs, 
Ø 220mm, diverter, flexible tube 1,5m and
handshower 3 jets abs.

Colonne de douche avec pomme abs, 
Ø 220mm, inverseur, flexible 1,5m, douchette
3 jets abs.

Standbrauserohr mit Dusche abs, Ø 220mm, 
Umstellung, Brauseschlauch 1,5m und 
3-Strahl-Hand-brause abs.

Columna de ducha con rociador abs
Ø 220mm, desviador, flexible 1,5m y ducha
de mano en abs 3 chorros.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995842

bella

Colonna per doccia con soffione inox, 
Ø 250mm, deviatore, flessibile 1,5m e
doccetta abs.

Shower column with shower rose inox, 
Ø 250mm, diverter, flexible tube 1,5m and
handshower abs.

Colonne de douche avec pomme inox, 
Ø 250mm, inverseur, flexible 1,5m, douchette.

Standbrauserohr mit Dusche inox, Ø 250mm, 
Umstellung, Brauseschlauch 1,5m und 
Handbrause abs. 

Columna de ducha con rociador inox 
Ø 250mm, desviador, flexible 1,5m y ducha
de mano en abs.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

995850

bella plus

022231

Miscelatore monocomando per doccia   
con colonna doccia integrata, deviatore, flessibile 
1,5m, doccetta ottone 2 getti e soffione abs, Ø 
200mm. 

Single control mixer, shower column with 
shower rose abs, Ø 200mm, diverter, flexible 
1,5m and handshower 2 jets brass.

Mitigeur monocommande, colonne de douche 
avec pomme abs Ø 200mm, inverseur, flexible 
1,5m et douchette 2 jets laiton.

Einhebelmischer, Standbrauserohr mit  Dusche 
abs, Ø 200mm, Umstellung, Brauseschlauch 
1,5m und 2-Strahl-Hand-brause Messing . 

Mezclador monomando, columna de ducha con 
rociador en abs, Ø 200mm, desviador, flexible 
1,5m y ducha de mano en latón 2 chorros.
l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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Miscelatore termostatico per doccia  
con colonna doccia integrata, deviatore, flessibile 
1,5m, doccetta ottone 2 getti e soffione abs, Ø 
200mm. 

Thermostatic mixer, shower column with  shower 
rose abs, Ø 200mm, diverter, flexible 1,5m and 
handshower 2 jets brass.

Mitigeur thermostatique, colonne de douche avec 
pomme abs Ø 200mm, inverseur, flexible 1,5m et 
douchette 2 jets laiton. 

Termostat-mischer, Standbrauserohr mit  Dusche 
abs, Ø 200mm, Umstellung, Brauseschlauch 1,5m 
und 2-Strahl-Hand-brause Messing .

Mezclador termostàtico, columna de ducha con 
rociador en abs, Ø 200mm, desviador, flexible 
1,5m y ducha de mano en latón 2 chorros.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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Miscelatore monocomando per vasca con 
colonna doccia integrata, deviatore, flessibile 1,5m, 
doccetta abs e soffione abs, Ø 200mm.

Wall mounted bath-shower with column, diverter, 
flexible tube 1,5m, shower rose abs, Ø 200mm 
and handshower abs. 

Mélangeur de bain-douche, avec colonne, 
inverseur, flexible 1,5m, tête de douche abs Ø 
200mm et douchette abs.

Bade-Einhebelmischer, Standbrauserohr mit 
Dusche abs, Ø 200mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs.

Batería para bañera, con columna de ducha, con 
rociador en abs, Ø 200mm, distribuidor, flexible 
1,5m, rociador y ducha de mano en abs.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per doccia con colonna doccia 
integrata, soffione retrò in ottone, Ø 200mm, 
deviatore, flessibile 1,5m e doccetta ottone. 

Wall mounted shower, with column, with 
diverter, with flexible tube 1,5m and Retrò 
brass headshower brass, Ø 200mm. 

Mélangeur de douche, avec colonne, tête de 
douche retrò en laiton, Ø 200mm inversur, 
flexible 1,5m et douchette laiton.

Bade-Einhebelmischer, Aufputz, Messing 
Kopfdusche Retrò, Ø 200mm, Umsteller, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause 
Messing. 

Batería para ducha, con columna, rociador 
retrò en latón, Ø 200mm, distribuidor, flexible 
1,5m y ducha de mano en latón.

522154

retrò + adams
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l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per vasca con colonna doccia 
integrata, soffione retrò in ottone, Ø 200mm, 
deviatore, flessibile 1,5m e doccetta ottone.

Wall mounted bath-shower, with column, with 
diverter, with flexible tube 1,5m and Retrò 
brass headshower brass, Ø 200mm.

Mélangeur de bain-douche, avec colonne, 
tête de douche retrò en laiton, Ø 200mm, 
inversur, flexible 1,5m et douchette laiton.

Bade-Einhebelmischer, Messing Kopfdusche 
Retrò, Ø 200mm, Brauseschlauch 1,5m und 
Handbrause Messing. 

Batería para bañera, con columna, rociador 
retrò en latón, Ø 200mm, distribuidor, flexible 
1,5m y ducha de mano latón.

521181
retrò + adams

l/m 7 10 14 18 21

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Colonna per doccia con soffione ottone, 
Ø 200mm, deviatore, flessibile 1,5m e doccetta
ottone.

Shower column with shower rose brass, 
Ø 200mm, diverter, flexible tube 1,5m and
handshower brass.

Colonne de douche avec pomme laiton, 
Ø 200mm, inverseur, flexible 1,5m, douchette laiton.

Standbrauserohr mit Dusche Messing Kopfdusche 
Retrò, Ø 200mm, Umstellung, Brauseschlauch 1,5m 
und Handbrause Messing.

Columna de ducha con rociador latón 
Ø 200mm, desviador, flexible 1,5m y ducha de
mano en latón.

9926S2
retrò

 10  box = 1 pz  10  box = 1 pz
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docciaaste edoccette
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legenda
G flessibile Gliss
 Flexible tube Gliss
 flexible Gliss
 Gliss Brauseschlauch
 flexible Gliss

finiture disponibili  
available finishes 
finitions disponibles  
verfügbare Farben
acabados disponibles
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Asta per doccia in ottone, 16x16mm, con 
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta in abs.

Slide rail in brass, 16x16mm, with swivel 
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower in abs. 

Barre de douche en laiton, 16x16mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
en abs, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, 16x16mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, Handbrause 
abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m. 

Barra ducha en latón, 16x16mm, con 
soporte de ducha orientable en abs, flexible 
double grapado 1,5m y ducha de mano en 
abs.

Asta per doccia in ottone, 16x16mm, con 
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta in abs.

Slide rail in brass, 16x16mm, with swivel 
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower in abs. 

Barre de douche en laiton, 16x16mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
en abs, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, 16x16mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, Handbrause 
abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m. 

Barra ducha en latón, 16x16mm, con 
soporte de ducha orientable en abs, flexible 
double grapado 1,5m y ducha de mano en 
abs.

9920B39920T8

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

track +
qube stick

track +
QI

Asta per doccia in ottone, Ø 14mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 14mm, with swivel   
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 14mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, Ø 14mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 14mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.

9920T9

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

mis +
QI

Asta per doccia in ottone, Ø 14mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta in abs.

Slide rail in brass, Ø 14mm, with swivel   
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 14mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
en abs, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, Ø 14mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, Hand-brause 
abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 14mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en abs.

9920U1

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

mis +
QI

Asta per doccia in ottone, Ø 14mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 14mm, with swivel   
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 14mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, Ø 14mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 14mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.

9920D1

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

mis +
503

Asta per doccia in ottone, Ø 14mm, con 
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta in abs.

Slide rail in brass, Ø 14mm, with swivel 
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 14mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
en abs, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, Ø 14mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, Handbrause 
abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m. 

Barra ducha en latón, Ø 14mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en abs.

9920M4

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

mis +
501
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Asta per doccia in ottone, Ø 20mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 4 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 20mm, with swivel   
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 4 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 20mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
4 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 20mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 4-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 20mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 4 chorros 
en abs.

9920U3

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Asta per doccia in ottone, Ø 20mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 5 getti in 
abs. 

Slide rail in brass, Ø 20mm, with swivel   
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 5 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 20mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 20mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 5-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 20mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 5 chorros en 
abs.

9920U4

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

wild +
fivewild +

four

Asta per doccia in ottone, Ø 20mm, con 
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta in abs.

Slide rail in brass, Ø 20mm, with swivel 
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 20mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
en abs, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, Ø 20mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, Handbrause 
abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m. 

Barra ducha en latón, Ø 20mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en abs.

9920A3

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Asta per doccia in ottone, Ø 20mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 20mm, with swivel   
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 20mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, Ø 20mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 20mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.

9920A4

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

wild +
501

wild +
503

Asta per doccia in ottone, Ø 14mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 14mm, with swivel   
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 14mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, Ø 14mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 14mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.

9920U2

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

mis +
213

l/m 5 8 12 15 17

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9920U5

Asta per doccia in ottone, Ø 22mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti in 
abs . 

Slide rail in brass, Ø 22mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton , Ø 22mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette  
3 jets en abs , flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 22mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs , und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón , Ø 22mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros en 
abs .

bella         
renovation +
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l/m 5 8 12 15 17

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9920R6

Asta per doccia in ottone, Ø 22mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 22mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 22mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 22mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 22mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.

bella         
renovation +

QI

Ø 22

115

90
0

75

l/m 5 8 12 15 17

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9920U6

Asta per doccia in ottone, Ø 22mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta in abs.

Slide rail in brass, Ø 22mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 22mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 22mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, Hand-brause 
abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 22mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en abs.

bella         
renovation +

501

Ø 22

115

90
0

75

l/m 5 8 12 15 17

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9920U7

Asta per doccia in ottone, Ø 22mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 22mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 22mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 22mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 22mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.

bella         
renovation +

bella

Ø 22

115

90
0

75

9920U9

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Asta per doccia in ottone, Ø 22mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta in abs.

Slide rail in brass, Ø 22mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 22mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 22mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, Hand-brause 
abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 22mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en abs.

bella +
211

l/m 5 8 12 15 17

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9920R7

bella +
five

Asta per doccia in ottone, Ø 22mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 5 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 22mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 5 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 22mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
5 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 22mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 5-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 22mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 5 chorros 
en abs.

65

72
0

Ø 22

115

65

72
0

Ø 22

115

Asta per doccia in ottone, Ø 22mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 22mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 22mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 22mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 22mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.

9920U8

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

bella +
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Asta per doccia in ottone, Ø 22mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 22mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 22mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 22mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 22mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.

9920V1

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

bella +
113 Ø 95

22
5

25

G 1/2”

65

72
0

Ø 22

115

9920V2

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Asta per doccia in ottone, Ø 22mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta in abs.

Slide rail in brass, Ø 22mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 22mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 22mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, Hand-brause 
abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 22mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en abs.

bella +
111 Ø 95

22
5

25

G 1/2”

65

72
0

Ø 22

115

l/m 5 8 12 15 17

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9920V3
polo plus

renovation +
113

Asta per doccia in ottone, Ø 25mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 25mm, with swivel   
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 25mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 25mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 25mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.

l/m 5 8 12 15 17

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Asta per doccia in ottone, Ø 25mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 25mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 25mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 25mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 25mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.

polo plus
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Asta per doccia in ottone, Ø 18mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 18mm, with swivel   
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 18mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 18mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 18mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.

9920B6

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

digit +
503
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101

61
0

Ø 18

Asta per doccia in ottone, Ø 18mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 18mm, with swivel   
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 18mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 18mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 18mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.

9920V4

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

20 
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l/m 5 8 12 15 17

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9920R9

Asta per doccia in ottone, Ø 25mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 25mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 25mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 25mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 25mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.
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9920V7

Asta per doccia in ottone, Ø 25mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta in abs. 

Slide rail in brass, Ø 25mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 25mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 25mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, Hand-brause 
abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 25mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en abs.
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Asta per doccia in ottone, Ø 18mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 18mm, with swivel   
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 18mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 18mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 18mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.

9920V5

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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Asta per doccia in ottone, Ø 18mm, con 
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta in abs.

Slide rail in brass, Ø 18mm, with swivel 
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 18mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
en abs, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, Ø 18mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, Handbrause 
abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m. 

Barra ducha en latón, Ø 18mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en abs.

9920V6

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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113

Asta per doccia in ottone, Ø 18mm, con 
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta in abs.

Slide rail in brass, Ø 18mm, with swivel 
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 18mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
en abs, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, Ø 18mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, Handbrause 
abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m. 

Barra ducha en latón, Ø 18mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en abs.

992080

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

64
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Ø 18
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idrotech stick

Asta per doccia in ottone, Ø 25mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 25mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 25mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 25mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 25mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.

9920V8

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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Asta per doccia in ottone, Ø 18mm, con 
supporto doccia orientabile in ottone, 
flessibile doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 
in ottone.

Slide rail in brass, Ø 18mm, with swivel 
bracket in brass, flexible tube double 
fastening 1,5m, handshower in brass. 

Barre de douche en laiton, Ø 18mm, avec 
support orientable en laiton, avec douchette 
en laiton, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, Ø 18mm, mit 
messing verstellbarer Brausehalter, mering  
messing Handbrause, und Brauseschlauch 
agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 18mm, con soporte 
de ducha orientable en latón, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en latón.

992008

l/m 5 8 12 15 17

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Asta per doccia in ottone, Ø 18mm, con 
supporto doccia orientabile in ottone, 
flessibile doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 
in ottone.

Slide rail in brass, Ø 18mm, with swivel 
bracket in brass, flexible tube double 
fastening 1,5m, handshower in brass. 

Barre de douche en laiton, Ø 18mm, avec 
support orientable en laiton, avec douchette 
en laiton, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, Ø 18mm, mit 
messing verstellbarer Brausehalter, mering  
messing Handbrause, und Brauseschlauch 
agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 18mm, con soporte 
de ducha orientable en latón, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en latón.

992007

l/m 5 8 12 15 17

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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l/m 5 8 12 15 17

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Asta per doccia in ottone, Ø 19mm, con  
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 3 getti 
in abs. 

Slide rail in brass, Ø 19mm, with swivel  
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower 3 jets spray in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 19mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
3 jets en abs, flexible double maille 1,5m.

Messing Dusche Stange, Ø 19mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, 3-Strahl-Hand-
brause abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 19mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano 3 chorros 
en abs.

polo +
113

9920T2

66

Ø 19

60
0

115

l/m 5 8 12 15 17

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Asta per doccia in ottone, Ø 19mm, con 
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta in abs.

Slide rail in brass, Ø 19mm, with swivel 
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 19mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
en abs, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, Ø 19mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, Handbrause 
abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m. 

Barra ducha en latón, Ø 19mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en abs.

9920Z1

polo +
111

66

Ø 19

60
0

115

Asta per doccia in ottone, Ø 25mm, con 
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta in abs.

Slide rail in brass, Ø 25mm, with swivel 
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 25mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
en abs, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, Ø 25mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, Handbrause 
abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m. 

Barra ducha en latón, Ø 25mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en abs.

9920V9

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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9920P3

Asta per doccia in ottone, 18x18mm, con 
supporto doccia orientabile in ottone. 

Slide rail in brass, 18x18mm, with swivel 
bracket in brass. 

Barre de douche en laiton, 18x18mm, avec 
support orientable en laiton. 

Messing Dusche Stange, 18x18 mm, mit 
verstellbarer Messing Brausehalter. 

Barra ducha en latón, 18x18mm, con 
soporte de ducha orientable en latón.

992041

Asta per doccia in ottone, 16x16mm, con 
supporto doccia orientabile in abs. 

Slide rail in brass, 16x16mm, with swivel 
bracket in abs. 

Barre de douche en laiton, 16x16mm, avec 
support orientable en abs. 

Messing Dusche Stange, 16x16mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs. 

Barra ducha en latón, 16x16mm, con 
soporte de ducha orientable en abs.

track

9920P2

Asta per doccia in ottone, Ø 19mm, con 
supporto doccia orientabile in ottone. 

Slide rail in brass, Ø 19mm, with swivel 
bracket in brass. 

Barre de douche en laiton, Ø 19mm, avec 
support orientable en laiton. 

Messing Dusche Stange, Ø 19mm, mit 
verstellbarer Messing Brausehalter. 

Barra ducha en latón, Ø 19mm, con soporte 
de ducha orientable en latón.

9920389920C3

Asta per doccia in ottone, Ø 20mm, con 
supporto doccia orientabile in abs. 

Slide rail in brass, Ø 20mm, with swivel 
bracket in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 20mm, avec 
support orientable en abs. 

Messing Dusche Stange, Ø 20mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs. 

Barra ducha en latón, Ø 20mm, con soporte 
de ducha orientable en abs.

Asta per doccia in ottone, Ø 14mm, con 
supporto doccia orientabile in abs. 

Slide rail in brass, Ø 14mm, with swivel 
bracket in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 14mm, avec 
support orientable en abs. 

Messing Dusche Stange, Ø 14mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs. 

Barra ducha en latón, Ø 14mm, con soporte 
de ducha orientable en abs.

mis wild

9920P9

Asta per doccia in ottone, Ø 22mm, con 
supporto doccia orientabile in abs. 

Slide rail in brass, Ø 22mm, with swivel 
bracket in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 22mm, avec 
support orientable en abs. 

Messing Dusche Stange, Ø 22mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs. 

Barra ducha en latón, Ø 22mm, con soporte 
de ducha orientable en abs.
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9920E8

Asta per doccia in ottone, Ø 22mm, con 
supporto doccia orientabile in abs. 

Slide rail in brass, Ø 22mm, with swivel 
bracket in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 22mm, avec 
support orientable en abs. 

Messing Dusche Stange, Ø 22mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs. 

Barra ducha en latón, Ø 22mm, con soporte 
de ducha orientable en abs.

bella 

65
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992086

Asta per doccia in ottone, Ø 18mm, con 
supporto doccia orientabile in abs. 

Slide rail in brass, Ø 18mm, with swivel 
bracket in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 18mm, avec 
support orientable en abs. 

Messing Dusche Stange, Ø 18mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs. 

Barra ducha en latón, Ø 18mm, con soporte 
de ducha orientable en abs.
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64

101
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Ø 18

9920R2

Asta per doccia in ottone, Ø 25mm, con 
supporto doccia orientabile in abs. 

Slide rail in brass, Ø 25mm, with swivel 
bracket in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 25mm, avec 
support orientable en abs. 

Messing Dusche Stange, Ø 25mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs. 

Barra ducha en latón, Ø 25mm, con soporte 
de ducha orientable en abs.

polo plus

66

115

70
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Ø 25

9920R1

Asta per doccia in ottone, Ø 19mm, con 
supporto doccia orientabile in abs. 

Slide rail in brass, Ø 19mm, with swivel 
bracket in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 19mm, avec 
support orientable en abs. 

Messing Dusche Stange, Ø 19mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs. 

Barra ducha en latón, Ø 19mm, con soporte 
de ducha orientable en abs.
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9920R3

Asta per doccia in ottone, Ø 25mm, con 
supporto doccia orientabile in abs. 

Slide rail in brass, Ø 25mm, with swivel 
bracket in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 25mm, avec 
support orientable en abs. 

Messing Dusche Stange, Ø 25mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs. 

Barra ducha en latón, Ø 25mm, con soporte 
de ducha orientable en abs.
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992052

Asta per doccia in ottone, Ø 18mm, con 
supporto doccia orientabile in ottone. 

Slide rail in brass, Ø 18mm, with swivel 
bracket in brass. 

Barre de douche en laiton, Ø 18mm, avec 
support orientable en laiton. 

Messing Dusche Stange, Ø 18mm, mit 
verstellbarer Brausehalter Messing. 

Barra ducha en latón, Ø 18mm, con soporte 
de ducha orientable en latón-.

retròpolo

75

55
8

Ø63 

 Ø18

 Ø63

65
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991105

Doccetta in abs Ø 60mm. 
Handshower in abs Ø 60mm. 
Douchette en abs Ø 60mm. 
Abs Handbrause Ø 60mm. 
Ducha de mano en abs Ø 60mm.

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

proxima

Ø 60

18
0

43

G 1/2”

9911A9

Doccetta in abs Ø 95mm. 
Handshower in abs Ø 95mm. 
Douchette en abs Ø 95mm. 
Abs Handbrause Ø 95mm. 
Ducha de mano en abs Ø 95mm.

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

111

Ø 95

22
5

25

G 1/2”

9911A7

Doccetta in abs Ø 100mm. 
Handshower in abs Ø 100mm. 
Douchette en abs Ø 100mm. 
Abs Handbrause Ø 100mm. 
Ducha de mano en abs Ø 100mm.

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

311

Ø 100

25
0

20

G 1/2”

9911B4

Doccetta in abs 120x120mm. 
Handshower in abs 120x120mm. 
Douchette en abs 120x120mm. 
Abs Handbrause 120x120mm. 
Ducha de mano en abs 120x120mm.

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

QI

9911A5

Doccetta in abs Ø 100mm. 
Handshower in abs Ø 100mm. 
Douchette en abs Ø 100mm. 
Abs Handbrause Ø 100mm. 
Ducha de mano en abs Ø 100mm.

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

991118

Doccetta in abs Ø 130mm. 
Handshower in abs Ø 130mm. 
Douchette en abs Ø 130mm. 
Abs Handbrause Ø 130mm. 
Ducha de mano en abs Ø 130mm.

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

211 501

Ø 100

24
5

20

G 1/2”

 120  20 

 2
50

 

G 1/2”

9911B8

Doccetta in abs Ø 120mm. 
Handshower in abs Ø 120mm. 
Douchette en abs Ø 120mm. 
Abs Handbrause Ø 120mm. 
Ducha de mano en abs Ø 120mm.

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

bella

991129

Doccetta in abs 80x95mm. 
Handshower in abs 80x95mm. 
Douchette en abs 80x95mm. 
Abs Handbrause 80x95mm. 
Ducha de mano en abs 80x95mm.

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

qube 5
9911B1

Doccetta in abs Ø 95mm, 3 getti. 
Handshower in abs Ø 95mm, 3 jets spray.
Douchette en abs Ø 95mm, 3 jets. 
Abs Handbrause Ø 95mm, 3-Strahl. 
Ducha de mano en abs Ø 95mm, 3 chorros.

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

113

Ø 95

22
5

25

G 1/2”

20 

 2
50

 G 1/2”

Ø 120

991139

Doccetta in abs Ø 100mm, 3 getti. 
Handshower in abs Ø 100mm, 3 jets spray. 
Douchette en abs Ø 100mm, 3 jets. 
Abs Handbrause Ø 100mm, 3-Strahl. 
Ducha de mano en abs Ø 100mm, 3 
chorros.
l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

athena 3
9911A8

Doccetta in abs Ø 100mm, 3 getti. 
Handshower in abs Ø 100mm, 3 jets spray.
Douchette en abs Ø 100mm, 3 jets. 
Abs Handbrause Ø 100mm, 3-Strahl. 
Ducha de mano en abs Ø 100mm, 3 
chorros.
l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9911A6

Doccetta in abs Ø 100mm, 3 getti. 
Handshower in abs Ø 100mm, 3 jets spray.
Douchette en abs Ø 100mm, 3 jets. 
Abs Handbrause Ø 100mm, 3-Strahl. 
Ducha de mano en abs Ø 100mm, 3 
chorros.
l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

213313

Ø 100

24
5

G 1/2”

20
Ø 100

25
0

20

G 1/2”

80

95
24

5

G 1/2”

Ø130

26
8

11

 G 1/2”

Ø100

G.1/2”

23
5

G 1/2”

23
5

available from 
     September 2021

disponibile da
 settembre 2021
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9910N6

Doccetta in abs Ø 110mm, 3 getti. 
Handshower in abs Ø 110mm, 3 jets spray.
Douchette en abs Ø 110mm, 3 jets. 
Abs Handbrause Ø 110mm, 3-Strahl. 
Ducha de mano en abs Ø 110mm, 3 chorros.

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

italo
24

6

23

G 1/2”

Ø 110

991119

Doccetta in abs Ø 130mm, 3 getti. 
Handshower in abs Ø 130mm, 3 jets spray. 
Douchette en abs Ø 130mm, 3 jets. 
Abs Handbrause Ø 130mm, 3-Strahl. 
Ducha de mano en abs Ø 130mm, 3 chorros.

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

503

9911B6

Doccetta in abs Ø 120mm, 3 getti. 
Handshower in abs Ø 120mm, 3 jets spray.
Douchette en abs Ø 120mm, 3 jets. 
Abs Handbrause Ø 120mm, 3-Strahl. 
Ducha de mano en abs Ø 120mm, 3 chorros.

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

bella

20 

 2
50

 G 1/2”

Ø 120

9911B2

Doccetta in abs Ø 110mm, 5 getti. 
Handshower in abs Ø 110mm, 5 jets spray.
Douchette en abs Ø 110mm, 5 jets. 
Abs Handbrause Ø 110mm, 5-Strahl. 
Ducha de mano en abs Ø 110mm, 5 
chorros.
l/m 2 4 6 9 11

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

five

 20 

24
5

G 1/2”

Ø 110

991160

Doccetta in ottone Ø 23mm. 
Handshower in brass Ø 23mm.
Douchette en laiton Ø 23mm. 
Messing Handbrause Ø 23mm. 
Ducha de mano en latón Ø 23mm.

l/m 2 4 6 9 11

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

idrotech

991205

Doccetta in abs Ø 26mm. 
Handshower in abs Ø 26mm. 
Douchette en abs Ø 26mm. 
Abs Handbrause Ø 26mm. 
Ducha de mano en abs Ø 26mm.

l/m 2 4 6 9 11

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

idrotech stick

Ø 23

20
0

G 1/2”

991144

Doccetta in abs Ø 120mm, 4 getti. 
Handshower in abs Ø 120mm, 4 jets spray. 
Douchette en abs Ø 120mm, 4 jets. 
Abs Handbrause Ø 120mm, 4-Strahl. 
Ducha de mano en abs Ø 120mm, 4 
chorros.
l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

athena 4

9911B3

Doccetta in abs Ø 110mm, 4 getti. 
Handshower in abs Ø 110mm, 4 jets spray.
Douchette en abs Ø 110mm, 4 jets. 
Abs Handbrause Ø 110mm, 4-Strahl. 
Ducha de mano en abs Ø 110mm, 4 chorros.

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

four

24
0

20

G 1/2”

Ø 110

9911B5

Doccetta in abs 120x120mm, 3 getti. 
Handshower in abs 120x120mm, 3 jets spray.
Douchette en abs 120x120mm, 3 jets. 
Abs Handbrause 120x120mm, 3-Strahl.
Ducha de mano en abs 120x120mm, 3 chorros.

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

QI

 120  20 

 2
50

G 1/2”

Doccetta in ottone Ø 28mm, 2 vie. 
Handshower in brass Ø 28mm, 2 ways.
Douchette en laiton Ø 28mm, 2 voies.
Messing Handbrause Ø 28mm, 2-Wege.
Ducha de mano en latón, Ø 28mm, 2 vías.

9911B7

idrotech
dual

 

 2
25

G 1/2”

Ø 28

l/m 2 4 6 9 11

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Doccetta in ottone 24x24mm.
Handshower in brass 24x24mm.
Douchette en laiton 24x24mm.
Messing Handbrause 24x24mm.
Ducha de mano en latón 24x24mm.

9911069910M1

G1/2”

28

28

22
1

qube stickqadra

24

20
0

G 1/2”

24

Doccetta in abs 28x28mm. 
Handshower in abs 28x28mm. 
Douchette en abs 28x28mm. 
Abs Handbrause 28x28mm. 
Ducha de mano en abs 28x28mm.

l/m 2 4 6 9 11

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 2 4 6 9 11

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

1˚ way

2˚ way

3˚ way

4 ˚ way

handshower fuction
diverter

1˚ way 2˚ way

G 1/2”

18
6

19
6

Ø26

Ø120

26
3

G 1/2”

Ø130

G 1/2”

20

26
8
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991130

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Doccetta in ottone, Ø 70mm. 
Handshower in brass, Ø 70mm. 
Douchette en laiton, Ø 70mm. 
Messing Handbrause, Ø 70mm. 
Ducha de mano en latón, Ø 70mm.

991120

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Doccetta in ottone, Ø 55mm. 
Handshower in brass, Ø 55mm. 
Douchette en laiton, Ø 55mm. 
Messing Handbrause, Ø 55mm. 
Ducha de mano en latón, Ø 55mm.

retrò adams

doccette

9910P7

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

113

Supporto doccia fisso in abs con flessibile 
1,5m e doccetta in abs Ø 95mm. 

Fixed bracket in abs, flexible 1,5m and 
handshower in abs Ø 95mm.

Support mural fixe en abs, flexible 1,5m et 
douchette en abs Ø 95mm. 

Abs Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m und 
Abs Handbrause Ø 95mm. 

Soporte ducha fijo en abs con flexible 1,5m y 
ducha de mano en abs Ø 95mm.

Supporto doccia fisso in abs con flessibile 
1,5m e doccetta in abs Ø 95mm, 3 getti.

Fixed bracket in abs, flexible 1,5m and 
handshower in abs Ø 95mm, 3 jets spray.

Support mural fixe en abs, flexible 1,5m et 
douchette en abs Ø 95mm, 3 jets. 

Abs Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m und 
Abs Handbrause Ø 95mm, 3-Strahl. 

Soporte ducha fijo en abs con flexible 1,5m y 
ducha de mano en abs Ø 95mm, 3 chorros.

Supporto doccia fisso in abs con flessibile 
1,5m e doccetta in abs Ø 26mm.

Fixed bracket in abs, flexible 1,5m and 
handshower in abs Ø 26mm.

Support mural fixe en abs, flexible 1,5m et 
douchette en abs Ø 26mm. 

Abs Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m und 
Abs Handbrause Ø 26mm. 

Soporte ducha fijo en abs con flexible 1,5m y 
ducha de mano en abs Ø 26mm.

9910P8

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

111
9910E7

l/m 2 4 6 9 11

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

idrotech stick

Ø34 47

Ø 95

22
5

25

G 1/2”

Ø 95

22
5

25

G 1/2” G 1/2”

18
6

19
6

Ø26

Ø34 47 Ø34 47

Ø55

19
0

G 1/2”

21
4

G 1/2”

Ø70

93
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Supporto doccia fisso in abs con flessibile 
1,5m e doccetta in abs 80x95mm. 

Fixed bracket in abs, flexible 1,5m and 
handshower in abs 80x95mm.

Support mural fixe en abs, flexible 1,5m et 
douchette en abs 80x95mm. 

Abs Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m und 
Abs Handbrause 80x95mm. 

Soporte ducha fijo en abs con flexible 1,5m y 
ducha de mano en abs 80x95mm.

Supporto doccia fisso in abs con flessibile 
1,5m e doccetta in abs 28x28mm. 

Fixed bracket in abs, flexible 1,5m and 
handshower in abs 28x28mm.

Support mural fixe en abs, flexible 1,5m et 
douchette en abs 28x28mm. 

Abs Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m und 
Abs Handbrause 28x28mm. 

Soporte ducha fijo en abs con flexible 1,5m y 
ducha de mano en abs 28x28mm.

9910D4 9910H3

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

qube 5 qube stick

9910R2

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

113

Supporto doccia orientabile in abs con 
flessibile 1,5m e doccetta in abs Ø 95mm, 
3 getti.

Swivel bracket in abs, flexible 1,5m and 
handshower in abs Ø 95mm, 3 jets spray.

Support mural orientable en abs, flexible 1,5m 
et douchette en abs Ø 95mm, 3 jets. 

Verstellbarer Abs Brausehalter, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause Ø 
95mm, 3-Strahl.

Soporte ducha orientable en abs con flexible 
1,5m y ducha de mano en abs Ø 95mm , 3 
chorros.

Supporto doccia fisso in abs con flessibile 
1,5m e doccetta in abs 120x120mm, 3 getti.

Fixed bracket in abs, flexible 1,5m and 
handshower in abs 120x120mm, 3 jets spray.

Support mural fixe en abs, flexible 1,5m et 
douchette en abs 120x120mm, 3 jets. 

Abs Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m und 
Abs Handbrause 120x120mm, 3-Strahl.

Soporte ducha fijo en abs con flexible 1,5m y 
ducha de mano en abs120x120mm, 3 
chorros.

9910P9

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

QI

 120  20 

 2
50

G 1/2”

9910R1

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

bella

Supporto doccia orientabile in abs con 
flessibile 1,5m e doccetta in abs Ø 120mm.

Swivel bracket in abs, flexible 1,5m and 
handshower in abs Ø 120mm.

Support mural orientable en abs, flexible 1,5m 
et douchette en abs Ø 120mm. 

Verstellbarer Abs Brausehalter, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause Ø 
120mm. 

Soporte ducha orientable en abs con flexible 
1,5m y ducha de mano en abs Ø 120mm.

100

67

Ø
34

20 

 2
50

 G 1/2”

Ø 120
Ø 95

22
5

25

G 1/2”

9910F6

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

idrotech stick

Supporto doccia orientabile in abs con 
flessibile 1,5m e doccetta in abs Ø 26mm.

Swivel bracket in abs, flexible 1,5m and 
handshower in abs Ø 26mm.

Support mural orientable en abs, flexible 1,5m 
et douchette en abs Ø 26mm. 

Verstellbarer Abs Brausehalter, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause Ø 
26mm. 

Soporte ducha orientable en abs con flexible 
1,5m y ducha de mano en abs Ø 26mm.

35

30 42

35

30 42

35

30 42

28

28

22
1

G 1/2”

80

95

24
5

G 1/2”
100

67

Ø
34 100

67

Ø
34

G1/2”

18
6

19
6

Ø26
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9910D5 9910D6 9910G1 9910G2

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

qube 5 qube stick retrò adams

Supporto doccia orientabile in abs con 
flessibile 1,5m e doccetta in abs 80x95mm.

Swivel bracket in abs, flexible 1,5m and 
handshower in abs 80x95mm.

Support mural orientable en abs, flexible 1,5m 
et douchette en abs 80x95mm. 

Verstellbarer Abs Brausehalter, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause 
80x95mm. 

Soporte ducha orientable en abs con flexible 
1,5m y ducha de mano en abs 80x95mm.  

Supporto doccia orientabile in abs con 
flessibile 1,5m e doccetta in abs 28x28mm.

Swivel bracket in abs, flexible 1,5m and 
handshower in abs 28x28mm.

Support mural orientable en abs, flexible 1,5m 
et douchette en abs 28x28mm. 

Verstellbarer Abs Brausehalter, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause 
28x28mm. 

Soporte ducha orientable en abs con flexible 
1,5m y ducha de mano en abs 28x28mm.

Supporto doccia orientabile in ottone con 
flessibile 1,5m e doccetta in ottone Ø 55mm.

Swivel bracket in brass, flexible 1,5m and 
handshower in brass Ø 55mm.

Support mural orientable en laiton, flexible 
1,5m et douchette en laiton Ø 55mm. 

Messing Verstellbarer Brausehalter, 
Brauseschlauch 1,5m und Messing 
Handbrause Ø 55mm. 

Soporte ducha orientable en latón con flexible 
1,5m y ducha de mano en latón Ø 55mm.

Supporto doccia orientabile in ottone con 
flessibile 1,5m e doccetta in ottone Ø 70mm.

Swivel bracket in brass, flexible 1,5m and 
handshower in brass Ø 70mm.

Support mural orientable en laiton, flexible 
1,5m et douchette en laiton Ø 70mm. 

Messing Verstellbarer Brausehalter, 
Brauseschlauch 1,5m und Messing 
Handbrause Ø 70mm. 

Soporte ducha orientable en latón con flexible 
1,5m y ducha de mano en latón Ø 70mm.

Ø64 93

9910P6

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

QI

Supporto doccia orientabile in abs con 
flessibile 1,5m e doccetta in abs 
120x120mm, 3 getti.

Swivel bracket in abs, flexible 1,5m and 
handshower in abs 120x120mm, 3 jets spray.

Support mural orientable en abs, flexible 1,5m 
et douchette en abs 120x120mm, 3 jets. 

Verstellbarer Abs Brausehalter, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause 
120x120mm, 3-Strahl.

Soporte ducha orientable en abs con flexible 
1,5m y ducha de mano en abs 120x120mm , 
3 chorros.
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9910R3 9910C3

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in abs 
Ø 26mm.

Fixed bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in abs   
Ø 26mm.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
abs Ø 26mm.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause  
Ø 26mm.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua, flexible 1,5m y ducha de mano en abs 
Ø 26mm.

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in abs 
80x95mm.

Fixed bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in abs 
80x95mm.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
abs 80x95mm.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause  
80x95mm.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua, flexible 1,5m y ducha de mano en abs 
80x95mm.

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in abs 
Ø 95mm, 3 getti.

Fixed bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in abs   
Ø 95mm, 3 jets spray.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
abs Ø 95mm, 3 jets.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause  
Ø 95mm, 3-Strahl.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua, flexible 1,5m y ducha de mano en abs 
Ø 95mm, 3 chorros.

113 idrotech stick qube 5

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9910239910P2

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in abs 
Ø 95mm.

Fixed bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in abs Ø 
95mm.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
abs Ø 95mm.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause  
Ø 95mm.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua, flexible 1,5m y ducha de mano en abs 
Ø 95mm.

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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9910R4

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in abs 
120x120mm, 3 getti.

Fixed bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in abs   
120x120mm, 3 jets spray.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
abs 120x120mm, 3 jets.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause  
120x120mm, 3-Strahl.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua, flexible 1,5m y ducha de mano en abs 
120x120mm, 3 chorros.

QI

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9910A9

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in abs 
28x28mm.

Fixed bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in abs 
28x28mm.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
abs 28x28mm.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause  
28x28mm.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua, flexible 1,5m y ducha de mano en abs 
28x28mm.

qube stick

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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9910C8

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in 
ottone Ø 55mm.

Fixed bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in brass   
Ø 55mm.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
laiton Ø 55mm.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Messing 
Handbrause Ø 55mm.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua, flexible 1,5m y ducha de mano en 
latón Ø 55mm.

retrò

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9910G5

Supporto doccia orientabile in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in abs 
Ø 26mm.

Swivel bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in abs  
Ø 26mm.

Support mural orientable en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
abs Ø 26mm.

Messing Verstellbarer Brausehalter mit 
Wasserversorgung, Brauseschlauch 1,5m und 
Abs Handbrause Ø 26mm.

Soporte ducha orientable en latón con toma 
de agua, flexible 1,5m y ducha de mano en 
abs Ø 26mm.

idrotech stick

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9910G3

Supporto doccia orientabile in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in abs 
28x28mm.

Swivel bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in abs  
28x28mm.

Support mural orientable en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
abs 28x28mm.

Messing Verstellbarer Brausehalter mit 
Wasserversorgung, Brauseschlauch 1,5m und 
Abs Handbrause 28x28mm.

Soporte ducha orientable en latón con toma 
de agua, flexible 1,5m y ducha de mano en 
abs 28x28mm.

qube stick

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9910H5

Supporto doccia orientabile in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in 
ottone Ø 55mm.

Swivel bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in brass   
Ø 55mm.

Support mural orientable en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
laiton Ø 55mm.

Messing Verstellbarer Brausehalter mit 
Wasserversorgung, Brauseschlauch 1,5m und 
Messing Handbrause Ø 55mm.

Soporte ducha orientable en latón con toma 
de agua, flexible 1,5m y ducha de mano en 
latón Ø 55mm.

retrò

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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9910L3

idrotech stick

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Presa acqua in ottone con supporto doccia 
fisso in abs, flessibile 1,5m e doccetta in abs 
Ø 26mm.

Water delivery in brass with fixed bracket in 
abs, flexible 1,5m and handshower in abs  
Ø 26mm.

Prise d’eau en laiton avec support mural fixe 
en abs, flexible 1,5m et douchette en abs  
Ø 26mm.

Messing Wasserzulauf mit Abs Brausehalter, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause  
Ø 26mm.

Alimentation agua en latón con soporte 
ducha fijo en abs, flexible 1,5m y ducha de 
mano en abs Ø 26mm.

9910L1

qube stick

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Presa acqua in ottone con supporto doccia 
fisso in abs, flessibile 1,5m e doccetta in abs 
28x28mm.

Water delivery in brass with fixed bracket in 
abs, flexible 1,5m and handshower in abs  
28x28mm.

Prise d’eau en laiton avec support mural fixe 
en abs, flexible 1,5m et douchette en abs  
28x28mm.

Messing Wasserzulauf mit Abs Brausehalter, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause  
28x28mm.

Alimentation agua en latón con soporte 
ducha fijo en abs, flexible 1,5m y ducha de 
mano en abs 28x28mm.
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 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Doccetta in abs, shut-off.

Handshower in abs, shut-off. 

Douchette en abs, shut-off. 

Abs Handbrause, shut-off. 

Ducha de mano en abs, shut-off.

Doccetta in ottone, shut-off.

Handshower in brass, shut-off. 

Douchette en laiton, shut-off. 

Messing Handbrause, shut-off. 

Ducha de mano en latón, shut-off.

991189 991146 991027 991032

Supporto doccia fisso in abs, flessibile 1,5m 
e doccetta shut-off in abs. 

Fixed bracket in abs, flexible 1,5m and 
shut-off handshower in abs.

Support mural fixe en abs, flexible 1,5m et 
douchette shut-off en abs. 

Abs Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m und 
Abs shut-off Handbrause. 

Soporte ducha fijo en abs, flexible 1,5m y 
ducha de mano shut-off en abs.

Supporto doccia fisso in abs, flessibile 1,5m 
e doccetta shut-off in ottone. 

Fixed bracket in abs, flexible 1,5m and 
shut-off handshower in brass.

Support mural fixe en abs, flexible 1,5m et 
douchette shut-off en laiton. 

Abs Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m und 
Messing shut-off Handbrause. 

Soporte ducha fijo en abs, flexible 1,5m y 
ducha de mano shut-off en latón.

iseo iseogarda garda

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Doccetta in abs, shut-off.

Handshower in abs shut-off. 

Douchette en abs shut-off. 

Abs Handbrause shut-off. 

Ducha de mano en abs shut-off.

9911A1

maggiore

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9910P5

Supporto doccia fisso in abs, flessibile 1,5m 
e doccetta shut-off in abs. 

Fixed bracket in abs, flexible 1,5m and 
shut-off handshower in abs.

Support mural fixe en abs, flexible 1,5m et 
douchette shut-off en abs. 

Abs Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m und 
Abs shut-off Handbrause. 

Soporte ducha fijo en abs, flexible 1,5m y 
ducha de mano shut-off en abs.
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991028

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

991035

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Presa acqua in ottone con rubinetto, 
supporto doccia fisso in abs, flessibile 1,5m 
e doccetta in abs shut-off.

Water delivery in brass with tap, fixed bracket 
in abs, flexible 1,5m and handshower shut-off 
in abs.

Prise d’eau en laiton avec robinet, support 
mural fixe en abs, flexible 1,5m et douchette 
shut-off en abs.

Messing Wasserzulauf mit Unterputz, Abs 
Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m und Abs 
shut-off Handbrause.

Alimentation agua en latón con grifo, soporte 
ducha fijo en abs, flexible 1,5m y ducha de 
mano shut-off en abs.

Presa acqua in ottone con rubinetto, 
supporto doccia fisso in abs, flessibile 1,5m 
e doccetta in ottone shut-off.

Water delivery in brass with tap, fixed bracket 
in abs, flexible 1,5m and handshower shut-off 
in brass.

Prise d’eau en laiton avec robinet, support 
mural fixe en abs, flexible 1,5m et douchette 
shut-off en laiton.

Messing Wasserzulauf mit Unterputz, Abs 
Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m und 
Messing shut-off Handbrause.

Alimentation agua en latón con grifo, soporte 
ducha fijo en abs, flexible 1,5m y ducha de 
mano shut-off en latón.

iseo garda

9910R5

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Presa acqua in ottone con rubinetto, 
supporto doccia fisso in abs, flessibile 1,5m 
e doccetta in abs shut-off.

Water delivery in brass with tap, fixed bracket 
in abs, flexible 1,5m and handshower shut-off 
in abs.

Prise d’eau en laiton avec robinet, support 
mural fixe en abs, flexible 1,5m et douchette 
shut-off en abs.

Messing Wasserzulauf mit Unterputz, Abs 
Brausehalter, Brauseschlauch 1,5m und Abs 
shut-off Handbrause.

Alimentation agua en latón con grifo, soporte 
ducha fijo en abs, flexible 1,5m y ducha de 
mano shut-off en abs.

maggiore

122215

Miscelatore con presa acqua in ottone con 
rubinetto, supporto doccia fisso in ottone, 
flessibile 1,2m e doccetta in abs shut-off.

Mixer with brass water outlet with tap, fix 
shower holder in brass, 1,2m flexible and 
shut-off hand shower in abs.

Mitigeur avec prise d’eau en laiton avec 
robinet, support de douche fixe en laiton, 
flexible de 1,2m et douchette shut-off en abs.

Messingwasser-Mischer mit Hahn, 
Messingperrhahn, fester 1,2-m-Duschrahmen 
und Absshut-off-Brause.

Mezclador con prisa de agua en latón con 
grifo, soporte de ducha fijo en latón, flexible 
de 1,2m y ducha shut-off en abs.

Ø
50 G 1/2”

Ø 32

43

73MIN 37

MAX 67

122196 122197

Miscelatore con presa acqua in ottone con 
rubinetto, supporto doccia fisso in ottone, 
flessibile 1,2m e doccetta in abs shut-off.

Mixer with brass water outlet with tap, fix 
shower holder in brass, 1,2m flexible and shut-
off hand shower in abs.

Mitigeur avec prise d’eau en laiton avec 
robinet, support de douche fixe en laiton, 
flexible de 1,2m et douchette shut-off en abs.

Messingwasser-Mischer mit Hahn, 
Messingperrhahn, fester 1,2-m-Duschrahmen 
und Absshut-off-Brause.

Mezclador con prisa de agua en latón con 
grifo, soporte de ducha fijo en latón, flexible de 
1,2m y ducha shut-off en abs.

Miscelatore con presa acqua in ottone con 
rubinetto, supporto doccia fisso in ottone, 
flessibile 1,2m e doccetta in ottone shut-off.

Mixer with brass water outlet with tap, fix 
shower holder in brass, 1,2m flexible and shut-
off hand shower in brass.

Mitigeur avec prise d’eau en laiton avec 
robinet, support de douche fixe en laiton, 
flexible de 1,2m et douchette shut-off en laiton.

Messingwasser-Mischer mit Hahn, 
Messingperrhahn, fester 1,2-m-Duschrahmen 
und Messingshut-off-Brause.

Mezclador con prisa de agua en latón con 
grifo, soporte de ducha fijo en latón, flexible de 
1,2m y ducha shut-off en latón .

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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iseo garda maggiore
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Supporto doccia fisso in ottone. 

Fixed bracket in brass. 

Support fixe en laiton. 

Messing Brausehalter. 

Soporte de ducha fijo en latón.

991085 9910B4

Supporto doccia fisso in abs. 

Fixed bracket in abs. 

Support fixe en abs. 

Abs Brausehalter. 

Soporte de ducha fijo en abs.

991025

Supporto doccia fisso in abs. 

Fixed bracket in abs. 

Support fixe en abs. 

Abs Brausehalter. 

Soporte de ducha fijo en abs.

Supporto doccia fisso in ottone. 

Fixed bracket in brass. 

Support fixe en laiton. 

Messing Brausehalter. 

Soporte de ducha fijo en latón.

991045

991031 991026991080

Supporto doccia orientabile in abs.

Swivel bracket in abs. 

Support orientable en abs. 

Abs Verstellbarer Brausehalter. 

Soporte de ducha orientable en abs.

Supporto doccia orientabile in abs.

Swivel bracket in abs. 

Support orientable en abs. 

Abs Verstellbarer Brausehalter. 

Soporte de ducha orientable en abs.

Supporto doccia orientabile in abs.

Swivel bracket in abs. 

Support orientable en abs. 

Abs Verstellbarer Brausehalter. 

Soporte de ducha orientable en abs.

Supporto doccia orientabile in abs.

Swivel bracket in abs. 

Support orientable en abs. 

Abs Verstellbarer Brausehalter. 

Soporte de ducha orientable en abs.

Supporto doccia orientabile in ottone.

Swivel bracket in brass. 

Support orientable en laiton. 

Messing Verstellbarer Brausehalter. 

Soporte de ducha orientable en latón.

991081 991050 9910L5

Supporto doccia orientabile in ottone con 
erogazione.

Swivel bracket in brass with water delivery.

Support mural orientable en laiton avec 
alimentation.

Messing Verstellbarer Brausehalter mit 
Wasserversorgung.

Soporte ducha orientable en latón con toma 
de agua.
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991088

9910C2

9910B3

9910B99910D1

9910C1

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione.

Fixed bracket in brass with water delivery.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua.

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione.

Fixed bracket in brass with water delivery.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua.

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione.

Fixed bracket in brass with water delivery.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua.

Supporto doccia orientabile in ottone con 
erogazione.

Swivel bracket in brass with water delivery.

Support mural orientable en laiton avec 
alimentation.

Messing Verstellbarer Brausehalter mit 
Wasserversorgung.

Soporte ducha orientable en latón con toma 
de agua.

Supporto doccia orientabile in ottone con 
erogazione.

Swivel bracket in brass with water delivery.

Support mural orientable en laiton avec 
alimentation.

Messing Verstellbarer Brausehalter mit 
Wasserversorgung.

Soporte ducha orientable en latón con toma 
de agua.

Supporto doccia orientabile in ottone con 
erogazione.

Swivel bracket in brass with water delivery.

Support mural orientable en laiton avec 
alimentation.

Messing Verstellbarer Brausehalter mit 
Wasserversorgung.

Soporte ducha orientable en latón con toma 
de agua.

9958619926M3

Presa acqua in ottone.

Water delivery in brass.

Prise d’eau en laiton.

Messing Wasserzulauf. 

Toma de agua en latón.

Presa acqua in ottone.

Water delivery in brass.

Prise d’eau en laiton.

Messing Wasserzulauf. 

Toma de agua en latón.

Presa acqua in ottone.

Water delivery in brass.

Prise d’eau en laiton.

Messing Wasserzulauf. 

Toma de agua en latón.

Presa acqua in ottone, 1/2”.

Water delivery in brass, 1/2”.

Prise d’eau en laiton, 1/2”.

Messing Wasserzulauf, 1/2”. 

Toma de agua en latón, 1/2”.

Presa acqua in ottone, 3/4”.

Water delivery in brass, 3/4”.

Prise d’eau en laiton, 3/4”.

Messing Wasserzulauf, 3/4”. 

Toma de agua en latón, 3/4”.

991037 991012 991063

37

Ø
50

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione.

Fixed bracket in brass with water delivery.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua.
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9926L4 9926L5 9926L6

Soffione laterale quadro in abs, 125x125mm.

Abs body spray, 125x125mm.

Douche latéral en abs, 125x125mm.

Abs Seitenbrause, 125x125mm. 

Ducha lateral en abs, 125x125mm.

Soffione laterale quadro in abs, 125x125mm.

Abs body spray, 125x125mm.

Douche latéral en abs, 125x125mm.

Abs Seitenbrause, 125x125mm. 

Ducha lateral en abs, 125x125mm.

Soffione laterale tondo in abs, Ø 130mm.

Abs body spray, Ø 130mm.

Douche latéral en abs, Ø 130mm.

Abs Seitenbrause, Ø 130mm. 

Ducha lateral en abs, Ø 130mm.

9926L7

Soffione laterale quadro in ottone, 42x42mm.

Brass body spray, 42x42mm.

Douche latéral en laiton, 42x42mm.

Messing Seitenbrause, 42x42mm. 

Ducha lateral en latón, 42x42mm.

l/m 2 2 4 4 4

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 4 7 12 14 17

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 2 2 4 4 4

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m 2 2 4 4 4

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

991006

991039

Flessibile doppia aggraffatura 1,5m, 
da 1/2”x1/2”. 

Flexible tube double fastening 1,5m, 
1/2”x1/2”. 

Flexible double maille 1,5m, 1/2”x1/2”. 

Brauseschlauch agraff 1,5m, 1/2”x1/2”. 

Flexible double grapado 1,5m, 1/2”x1/2”.

Flessibile doppia aggraffatura 2m, 
da 1/2”x1/2”. 

Flexible tube double fastening 2m, 
1/2”x1/2”. 

Flexible double maille 2m, 1/2”x1/2”. 

Brauseschlauch agraff 2m, 1/2”x1/2”. 

Flexible double grapado 2m, 1/2”x1/2”.

991007

991036

Flessibile Gliss 1,5m, antitorsione, da 
1/2”x1/2”. 

Flexible Gliss 1,5m, no torsion, 1/2”x1/2”. 

Flexible Gliss 1,5m, sans torsion, 1/2”x1/2”

Brauseschlauch Gliss 1,5m, ohne Torsion, 
1/2”x1/2”. 

Flexible Gliss 1,5m, sin torsión, 1/2”x1/2”.

Flessibile Gliss 2m, da 1/2”x1/2”. 

Flexible Gliss 2m, 1/2”x1/2”. 

Flexible Gliss 2m, 1/2”x1/2”. 

Brauseschlauch Gliss 2m, 1/2”x1/2”. 

Flexible Gliss 2m, 1/2”x1/2”.

9910M6

Flessibile doppia aggraffatura 1,2m, 
da 1/2”x1/2”. 

Flexible tube double fastening 1,2m, 
1/2”x1/2”. 

Flexible double maille 1,2m, 1/2”x1/2”. 

Brauseschlauch agraff 1,2m, 1/2”x1/2”. 

Flexible double grapado 1,2m, 1/2”x1/2”.
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681

34 Rame opaco / Matt copper / Cuivre opaque / Matt kupfer / Cobre opaco

36 Nickel scuro spazzolato / Brushed dark nickel / Nickel foncé brossé / Gebürsteter dunkel nickel / Nickel oscuro cepillado

37         Nickel scuro opaco / brushed dark Nickel / Nickel foncé brossé / gebürsteter dunkel Nickel / Nickel oscuro cepillado

38 Nero opaco / Matt black / Noir opaque / Schwarz matt / Negro opaco

43 Bianco opaco / Matt white / Blanc opaque / Weiß matt / Blanco opaco

49 Acciaio spazzolato / Brushed iron / Acier brossé / Gebürsteter stahl / Acero cepillado

50 Bronzo / Bronze / Bronze / Bronze / Bronce

51 Rame antico spazzolato / Brushed ancient copper / Cuivre ancien brossé / Gebürsteter antiken kupfer / Cobre antiguo cepillado

53   Oro / Gold / Or / Gold / Oro

63    Oro opaco/ matt Gold / Or opaque/ matt Gold / Oro opaco

71    Bronzo opaco / Matt Bronze / Bronze mat / matt Bronze / Bronce opaco

FINISHES / FINITION / FARBEN / ACABADOS

681

3450

36

51

38

53

43 49

680
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9926G6

Soffione doccia quadrato in inox, 
380x380mm, da soffitto.

Inox headshower, 380x380mm, ceiling 
installation.

Tête de douche en inox, 380x380mm, 
montage plafond.

Inox Kopfdusche, 380x380mm, Decke 
Montage.

Rociador en inox, 380x380mm, montaje en 
techo.

l/m1 7 11 14 15 16

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9926H5

Soffione doccia rettangolare in inox, 
537x165mm, 2 uscite, da muro.

Inox headshower, 537x165mm, 2 outlets, wall 
mounted.

Tête de douche en inox, 537x165mm, 2 
sorties, mural.

Inox Kopfdusche, 537x165mm, 
2-Wegeumsteller, Wandmontage.

Rociador en inox, 537x165mm, 2 salidas, de 
pared.

l/m1 7 11 14 15 16

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9926L2

Bocca muro a cascata in ottone, 
236x57mm.

Wall mounted brass spout, 236x57mm. 

Bec mural en laiton, 236x57mm. 

Messing Wand-Wanneneinlauf, 236x57mm.

Caño en latón, 236x57mm.

l/m1 12 15 15 15 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

docce color
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I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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9926A9

Soffione doccia quadrato in ottone, 
300x300mm.

Brass headshower, 300x300mm.

Tête de douche en laiton, 300x300mm.

Messing Kopfdusche, 300x300mm.

Rociador en latón, 300x300mm.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

992636

Soffione doccia quadrato in ottone, 
200x200mm.

Brass headshower, 200x200mm.

Tête de douche en laiton, 200x200mm.

Messing Kopfdusche, 200x200mm.

Rociador en latón, 200x200mm.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

G 1/2”

54
8

30
0

300

G 1/2”

 200 

 2
00

 
53

8

992610

Soffione doccia tondo in ottone, Ø 200mm.

Brass headshower, Ø 200mm.

Tête de douche en laiton, Ø 200mm.

Messing Kopfdusche, Ø 200mm.

Rociador en latón, Ø 200mm.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9926A7

Soffione doccia tondo in ottone, Ø 300mm.

Brass headshower, Ø 300mm.

Tête de douche en laiton, Ø 300mm.

Messing Kopfdusche, Ø 300mm.

Rociador en latón, Ø 300mm.

995820

Soffione doccia tondo in abs, Ø 230mm.

Abs headshower, Ø 230mm.

Tête de douche en abs, Ø 230mm.

Abs Kopfdusche, Ø 230mm.

Rociador en abs, Ø 230mm.

l/m1 5 7 11 13 15 

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

l/m1 5 7 11 13 15 

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Ø 300

G 1/2”
53

8

Ø 230

G 1/2”

55
15

Ø 200

G 1/2”

52
8

new 
    design

docce colorI disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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992637

Braccio verticale tondo in ottone 300mm.

Vertical 300mm brass arm.

Bras vertical en laiton de 300mm.

Vertikal Messing Arm 300mm.

Brazo vertical 300mm en latón.

9926E3

Braccio verticale tondo in ottone 200mm.

Vertical 200mm brass arm.

Bras vertical en laiton de 200mm.

Vertikal Messing Arm 200mm.

Brazo vertical 200mm en latón.

9926M6

Braccio verticale quadro in ottone 300mm.

Vertical 300mm brass arm.

Bras vertical en laiton de 300mm.

Vertikal Messing Arm 300mm.

Brazo vertical 300mm en latón.

Ø 54

G 1/2”

20
0 Ø 21

G 1/2”

Ø 54

G 1/2”

Ø 21

G 1/2”

30
0

G 1/2”

30
0

G 1/2”

25x25 

60

60

docce color

992606

Soffione doccia tondo retrò in ottone, Ø 
200mm.

Retrò brass headshower, Ø 200mm.

Tête de douche retrò en laiton, Ø 200mm.

Messing Kopfdusche Retrò, Ø 200mm.

Rociador retrò en latón, Ø 200mm.

l/m1 5 7 11 13 15 

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

 Ø 200Ø 200

G 1/2”

12
5

80

I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.
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9926V2

Braccio orizzontale Luxury tondo in ottone 
350mm.

Luxury horizontal 350mm brass arm.

Bras horizontale Luxury en laiton de 350mm.

Luxury Waagerechtem Messing Arm 
350mm.

Brazo horizontal Luxury 350mm en latón.

995826

Braccio orizzontale Luxury quadro in ottone 
350mm. 

Luxury horizontal 350mm brass arm.

Bras horizontale Luxury en laiton de 350mm.

Luxury Waagerechtem Messing Arm 
350mm.

Brazo horizontal Luxury 350mm en latón.

G 1/2”

G
 1

/2
” 350

Ø
21

90

Ø 54
60
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G
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5 75
60

60

G 1/2”
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G
 1

/2
”

75

25
x2

5

Miscelatore monocomando per doccia   
con colonna doccia integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs e soffione abs, 
Ø 230mm.

Single control mixer, shower column with 
shower rose, abs, Ø 230mm, diverter, flexible 
1,5m, and handshower abs. 

Mitigeur monocommande, colonne de 
douche avec pomme abs, Ø 230mm, 
inverseur, flexible 1,5m et douchette abs. 

Einhebelmischer, Standbrauserohr mit 
Dusche abs, Ø 230mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs.

Mezclador monomando, columna de ducha 
con rociador en abs, Ø 230mm, desviador, 
flexible 1,5m y ducha de mano en abs.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

022258

mimo dual

Miscelatore termostatico per doccia  
con colonna doccia integrata, deviatore, 
flessibile 1,5m, doccetta abs e soffione abs, 
Ø 230mm.

Thermostatic mixer, shower column with 
shower rose abs, Ø 230mm, diverter, flexible 
1,5m and handshower abs.

Mitigeur thermostatique, colonne de douche 
avec pomme abs Ø 230mm, inverseur, 
flexible 1,5m et douchette abs. 

Termostat-mischer, Standbrauserohr mit 
Dusche abs, Ø 230mm, Umstellung, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause abs.

Mezclador termostàtico, columna de ducha 
con rociador en abs, Ø 230mm, desviador, 
flexible 1,5m y ducha de mano en abs.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

962243

mimo dual
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l/m 7 10 14 18 21

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Colonna per doccia con soffione ottone, 
Ø 200mm, deviatore, flessibile 1,5m e doccetta
ottone.

Shower column with shower rose brass, 
Ø 200mm, diverter, flexible tube 1,5m and
handshower brass.

Colonne de douche avec pomme laiton, 
Ø 200mm, inverseur, flexible 1,5m, douchette laiton.

Standbrauserohr mit Dusche Messing Kopfdusche 
Retrò, Ø 200mm, Umstellung, Brauseschlauch 1,5m 
und Handbrause Messing.

Columna de ducha con rociador latón 
Ø 200mm, desviador, flexible 1,5m y ducha de
mano en latón.

retrò

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Gruppo per doccia con colonna doccia integrata, 
soffione retrò in ottone, Ø 200mm, deviatore, 
flessibile 1,5m e doccetta ottone. 

Wall mounted shower, with column, with diverter, 
with flexible tube 1,5m and Retrò brass 
headshower brass, Ø 200mm. 

Mélangeur de douche, avec colonne, tête de 
douche retrò en laiton, Ø 200mm inversur, flexible 
1,5m et douchette laiton.

Bade-Einhebelmischer, Aufputz, Messing 
Kopfdusche Retrò, Ø 200mm, Umsteller, 
Brauseschlauch 1,5m und Handbrause Messing. 

Batería para ducha, con columna, rociador retrò en 
latón, Ø 200mm, distribuidor, flexible 1,5m y ducha 
de mano en latón.

522154

retrò + adams
9926S2  

Miscelatore monocomando per doccia con 
colonna doccia integrata, deviatore, flessibile 
1,5m, doccetta abs e soffione ottone, 
200x200mm. 

Single control mixer, shower column with  
shower rose, abs, 200x200mm, diverter, flexible 
1,5m, and handshower brass. 

Mitigeur monocommande, colonne de douche 
avec pomme abs, 200x200mm, inverseur, 
flexible 1,5m et douchette laiton.

Einhebelmischer, Standbrauserohr mit  Dusche 
abs, 200x200mm, Umstellung, Brauseschlauch 
1,5m und Messing Handbrause .

Mezclador monomando, columna de ducha con 
rociador en abs, 200x200, desviador, flexible 
1,5m y ducha de mano en latón.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

022263

qi dual

Miscelatore termostatico per doccia con 
colonna doccia integrata, deviatore, flessibile 
1,5m, doccetta abs e soffione abs, 
200x200mm.

Thermostatic mixer, shower column with  shower 
rose abs, 200x200mm, diverter, flexible 1,5m 
and handshower brass.

Mitigeur thermostatique, colonne de douche 
avec pomme abs 200x200mm, inverseur, 
flexible 1,5m et douchette laiton. 

Termostat-mischer, Standbrauserohr mit  Dusche 
abs, 200x200mm, Umstellung, Brauseschlauch 
1,5m und Messing Handbrause.

Mezclador termostàtico, columna de ducha con 
rociador en abs, 200x200mm, desviador, flexible 
1,5m y ducha de mano en latón.

l/m1 7 12 13 14 15

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

962264

qi dual
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692

Gruppo per vasca con colonna doccia 
integrata, soffione retrò in ottone, Ø 200mm, 
deviatore, flessibile 1,5m e doccetta ottone.

Wall mounted bath-shower, with column, with 
diverter, with flexible tube 1,5m and Retrò 
brass headshower brass, Ø 200mm.

Mélangeur de bain-douche, avec colonne, 
tête de douche retrò en laiton, Ø 200mm, 
inversur, flexible 1,5m et douchette laiton.

Bade-Einhebelmischer, Messing Kopfdusche 
Retrò, Ø 200mm, Brauseschlauch 1,5m und 
Handbrause Messing. 

Batería para bañera, con columna, rociador 
retrò en latón, Ø 200mm, distribuidor, flexible 
1,5m y ducha de mano latón.

 521181
retrò + adams

l/m1 6 12 16 20 24

kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Asta per doccia in ottone, Ø 18mm, con 
supporto doccia orientabile in ottone, 
flessibile doppia aggraffatura 1,5m e doccetta 
in ottone.

Slide rail in brass, Ø 18mm, with swivel 
bracket in brass, flexible tube double 
fastening 1,5m, handshower in brass. 

Barre de douche en laiton, Ø 18mm, avec 
support orientable en laiton, avec douchette 
en laiton, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, Ø 18mm, mit 
verstellbarer Brausehalter Messing, Messing 
Handbrause, und Brauseschlauch agraff 1,5m.

Barra ducha en latón, Ø 18mm, con soporte 
de ducha orientable en latón, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en latón.

992007

l/m 5 8 12 15 17

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

retrò +
retrò

Asta per doccia in ottone, Ø 18mm, con 
supporto doccia orientabile in abs, flessibile 
doppia aggraffatura 1,5m e doccetta in abs.

Slide rail in brass, Ø 18mm, with swivel 
bracket in abs, flexible tube double fastening 
1,5m, handshower in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 18mm, avec 
support orientable en abs, avec douchette 
en abs, flexible double maille 1,5m. 

Messing Dusche Stange, Ø 18mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs, Handbrause 
abs, und Brauseschlauch agraff 1,5m. 

Barra ducha en latón, Ø 18mm, con soporte 
de ducha orientable en abs, flexible double 
grapado 1,5m y ducha de mano en abs.

992080

64

101

61
0

Ø 18

digit +
idrotech stick

l/m 9 13 18 23 26

Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Ø 26

18
6

19
6

G 1/2”

Ø55

19
0

G 1/2”

 

 Ø18

 

Ø63

63

Ø63

75

55
8
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retrò
992086

Asta per doccia in ottone, Ø 18mm, con 
supporto doccia orientabile in abs. 

Slide rail in brass, Ø 18mm, with swivel 
bracket in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 18mm, avec 
support orientable en abs. 

Messing Dusche Stange, Ø 18mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs. 

Barra ducha en latón, Ø 18mm, con soporte 
de ducha orientable en abs.

digit

64

101

61
0

Ø 18

992052

Asta per doccia in ottone, Ø 18mm, con 
supporto doccia orientabile in ottone. 

Slide rail in brass, Ø 18mm, with swivel 
bracket in abs. 

Barre de douche en laiton, Ø 18mm, avec 
support orientable en abs. 

Messing Dusche Stange, Ø 18mm, mit 
verstellbarer Brausehalter abs. 

Barra ducha en latón, Ø 18mm, con soporte 
de ducha orientable en abs.

991120

Doccetta in ottone, Ø 55mm. 

Handshower in brass, Ø 55mm. 

Douchette en laiton, Ø 55mm. 

Messing Handbrause, Ø 55mm. 

Ducha de mano en latón, Ø 55mm.

l/m 2 4 6 9 11

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

retrò

991112

Doccetta in abs Ø 100mm, 3 getti. 

Handshower in abs Ø 100mm, 3 jets spray. 
Douchette en abs Ø 100mm, 3 jets. 

Abs Handbrause Ø 100mm, 3-Strahl. 

Ducha de mano en abs Ø 100mm, 3 
chorros.

l/m 4 6 8 10 12

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

103

991130

Doccetta in ottone, Ø 70mm. 

Handshower in brass, Ø 70mm. 

Douchette en laiton, Ø 70mm. 

Messing Handbrause, Ø 70mm. 

Ducha de mano en latón, Ø 70mm. 

adams

l/m 2 4 6 9 11

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Ø 100

24
0

G 1/2”

Ø55

19
0

G 1/2”

21
4

G 1/2”

Ø70

93

20°

 

 Ø18

 

Ø63

63

Ø63

75

55
8
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696

991205

Doccetta in abs Ø 26mm. 

Handshower in abs Ø 26mm. 

Douchette en abs Ø 26mm. 

Abs Handbrause Ø 26mm. 

Ducha de mano en abs Ø 26mm.
l/m 2 4 6 9 11

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

idrotech stick

991106

Doccetta in abs 28x28mm. 

Handshower in abs 28x28mm. 

Douchette en abs 28x28mm. 

Abs Handbrause 28x28mm. 

Ducha de mano en abs 28x28mm.

qube stick

l/m 2 4 6 9 11

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Ø 26

18
6

19
6

G 1/2”

9910C8

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in 
ottone Ø 55mm.

Fixed bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in brass   
Ø 55mm.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
laiton Ø 55mm.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Messing 
Handbrause Ø 55mm.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua, flexible 1,5m y ducha de mano en 
latón Ø 55mm.

retrò

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9910A9

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in abs 
28x28mm.

Fixed bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in abs 
28x28mm.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
abs 28x28mm.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause  
28x28mm.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua, flexible 1,5m y ducha de mano en abs 
28x28mm.

qube stick

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione, flessibile 1,5m e doccetta in abs 
 Ø 26mm.

Fixed bracket in brass with water delivery, 
flexible 1,5m and handshower in abs Ø 
26mm.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation, flexible 1,5m et douchette en 
abs Ø 26mm.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung, 
Brauseschlauch 1,5m und Abs Handbrause  
Ø 26mm.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua, flexible 1,5m y ducha de mano en abs 
Ø 26mm.

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

9910N3

Ø55

19
0

G 1/2”

G1/2”

28

28
22

1

28

28

22
1

G 1/2”

60

G 1/2”

G
 1

/2
”

16

60
x6

0

 Ø
 5

0

1674

G 1/2”

G
 1

/2
”

Ø 26

18
6

19
6

G 1/2”
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l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4

Doccetta in abs, shut-off.

Handshower in abs shut-off. 

Douchette en abs shut-off. 

Abs Handbrause shut-off. 

Ducha de mano en abs shut-off.

9911A1
maggiore

122215

Miscelatore con presa acqua in ottone con 
rubinetto, supporto doccia fisso in ottone, 
flessibile 1,2m e doccetta in abs shut-off.

Mixer with brass water outlet with tap, fix 
shower holder in brass, 1,2m flexible and 
shut-off hand shower in abs.

Mitigeur avec prise d’eau en laiton avec 
robinet, support de douche fixe en laiton, 
flexible de 1,2m et douchette shut-off en abs.

Messingwasser-Mischer mit Hahn, 
Messingperrhahn, fester 1,2-m-Duschrahmen 
und Absshut-off-Brause.

Mezclador con prisa de agua en latón con 
grifo, soporte de ducha fijo en latón, flexible 
de 1,2m y ducha shut-off en abs.

Ø
50 G 1/2”

Ø 32

43

73MIN 37

MAX 67

maggiore

Supporto doccia fisso in ottone. 

Fixed bracket in brass. 

Support fixe en laiton. 

Messing Brausehalter. 

Soporte de ducha fijo en latón.

9910B4

Supporto doccia fisso in ottone. 

Fixed bracket in brass. 

Support fixe en laiton. 

Messing Brausehalter. 

Soporte de ducha fijo en latón.

991045

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione.

Fixed bracket in brass with water delivery.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua.

9910N2

 Ø
50

1674

G 1/2”

G
 1

/2
”

50 

36
12 

30
 

50
 

Ø 40 43

with plastic        
protection

Ø30

G 1/2”

13
7

l/m 9 13 18 23 26

 Kg/cm2 0,5 1 2 3 4
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9926M3

Presa acqua in ottone.

Water delivery in brass.

Prise d’eau en laiton.

Messing Wasserzulauf. 

Alimentation agua en latón.

9910B3

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione.

Fixed bracket in brass with water delivery.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua.

3716

G
 1

/2
”

G 1/2”

Ø
506016

60
x6

0

G 1/2”G
 1

/2
”

9910D1

Supporto doccia fisso in ottone con 
erogazione.

Fixed bracket in brass with water delivery.

Support mural fixe en laiton avec 
alimentation.

Messing Brausehalter mit Wasserversorgung.

Soporte ducha fijo en latón con toma de 
agua.

995861

Presa acqua in ottone.

Water delivery in brass.

Prise d’eau en laiton.

Messing Wasserzulauf. 

Alimentation agua en latón.

991006

Flessibile doppia aggraffatura 1,5m, 
da 1/2”x1/2”. 

Flexible tube double fastening 1,5m, 
1/2”x1/2”. 

Flexible double maille 1,5m, 1/2”x1/2”. 

Brauseschlauch agraff 1,5m, 1/2”x1/2”. 

Flexible double grapado 1,5m, 1/2”x1/2”.

docce color

991007

Flessibile Gliss 1,5m, no torsione, 1/2”x1/2”. 

Flexible Gliss 1,5m, no torsion, 1/2”x1/2”. 

Flexible Gliss 1,5m, sans torsion, 1/2”x1/2”

Brauseschlauch Gliss 1,5m, ohne Torsion, 
1/2”x1/2”. 

Flexible Gliss 1,5m, sin torsión, 1/2”x1/2”.

9910M6

Flessibile doppia aggraffatura 1,2m, 
da 1/2”x1/2”. 

Flexible tube double fastening 1,2m, 
1/2”x1/2”. 

Flexible double maille 1,2m, 1/2”x1/2”. 

Brauseschlauch agraff 1,2m, 1/2”x1/2”. 

Flexible double grapado 1,2m, 1/2”x1/2”.

40

G 1/2”

G
 1

/2
”

16

60
x6

0
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Lavabo da appoggio senza troppopieno  

Top-mounted washbasin without overflow  

C50342

Ø400xh130
kg 10

siena 40

Lavabo da appoggio, senza troppopieno  

Top mounted washbasin, without overflow  

500x380xh130
kg 12

C50343 siena 50 

Lavabo appoggio con foro rubinetto senza troppopieno  

Countertop washbasin with tap hole, no overflow  

500x500xh130
kg 15

C50344 siena 50F

40
0

40
0

13
0

13
0

38
0

38
0

500500

13
0

13
0

500500

37
0

37
0

13
0

13
0

13
0

13
0

Lavabo appoggio con foro rubinetto senza troppopieno  

Countertop washbasin with tap hole, no overflow  

600x500xh130
Kg 18

C50346

Lavabo da appoggio senza troppopieno  

Top-mounted washbasin without overflow  

600x380xh130
Kg 13

siena 60 

siena 60F 

C50345

38
0

38
0

600600

13
0

13
0

600600

37
0

37
0

13
0

13
0

13
0

13
0

foto

togliere misure scatole???
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C53328

Lavabo da appoggio, senza troppopieno  

Top mounted washbasin, without overflow  

400x400xh115
kg 8

roma 40

40
0

40
0

400400

400400
360360

10
5

10
5

Lavabo da appoggio senza troppopieno  

Top-mounted washbasin without overflow  

C53329

650x400xh110
kg 12

roma 65

Lavabo da appoggio, senza troppopieno  

Top mounted washbasin, without overflow  

600x360xh120
kg 18

C50348 roma 60

40
0

40
0

650650

610610
650650

360360
400400

600600

36
0

36
0

600600
550550

10
5

10
5
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0

12
0
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12
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12
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10
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5
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5
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C50347

Lavabo appoggio senza troppopieno con piano rubinetteria, 1 foro rubinetto 

No overflow countertop washbasin with tap platform, 1 tap hole  

420x420xh150
kg 10

Lavabo da appoggio, senza troppopieno  

Top mounted washbasin, without overflow  

420x420xh150
kg 11

C53330 cremona 42

Lavabo da appoggio senza troppopieno  

Top-mounted washbasin without overflow  

500x400xh130
Kg 10,5

cremona 42F

C53331

1122
00

300300
360360

1515
00

420420

4242
00

450450

Lavabo da appoggio, senza troppopieno  

Top mounted washbasin, without overflow  

600x400xh130
kg 13,1

C53332 cremona 60

4040
00

500500

420420

400400

1010
00

1313
00

350350
270270

500500
520520

370370
450450

1313
00

4400
00

600600

620620
600600

447700
530530

1313
00

442200
440000

1010
00

1313
00

270270
330330

420420

4242
00

1515
00

450450

6600

380380
330

450450

1212
00

1515
00

12
0

12
0

cremona 50
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Lavabo appoggio o sospeso senza troppopieno 

No overflow countertop / wall hung washbasin  

C50349

460x460xh130
kg 12,1

kubik 46

Lavabo appoggio o sospeso senza troppopieno 

No overflow countertop / wall hung washbasin  
600x460xh130
kg 13

C50350 kubik 60

Lavabo appoggio o sospeso senza troppopieno 

No overflow countertop / wall hung washbasin  

800x460xh190
kg 13

C50351 kubik 80

Lavabo da appoggio con foro rubinetteria senza troppopieno  

Top mounted washbasin with taphole, without overflow 

C64304 

505x480xh125
Kg 18,5

kubik 50

12
0

12
0

34
0

34
0 46

0
46

0

460460

460460
280280

13
0

13
0

7575

101013
0

13
0

13
0

13
0

220220

34
0

13
0

13
0

220

75

1046
0

12
0

800

800
280

34
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13
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13
0

220
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0

12
0

280
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box 650x550xh180
pz pallet 20

C50305

Lavabo da appoggio, con troppopieno  

Top mounted washbasin, with overflow  

610x435xh170
kg 12,5

zip 61

box 680x550xh125
pz pallet 20

C50307

Lavabo da appoggio, con troppopieno  

Top mounted washbasin, with overflow  

680x470xh170
kg 14,5

zip 68

box 950x580xh200
pz pallet 18

Lavabo da appoggio, senza troppopieno  

Top mounted washbasin, without overflow  

840x450xh140
kg 18

C50309 zip 84

box 690x550xh180
pz pallet 20

Lavabo da appoggio con copripiletta ceramico, 

senza troppopieno    Top mounted washbasin with waste 

ceramic cover, without overflow  

690x440xh165
kg 12,5

C50303 drag

Ricambio tappo copripiletta in ceramica per lavabo DRAG  

Waste ceramic cover   

C50326 drag

box 650x550xh180
pz pallet 20

Lavabo da appoggio, senza troppopieno  

Top-mounted washbasin, without overflow  
Ø490xh170
Kg 15,5

C50318 elisa

52
0

84
0

120

450

300

14
0

12
0



C
E

R
A

M
IC

H
E
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box 470x570xh210
pz pallet 28

Lavabo da appoggio con copripiletta ceramico, 

senza troppopieno   Top mounted washbasin with waste 

ceramic cover, without overflow  

450x493xh180
kg 12

C50304 net

box 630x450xh190
pz pallet 20

Lavabo da appoggio senza troppopieno  

Top-mounted washbasin without overflow  

C50330 

550x310xh190
kg 13

oplà

box 630x450xh185
pz pallet 20

Lavabo da appoggio senza troppopieno  

Top-mounted washbasin without overflow  

C50329 

570x330xh155
Kg 21

umpa

box 830x435xh145
pz pallet 30

Lavabo da appoggio con scarico occultato, senza troppopieno    

Top mounted washbasin with hidden outlet valve, without overflow  

640x325xh85
Kg 18

C50313 tab

box 830x435xh145
pz pallet 30

C50311 

Lavabo da appoggio, senza troppopieno  

Top mounted washbasin, without overflow  

650x320xh85
Kg 18

erre
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box 920x460xh185
pz pallet 20

box 660x400xh145
pz pallet 35

box 510x430xh145
pz pallet 36

Lavabo da incasso, senza troppopieno  

Built-in washbasin, without overflow   

500x280xh145
Kg 7,5

C53308

C53309

Lavabo da incasso, senza troppopieno  

Built-in washbasin, without overflow   

650x350xh145
Kg 7,5

C53301

spool 50

spool 65

spool 90

Lavabo da incasso, senza troppopieno  

Built-in washbasin, without overflow   

900x400xh145
Kg 12

box 1260x435xh180
pz pallet 12

Lavabo da incasso, senza troppopieno  

Built-in washbasin, without overflow   

1200x350xh145
Kg 22

C53310

SPOOL 120

spool 120

box 470x570xh230
pz pallet 28

Lavabo da incasso con troppopieno  

Built-in washbasin with overflow   

445x450xh230
Kg 11

C53303 plug

box 650x550xh180
pz pallet 20

elisa

Lavabo da incasso, senza troppopieno  

Built-in washbasin, without overflow   

Ø490xh170
Kg 13

C53305 
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Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

box 660x400xh135
pz pallet 35

box 630x450xh185
pz pallet 20

Lavabo da incasso con copripiletta ceramico, senza troppopieno   

Built-in washbasin with waste ceramic cover, without overflow   

600x350xh135
Kg 10,5

C53306 

C50327 

C50325

Lavabo da incasso con copripiletta ceramico, senza troppopieno     Built-in 

washbasin with waste ceramic cover, without overflow   

610x330xh163
Kg 10,5

C53302

Ricambio tappo copripiletta in ceramica per lavabo ZENA  

Waste ceramic cover   

zena

zena

debug

debug

box 630x450xh185
pz pallet 20Lavabo da incasso senza troppopieno  

Built-in washbasin without overflow   

C53326

570x330xh155
Kg 13,5

dada
Ricambio tappo copripiletta in ceramica per lavabo DEBUG  

Waste ceramic cover   
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721720 I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

box 520x580xh270
pz pallet 20

box 830x540xh270
pz pallet 13

box 630x540xh270
pz pallet 20

Lavabo da incasso con foro rubinetteria e troppopieno  

Built-in washbasin with taphole and overflow  

600x510xh211
kg 15

C53317 

Lavabo da incasso con foro rubinetteria e troppopieno  

Built-in washbasin with taphole and overflow  

800x510xh226
kg 20

C53318 

Lavabo da incasso con foro rubinetteria e troppopieno  

Built-in washbasin with taphole and overflow  

505x505xh225
kg 13

C53316 cocò 50F

cocò 60F

cocò 80f

C65305 

box 540x550xh270
pz pallet 20

Lavabo da incasso con foro rubinetteria e troppopieno  

Built-in washbasin with taphole and overflow  

485x550xh225
Kg 13

C53315 cocò 48F
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723722 I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

box 830x580xh200
pz pallet 10

Lavabo da parete con foro rubinetteria e troppopieno  

Wall mounted washbasin with taphole and overflow  

C65311 

800x470xh200
kg 37

lan sx
box 520x500xh620
pz pallet 4

box 830x580xh200
pz pallet 10

Lavabo da parete, con troppo pieno    Wall mounted washbasin 

with overflow  

800x470xh200
kg 37

C65309 lan dx

hub

Lavabo da parete con foro rubinetteria, senza troppopieno  

Wall mounted washbasin with taphole, without overflow 

505x470xh600
kg 32

C65313 

box 585x450xh520
pz pallet 4

box 585x450xh520
pz pallet 4

C65305 

Lavabo da parete con ripiano, foro rubinetteria 

e troppopieno    Wall mounted washbasin with 

integrated lower shelf, with taphole and overflow 

Lavabo da parete con ripiano, foro rubinetteria 

e troppopieno    Wall mounted washbasin with integrated 

lower shelf, with taphole and overflow 

585x450xh470
kg 35

585x450xh470
kg 35

C65307 

link dx

link sx

box 850x450xh190
pz pallet 20

Lavabo da parete e da appoggio con foro rubinetteria e 

troppopieno    Wall/top mounted washbasin with taphole 

and overflow  

750x350xh175
kg 13,5

C50301 blot

47
0

33
5

380

390

505

20
070

270

600

505

22
0

38
0

16
0

145

230

53
5
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Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

box 1200x580xh220
pz pallet 10

box 830x580xh220
pz pallet 10

C65301 

Lavabo da parete con due fori rubinetteria e troppo pieno 

Wall mounted washbasin with two tapholes and overflow 

800x505xh220
kg 25

1200x505xh220
kg 32

C65303 

Lavabo da parete con foro rubinetteria e troppo pieno  

Wall mounted washbasin with taphole and overflow    

shift 80F

shift 120F

box 570x400xh400
pz pallet 16

box 570x400xh400
pz pallet 16

570x365xh350
kg 25

C65601

Vaso sospeso, senza sedile    Wall hung wc, without seat  

Bidet sospeso    Wall hung bidet  

)

570x365xh350
kg 23

C65401

shift

shift

Sedile in termoindurente con chiusura rallentata    

Seat and cover in termosetting material with soft close  

C65701 shift

kg 3,5
box 520x380xh70
pz pallet 80 

57
0

365

43
0

40
0

180
25

82

21
5

35
032

0 43
0

57
0

75365

24
0

43
0

40
0

180

240

15
5

32
0

22
0

10
0

43
0

100



C
E

R
A

M
IC

H
E
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Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

box 585x500xh185
pz pallet 30

box 410x360xh170
pz pallet 48

box 55305
box 55301 

Lavabo da parete con foro rubinetteria, colonna e troppopieno  

Wall mounted washbasin with taphole, column and overflow  

C55305 +  C55301

620x485xh835

Lavabo da parete e da appoggio con foro rubinetteria e troppopieno  

Wall/top mounted washbasin with taphole and overflow  

570x485xh180
kg 18

C55304 

C55311 

Lavabo da parete e da appoggio con foro rubinetteria e troppopieno  

Wall/top mounted washbasin with taphole and overflow  

400x350xh150
kg 10

KAPA 40

kapa 62

kapa 40

kapa 57

box 55304
box 55301 

box 55305
box 55302

box 55304
box 55302 

kapa 40

kapa 62

kapa 57

C55305 + C55302 

Lavabo da parete con foro rubinetteria, semicolonna e troppopieno    Wall 

mounted washbasin with taphole, semi-column and overflow  

Lavabo da parete con foro rubinetteria, semicolonna e troppopieno    Wall 

mounted washbasin with taphole, semi-column and overflow  

620x485xh475

C55304 + C55302 

570x485xh470

Lavabo da parete con foro rubinetteria, colonna e troppopieno  

Wall mounted washbasin with taphole, column and overflow  

570x485xh835

C55304 +  C55301 



C
E

R
A

M
IC

H
E

729728 I disegni tecnici sono indicativi e aggiornati alla data di stampa del catalogo. Per conferma consultare le schede tecniche del sito Palazzani.eu aggiornate.
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box 540x360xh360
pz pallet 18

box 540x360xh360
pz pallet 18

box 210x210xh740
pz pallet 30Colonna   Column 

C55301 

185x210xh685
kg 13

C55403

540x355xh315
kg 20

C55603

540x355xh315
kg 23

Bidet sospeso    Wall hung bidet  

Vaso sospeso, senza sedile    Wall hung wc, without seat  

kapa

kapa

kapa

box 215x325xh320
pz pallet 30

box 585x500xh185
pz pallet 30

box 620x495xh190
pz pallet 30

kapa 62

kapa

kapa
Lavabo da incasso con foro rubinetteria e troppopieno  

Built-in washbasin with taphole and overflow  

Semicolonna    Column  

C55302

215x315xh320
kg 8,5

C55303

585x495xh185
kg 9,5

Lavabo da parete e da appoggio con foro rubinetteria e troppopieno  

Wall/top mounted washbasin with taphole and overflow  

620x485xh180
kg 19

C55305 
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box 555x370xh405
pz pallet 15Bidet a terra   Floor standing bidet  

555x355xh395
kg 19

C55401

Sedile in termoindurente con 

chiusura rallentata    

Seat and cover in termosetting 

material with soft close  

C55701 C55704 kapa
box 550x370xh405
pz pallet 15

Vaso a terra, scarico a pavimento, senza sedile    Floor 

standing wc, vertical outlet, without seat 

665x410xh790

550x360xh400
kg 24

C55604  + C55601 C55607

C55602 

Vaso monoblocco, scarico a parete trasformabile a pavimento 

tramite curva tecnica, sedile escluso, fissaggi inclusi    

Close coupled wc, horizontal outlet adjustable to vertical outlet using 

PVC pipe, without seat and cover, fixing kit included  

kapa kapa

kapa

Sedile in termoindurente senza 

chiusura rallentata   

Seat and cover in termosetting

 material without soft close  

Vaso a terra filo muro, scarico a pavimento, senza sedile  

  Floor standing wc BTW, vertical outlet, without seat 

box 550x370xh405
pz pallet 15

550x360xh400
kg 24

box 555x370xh405
pz pallet 15Bidet a terra filo muro   Floor standing bidet BTW 

555x355xh395
kg 19

C55402 kapa

C55711

Sedile in termoindurente con 

chiusura rallentata e clip   

Seat and cover in 

termosetting material with soft 

close and clip 

kg 2

box 450x370xh50

pz pallet 180 

kg 2

box 450x370xh50

pz pallet 180 

kg 2

box 450x370xh50

pz pallet 180 
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Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

box 555x370xh405
pz pallet 15

560x360xh400
kg 19

C69601 roma
box 550x370xh405
pz pallet 15

555x365xh400

555x360xh400
kg 24

C69600

C69400

roma

roma
Vaso sospeso, senza sedile    Wall hung wc, without seat  

Bidet sospeso    Wall hung bidet  

roma

roma

Vaso a terra filo muro, scarico a pavimento, senza sedile  

  Floor standing wc BTW, vertical outlet, without seat 

Bidet a terra filo muro   Floor standing bidet BTW  

Sedile in termoindurente con chiusura rallentata e clip    

Seat and cover in termosetting material with soft close and clip 

C69401

C69700

540x360xh395

438x366xh24
kg 24

box 550x370xh405
pz pallet 15

555x365xh400 box 550x370xh405
pz pallet 15

box 550x370xh405
pz pallet 15
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Technical drawings are indicative and updated to catalogue’s date of print. As a confirm, refer to updated technical drawings on our website Palazzani.eu.

C53328M

Lavabo da appoggio, senza troppopieno  

Top mounted washbasin, without overflow  

400x400xh115
kg 14,5

roma 40

40
0

40
0

400400

400400
360360

10
5

10
5

11
5

11
5

Lavabo da appoggio, senza troppopieno  

Top mounted washbasin, without overflow  

600x360xh120
kg 18

C50348M roma 60

600600

36
0

36
0

600600
550550

10
5

10
5

12
0

12
0

310310

360360

10
5

10
5

12
0

12
0

Lavabo da appoggio senza troppopieno  

Top-mounted washbasin without overflow  

500x400xh130
Kg 21

C53331M

4040
00

500500

420420

400400

1010
00

1313
00

350350
270270

500500
520520

370370
450450

1313
00

cremona 50

C50347M

Lavabo da appoggio, senza troppopieno  

Top mounted washbasin, without overflow  

420x420xh150
kg 14,5

cremona 42F
420420

4242
00

1122
00

300300
360360

1515
00

450450

6600

380380
330

450450

1212
00

1515
00

12
0

12
0
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box 920x460xh185

pz pallet 20
Lavabo da incasso, senza troppopieno, nero lucido / nero opaco  

Built-in washbasin, without overflow, bright black / matt black   

900x400xh145
Kg 12

C53314/ C53314M [matt] spool 90

box 1260x435xh180

pz pallet 12

Lavabo da incasso, senza troppopieno, nero lucido / nero opaco  

Built-in washbasin, without overflow, bright black / matt black   

1200x350xh145

Kg 22

C53327/ C53327M [matt]

SPOOL 120

spool 120

box 510x430xh145

pz pallet 36

Lavabo da incasso, senza troppopieno, nero lucido / nero opaco  

Built-in washbasin, without overflow, bright black / matt black   

500x280xh145

Kg 7,5

C53313 / C53313M [matt]

SPOOL 50

spool 50

box 660x400xh145

pz pallet 35

spool 65

Lavabo da incasso, senza troppopieno, nero lucido / nero opaco  

Built-in washbasin, without overflow, bright black / matt black   

650x350xh145

Kg 7,5

C53311 / C53311M [matt]

SPOOL 65



740 741

C
E

R
A

M
IC

H
E

• Placca di comando a due quantità.
• Two-quantity control plate.
• Plaque de contrôle à deux quantités.
• Placa de control de dos cantidades.
• Zwei-Mengen-Kontrollplatte.

• Placca di comando a due quantità.
• Two-quantity control plate.
• Plaque de contrôle à deux quantités.
• Placa de control de dos cantidades.
• Zwei-Mengen-Kontrollplatte.

FINITURA 38 Nero Opaco-Cromo FINITURA 38  Nero Opaco-Cromo 

FINITURA   34 Rame Opaco FINITURA 34 Rame Opaco       

FINITURA 49 Acciaio Satinato         FINITURA 49 Acciaio Satinato 

13  Cromo-Bianco / Chrome-White / Chromé-Blanc / Chrom-Weiß / Cromo-Blanco

34   Rame opaco / matt Copper / Cuivre opaque / matt Kupfer / Cobre opaco

36   Nickel scuro spazzolato / brushed dark Nickel / Nickel foncé brossé / gebürsteter dunkel Nickel / Nickel oscuro cepillado

37     Nickel scuro opaco / brushed dark Nickel / Nickel foncé brossé / gebürsteter dunkel Nickel / Nickel oscuro cepillad

38   Nero opaco / matt Black / Noir opaque / Schwarz matt / Negro opaco

43   Bianco opaco / matt White / Blanc opaque / Weiß matt / Blanco opaco 

49 Acciaio spazzolato / brushed Steel finish / Acier brossé / gebürsteter Stahl / Acero cepillado

50  Bronzo / Bronze / Bronze / Bronze / Bronce

51 Rame / Copper / Cuivre / Kupfer / Cobre

53 Oro / Gold / Or / Gold / Oro

63 Oro opaco / matt Gold / Or opaque/ matt Gold / Oro opaco

ESEMPI DI FINITURA 
finishing example

9916A1 - CODICE GEBERIT 20
FINITURA 
13 
34 
36 
37 
38 
43 
49 
50 
51 
53 
63 

9916A2 - CODICE GEBERIT 30
FINITURA 
13 
34 
36 
37 
38 
43 
49 
50 
51  
53 
63  
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cartuccecartucce 745

Cartuccia con distributore, 
Ø 40 mm.

Cartridge with distributor,
Ø 40 mm.

Cartouche avec distributeur,
Ø 40 mm.

Kartusche mit Wasserleitung,
Ø 40 mm.

Cartucho con distribuidor,
Ø 40 mm.

990210

Cartuccia senza distributore, 
Ø 40 mm.

Cartridge without distributor,
Ø 40 mm.

Cartouche sans distributeur,
Ø 40 mm.

Kartusche ohne Wasserleitung,
Ø 40 mm.

Cartucho sin distribuidor,
Ø 40 mm.

990220

Cartuccia con distributore, 
Ø 35 mm.

Cartridge with distributor,
Ø 35 mm.

Cartouche avec distributeur,
Ø 35 mm.

Kartusche mit Wasserleitung,
Ø 35 mm.

Cartucho con distribuidor,
Ø 35 mm.

Cartuccia senza distributore, 
Ø 25 mm.

Cartridge without distributor,
Ø 25 mm.

Cartouche sans distributeur,
Ø 25 mm.

Kartusche ohne Wasserleitung,
Ø 25 mm.

Cartucho sin distribuidor,
Ø 25 mm.

Cartuccia senza distributore, 
Ø 25 mm.

Cartridge without distributor,
Ø 25 mm.

Cartouche sans distributeur,
Ø 25 mm.

Kartusche ohne Wasserleitung,
Ø 25 mm.

Cartucho sin distribuidor,
Ø 25 mm.

990250 990253 990265990251990228

Cartuccia senza distributore, 
Ø 35 mm.

Cartridge without distributor,
Ø 35 mm.

Cartouche sans distributeur,
Ø 35 mm.

Kartusche ohne Wasserleitung,
Ø 35 mm.

Cartucho sin distribuidor,
Ø 35 mm.

Cartuccia con limitatore  
di portata, con distributore, 
Ø 40 mm.

Cartridge with limiter flow, with 
distributor, Ø 40 mm. 

Cartouche avec limiteur débit, 
avec distributeur, Ø 40 mm. 

Kartusche mit begrenzer fluss, 
mit Wasserleitung, Ø 40 mm. 

Cartucho, con limitador de flujo, 
con distribuidor, Ø 40 mm.

CAPRI: 351010 - 351013 - 351015 - 353010 - 
353011 - 354010 - 354011
COLLETTIVITA’: 233016 - 403015 - 403016 -
405015 - 405023
CUCINA: 265017 - 265309 - 265315 - 265325 - 
355013 - 355316 - 355320 - 355325 - 405010 - 
405013 - 405316 - 405320 - 405325
PALACE: 261012 - 261015 - 262015 - 262020 -
263010 - 264010
PIN: 481010 - 481012 - 481013 - 481015 -
481095 - 482015 - 482020 - 482097 - 482116 -
483010 - 483011 - 483018 - 483077 - 483110 -
483111 - 484010 - 484011 - 484011 - 484110 - 
484111
PROXIMA: 401010 - 401012 - 401015 - 402015 
- 402020 - 402116 - 402125 - 402127- 403010 -
403011 - 403015 - 403025 - 404010 - 404011 
PALACE 2: 571012 - 571015 - 572015 - 
572020 - 573010 - 574010

AMERICA 2: 453010 - 454010 - 451010 - 
451015
CLICK: 371020 - 372010 - 372062 - 372063 -
372064 - 372065
CAPRI: 351020 - 352010
CIRCUS: 431020 - 432010 
COIFFEUR: 127092 - 405334 - 407092
COLLETTIVITA’: 123032 - 405016 - 405334 
CUCINA: 095348 - 105358 - 105360 - 123042 - 
125115 - 125313 - 125314 - 125317 - 125326 - 
125327 - 125348 - 125350 - 125363 - 125364 - 
125362 - 125365 - 265330 - 355010 - 355115 
- 355317 - 355330 - 405014 - 405025 - 405115 
- 405317 - 405330 - 485115 - 485317 - 645426
DIGIT: 102012 - 101022 - 121089 - 123089 - 
123114 - 124043
FORMULA ELLE: 771020 - 772010 -
772062 - 772063 - 772064 - 772065
IDROTECH: 121011 - 121012 - 121015 - 
121020 -
121025 - 121033 - 121034 - 121045 - 121058 -
121059 - 121074 - 121089 - 121150 - 122010 - 
122015 - 122043 - 122062 - 122063 - 122064 - 
122065 - 122092 - 122116 - 123010 - 123011 - 
123012 - 123013 - 123014 -123018 - 
123042 - 123043 - 123063 - 123077 -123114 - 
124010 - 124011 - 124043
INDUSTRIAL JOB: 995721 + 781175
995721 + 782180 - 992726 + 782161
992727 + 781153 - 992737 + 783207
992737 + 783208 - 781179
MIMO: 022012 - 021022
MIS: 561020 - 562010 - 562063 - 562064 - 
562065
PALACE: 261020 - 262010 - 262067 -
262068 - 262069 - 262070
PIN: 481022 - 482012 - 
PORTER: 361020 - 362010 - 362067 - 362068 -
362069 - 362070
PROXIMA: 401020 - 401098 - 402010
PROXIMA 2: 703010 - 703025 - 704010 - 
704025
SISTEMI DOCCIA: 122125 - 122507 - 122509 -
122511 - 122513 - 122515 - 122518 - 122520 -
122521 - 302126 - 962490 - 962491
TRACK: 091012 - 091015 - 091020 - 091025 -
092010 - 092020 - 092026 - 092027 - 092062 -
092063 - 092064 - 092065 - 091015995721 + 
091174 - 995721 + 092177 -992726 + 092011-
992727 + 091021 - 992737 + 093162 - 
992739 + 092132 -  992740 + 092132
992744 + 092132 - 992745 + 092132
995705 + 092183 - 995706 + 092183
YOUNG: 071020 - 072010 - 992726 + 072011
992727 + 071021 - 992737 + 073163
992737 + 073182 - 992739 + 072132
995705 + 072183 - 995721 + 071174
995721 + 072177 - 992740 + 072132
88: 881020 - 882010

BELLA: 971010 - 971012 - 971015 - 973010 - 
973011 - 974010 - 974011
MIMO: 023010 - 023011 - 023110 - 023111 - 
024010 - 024011 - 024110 - 024111
WILD: 083018 - 083038 - 083045 - 083077 
88: 881010 - 881012 - 881015 - 882015 -
882020 - 883010 - 883011 - 883018 - 883077 -
883110 - 883111 - 884010 - 884011 - 884110 -
884111

CUCINA: 565020
CLACK: 031012 - 031015 - 031025 - 031096 -
032020 - 032026 - 033010 - 033011 - 033018 -
033038 - 033045 - 033077 - 033081 - 033097 -
034010 - 034011
CLICK: 371012 - 371015 - 371025 - 371096 -
372020 - 372026 - 373010 - 373011 - 373018 -
373038 - 373045 - 373077 - 373081 - 373097 -
374010 - 374011
MIS: 561012 - 561015 - 561025 - 562020 -
562026 - 563010 - 563011 - 563013 - 563018 -
563038 - 563045 - 563081 - 563083 - 563084 -
564010 - 564011

DIGIT: 103148
CUCINA: 105337 - 095339

AMERICA: 441020 - 442010 - 442015 - 442020
BELLA: 972015
CIRCUS: 432015 - 432020
COIFFEUR: 447092
COLLETTIVITA’: 435016 - 435025
CUCINA: 025339 - 025353 - 025354 - 085339 - 
085354 - 435017 - 435115 - 445017 - 445115 - 
475014 - 475017 - 475115 - 475339 - 885115 - 
885339 - 885353 - 885354
DIGIT: 101010 - 101012 - 101015 - 102015 - 
102020 - 103010 - 103011 - 103018 - 103038 - 
103045 - 103077 - 103101 - 103102 - 103110 - 
103111- 103114 - 103138 - 103145 - 104010 
- 104011 - 104110 - 104111
MIMO: 021010 - 021012 - 021015 - 022015 - 
022020 - 022116 - 022143 - 023018 - 023038 - 
023045 - 023077 - 023114 - 023152 - 023153
TRACK: 093010 - 093011 - 093018 - 093045 -
093077 - 093078 - 093079 - 093080 - 093081 -
093085 - 093086 - 093087 - 093088 - 094010 -
094011
WILD: 081010 - 081012 - 081015 - 082015 - 
082020 - 082116 - 082143 - 083101 - 083102 - 
083153 - 084010 - 084011 
YOUNG: 071010 - 071012 - 071015 - 072020 - 
072026 - 072126 - 072143 - 073010 - 073011 - 
073014 - 073038 - 073045 - 073154 - 073155 - 
073156 - 073157 - 073077 - 073018 - 073158 
- 073159 - 074010 - 074011
88: 882068

CAPRI: 351010 - 351013 - 351015 - 352116 -
352125 - 352127 - 353010 - 353011 - 354010 -
354011
COLLETTIVITA’: 233016 - 403015 - 403016 -
405015 - 405023
CUCINA: 235011 - 235012 - 235315 - 235316 -
265017 - 265309 - 265315 - 265325 - 355013 -
355316 - 355320 - 355325 - 405010 - 405013 -
405316 - 405320 - 405325 - 485011
MANHATTAN: 231010 - 231012 - 231015 -
232015 - 232020 - 233010 - 234010
PALACE: 261012 - 261015 - 262015 - 262020 -
263010 - 264010
PIN: 481010 - 481012 - 481013 - 481015 -
481095 - 482015 - 482020 - 482097 - 482116 -
483010 - 483011 - 483018 - 483077 - 483110 -
483111 - 484010 - 484011 - 484011 - 484111
PROXIMA: 401010 - 401012 - 401015 - 402015 
- 402020 - 402116 - 402125 - 402127- 403010 -
403011 - 404010 - 404011 - 703010 - 703011 -
704010 - 704011
VENEZIA: 571012 - 571015 - 572015 - 572020 
- 573010 - 574010

990206

Cartuccia senza distributore, 
Ø 35 mm.

Cartridge without distributor,
Ø 35 mm.

Cartouche sans distributeur,
Ø 35 mm.

Kartusche ohne Wasserleitung,
Ø 35 mm.

Cartucho sin distribuidor,
Ø 35 mm.

MIMO: 023018 - 023938 - 023045
WILD: 083010 - 083011 - 084010 - 084011 
DIGIT: 493010 - 493011 - 493018 - 493045 - 
493077 - 493111 - 494910 - 494011 - 494111

99 99
99 

confezione / box  250 pz  
99 

confezione / box  250 pz  
99 

confezione / box  250 pz
99 

confezione / box  250 pz  
99 

confezione / box  250 pz  99 
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cartucce

Cartuccia per deviatore 2 uscite 
senza stop.

2 ways diverter cartridge without 
stop. 

Cartouche inverseur à 2 voies  
sans stop. 

Kartusche 2 Wege Umsteller 
ohne stop. 

Cartucho desviador de 2 salidas 
sin stop.

Cartuccia per deviatore 4 uscite 
senza stop.

4 ways diverter cartridge without 
stop. 

Cartouche inverseur à 4 voies  
sans stop. 

Kartusche 4 Wege Umsteller 
ohne stop. 

Cartucho desviador de 4 salidas 
sin stop.

Cartuccia per deviatore 5 uscite 
senza stop.

5 ways diverter cartridge without 
stop. 

Cartouche inverseur à 5 voies  
sans stop. 

Kartusche 5 Wege Umsteller 
ohne stop. 

Cartucho desviador de 5 salidas 
sin stop.

Cartuccia per deviatore 3 uscite 
senza stop.

3 ways diverter cartridge without 
stop. 

Cartouche inverseur à 3 voies  
sans stop. 

Kartusche 3 Wege Umsteller 
ohne stop. 

Cartucho desviador de 3 salidas 
sin stop.

Cartuccia per deviatore 4 uscite 
con stop.

4 ways diverter cartridge with 
stop. 

Cartouche inverseur à 4 voies  
avec stop. 

Kartusche 4 Wege Umsteller mit 
stop. 

Cartucho desviador de 4 salidas 
con stop.

Cartuccia per deviatore 4 uscite 
con stop.

4 ways diverter cartridge with 
stop. 

Cartouche inverseur à 4 voies  
avec stop. 

Kartusche 4 Wege Umsteller mit 
stop. 

Cartucho desviador de 4 salidas 
con stop.

990263 990262

991579

990261

990287

CLICK: 372030 - 372062
DIGIT2: 121089
ELETTRONICI: 12E501 - 12E502 - 12E515 - 
12E516 - 12E537 - 12E538 - 12E539 - 12E540 - 
12E624 - 12E627
FORMULA ELLE: 772062
FORMULA MULTI: 752062
IDROTECH: 121045 - 121058 - 121059 - 
122030 - 122062 - 131045 - 131058 - 131059 - 
132062
PORTER: 362067
TRACK: 092030 - 092062

SISTEMI DOCCIA: 122507 - 962490

CLICK: 372031 - 372063
FORMULA ELLE: 772063
FORMULA MULTI: 752063
IDROTECH: 122031 - 122063 - 132063
PORTER: 362068
RETRO’: 652068
TRACK: 092031 - 092063

CLICK: 372038 - 372039 - 372064 - 372065
FORMULA ELLE: 772064 - 772065
FORMULA MULTI: 752064 - 752065
IDROTECH: 122038 - 122039 - 122064 - 
122065
- 132064 - 132065
MIS: 562065
PORTER: 362069 - 362070
SISTEMI DOCCIA: 122509 - 122513 - 122518 -
132508 - 132512 - 132517
TRACK: 092038 - 092039 - 092064 - 092065

cartucce

991551

SISTEMI DOCCIA: 962492 - 962501 DIGIT2: 962066 - 962068 
TERMOSTATICO: 412066 - 962066

Cartuccia termostatica da 3/4”. 

Thermostatic cartridge 3/4”. 

Cartouche thermostatique 3/4”.

Thermostat Kartusche 3/4”. 

Cartucho termostàtico 3/4”.

990252

CLICK: 212410 - 212414 - 212425 - 212426 - 
212427
DIGIT: 962066 - 962410 - 962414 - 962417 - 
962418 - 962420 - 962424 - 962425 - 962426 - 
962427 - 962428
MIS: 012410 - 012414 - 012425 - 012426 - 
012427 - 012428
PANNELLI DOCCIA: 412066 - 662417 - 962066 
- 962417 - 962425 - 962436 
SISTEMI DOCCIA: 962068 - 962492 -
962506
TERMOSTATICI: 112410 - 512410 - 512414 - 
512417 - 512418 - 512425 - 512426 - 512427 - 
512428 - 622410 - 622414 - 622417 - 622418 - 
622425 - 622426 - 622427 - 622428 - 662410 
- 662414 - 662418 - 662427 - 662428 - 922410 
- 922414 - 922425 - 922426 - 922427 - 922428 
- 962410 - 962414 - 962418 - 962427 - 962428
TRACK: 412066 - 412068 - 412410 - 412414 - 
412417 - 412418 - 412420 - 412424 - 412425 - 
412426 - 412427 - 412428

Cartuccia termostatica.

Thermostatic cartridge. 

Cartouche thermostatique. 

Thermostat Kartusche. 

Cartucho termostàtico. 

per produzione fino

 al 31/12/2020

990260

COIFFEUR: 137092
FORMULA MULTI: 751020 - 752010 - 752062 -
752063 - 752064 - 752065
IDROTECH: 131020 - 132010 - 132062
-132063 - 132064 - 132065 
SISTEMI DOCCIA: 132508

Cartuccia termostatica. 

Thermostatic cartridge. 

Cartouche thermostatique. 

Thermostat Kartusche. 

Cartucho termostàtico.

990278

DIGIT: 961158 - 961159 - 962046 - 962060 -
962063
TERMOSTATICI: 412060 - 412063 - 961159 - 
962060 - 962063
TRACK: 412060 - 412063 - 412070 - 412128

99 99 99 

99 
confezione / box  50 pz  

99 
confezione / box  50 pz  

99 
confezione / box  50 pz  99 99

99 
confezione / box  10 pz  
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vitonivitoni

Vitone standard da 1/2”. 

Standard headvalve 1/2”. 

Tête hors d’eau 1/2”. 

Standard Oberteil 1/2”. 

Montura unificada de 1/2”.

Vitone in ceramica destro 
da 1/2”, da 90o. 

Ceramic headvalve right 1/2”, 
90o. 

Tête hors céramique droite 1/2”, 
90o. 

Keramische Oberteil Rechts 1/2”, 
90o. 

Montura de ceràmica derecho 
de 1/2”, de 90o.

Vitone in ceramica sinistro da 
1/2”, da 90o. 

Ceramic headvalve left 1/2”, 90o.

Tête hors céramique gauche 
1/2”, 90o. 

Keramische Oberteil Links 1/2”, 
90o. 

Montura de ceràmica izquierdo 
de 1/2”, de 90o.

991930 991910 991915

CUCINA: 505010 - 505440 - 505445 
ITALIA: 731030 - 731031 - 731120 - 731122 - 
731125 - 731380 - 732014 - 732015 - 733010 - 
733015 - 733115 - 733120 - 733246 - 733610 - 
734020- 734050 - 734110 - 734115 - 735010 - 
735035 735036 - 735040 - 735411 - 735415 
- 735910 - 736025 - 736030 - 736050 - 736055 
- 736110 - 736120 - 736121 - 736130 - 736135 
- 736210
RETRO’: 501010 - 501020 - 501022 - 502014 -
502015 - 503020 - 503050 - 503106 - 503110 - 
503240 - 504020 - 504030 - 504120 - 504215

CUCINA: 555010 - 555060 - 555440 - 555815 - 
625425
FORMULA MULTI: 621158 - 621159 - 621160 -
621384 - 622044 - 622046 - 622060 - 622075 -
623040 - 623220 - 623222 - 624020 - 624030 -
624220
MIS: 011013 - 011383 - 011384 - 011385 - 
013030
- 013064
PORTER: 551010 - 551020 - 551022 - 552014 -
552015 - 553020 - 553050 - 553106 - 553225 -
554020 - 554030 - 554050 - 554226 - 555060
RETRO’: 511010 - 511020 - 511022 - 512014 -
512015 - 513020 - 513050 - 513075 - 513106 -
513110 - 513240 - 513245 - 514020 - 514030 -
514120 - 514215
TERMOSTATICI: 412060 - 412063 - 961159 - 
962060 - 962063
TRACK: 412060 - 412063 - 412128

CUCINA: 555010 - 555060 - 555440 - 555815 - 
625425
FORMULA MULTI: 621158 - 621159 - 621160 -
621384 - 622044 - 622046 - 622060 - 622075 -
623040 - 623220 - 623222 - 624020 - 624030 -
624220
MIS: 011013 - 011383 - 011384 - 011385 - 
013030
- 013064
PORTER: 551010 - 551020 - 551022 - 552014 -
552015 - 553020 - 553050 - 553106 - 553225 -
554020 - 554030 - 554050 - 554226 - 555060

Cartuccia progressiva senza 
distributore, Ø 35 mm. 

Progressive cartridge without 
distributor, Ø 35 mm. 

Cartouche progressif sans 
distributeur, Ø 35 mm. 

Kartusche progressive ohne 
Wasserleitung, Ø 35 mm. 

Cartucho progresivo sin 
distribuidor, Ø 35 mm.

990277

CUCINA: 625426 
FORMULA MULTI: 621090 - 622090 
RETRO’: 501090 - 502090 

Vitone in ceramica prolungato da 
incasso destro da 1/2”, da 90o. 

Extended shaft ceramic of 
concealed diverter right 1/2”, 90o.

Tête céramique prolongée de 
l’inverseur encastré droite 1/2”, 
90o. 

Keramische Verlängerten 
Oberteil für Unterputz Umsteller 
Rechts 1/2”, 90o. 

Montura de ceràmica alargada 
derecho de 1/2”, 90o.

Vitone in ceramica prolungato da 
incasso sinistro da 1/2”, da 90o.

Extended shaft ceramic of 
concealed diverter left 1/2”, 90o.

Tête céramique prolongée de 
l’inverseur encastré gauche 1/2”, 
90o. 

Keramische Verlängerten 
Oberteil für Unterputz Umsteller 
Links 1/2”, 90o. 

Montura de ceràmica alargada 
izquierdo de 1/2”, 90o.

991952 991953

ADAMS: 521080 - 521240 - 523060
FORMULA MULTI: 621240 - 621383 - 621384 - 
621385 - 623060
MIS: 021240
PORTER: 553060 - 551240 - 551180

PORTER: 553060 - 551240 - 551180

Vitone prolungato da incasso 
destro da 1/2”. 

Extended shaft of concealed 
diverter right 1/2”. 

Tête prolongée de l’inverseur 
encastré droite 1/2”. 

Verlängerten Oberteil für 
Unterputz Umsteller Rechts 1/2”. 

Montura alargada derecho 
de 1/2”.

991937

ITALIA: 731240
RETRO’: 501180 - 501240

Vitone in ceramica da 3/4”, 
da 90o. 

Ceramic headvalve 3/4”, 90o. 

Tête hors céramique 3/4”, 90o. 

Keramische Oberteil 3/4”, 90o. 

Montura de ceràmica de 3/4”, 
de 90o.

991925

CLICK: 212414
DIGIT: 962414 - 962418 - 966420
MIS: 012414
TERMOSTATICI: 512414 - 512418 - 622414 - 
622418 - 662414
TRACK: 412414 - 412418 - 416420

Vitone in ceramica da 1/2”, 
da 180o. 

Ceramic headvalve 1/2”, 180o. 

Tête hors céramique 1/2”, 180o.

Keramische Oberteil 1/2”, 180o. 

Montura de ceràmica de 1/2”, 
de 180o.

991920

ADAMS: 521011 - 521015 - 521020 - 521022 -
521133 - 521134 - 521146 - 521147 - 522014 - 
522015 -522117 - 522118 - 523025 - 523050 - 
523080 - 523106 - 523110 - 523240 - 523242 - 
523510 - 523613 - 524020 - 524021 - 524030 
- 524120 - 524215 - 525060

99 
99 

confezione / box  50 pz  
99 

confezione / box  100 pz  
99 

confezione / box  100 pz  99 
99 

confezione / box  100 pz  
99 

confezione / box  60 pz  

99 
confezione / box  100 pz  

99 
confezione / box  100 pz  
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deviatorideviatori

Deviatore senza pomolo per 
vasca.

Diverter without knob for 
bath-shower.

Inverseur sanse pommeau 
de bain-douche.

Umsteller ohne Knopf für 
Wannenfüllbatterie.

Desviador sin pomo para bañera.

Track / Digit / Palace / 
Venezia / Formula Multi / 
/ Idrotech / Idrostick

Deviatore senza pomolo per 
vasca.

Diverter without knob for 
bath-shower.

Inverseur sanse pommeau 
de bain-douche.

Umsteller ohne Knopf für 
Wannenfüllbatterie.

Desviador sin pomo para bañera.

Tosca / Porter / Retrò 
/ Adams

Deviatore con pomolo per 
vasca-doccia.

Diverter with knob for 
bath-shower.

Inverseur avec pommeau de 
bain-douche.

Umsteller mit Knopf für 
Wannenfüll und Brausebatterie.

Desviador con pomo para 
baño-ducha.

Deviatore con pomolo per 
vasca*, freestanding**.

Diverter with knob for  
bath-shower*, freestanding**.

Inverseur avec pommeau  
de bain-douche*, freestanding**.

Umsteller mit Knopf für 
Wannenfüllbatterie*, 
freestanding**.

Desviador con pomo para 
bañera*, freestanding**.

* Pin / Proxima / Capri / Mimo
/ Bella / 88 / Wild

** Idrotech / Mis / Track / 
Young 

Pomolo per deviatore vasca. 

Knob of diverter for bath-shower.

Pommeau pour inverseur de 
bain-douche. 

Knopf für Umsteller für 
Wannenfüllbatterie.

Pomo desviador para bañera. 

Track

Pomolo per deviatore vasca. 

Knob of diverter for bath-shower.

Pommeau pour inverseur de 
bain-douche. 

Knopf für Umsteller für 
Wannenfüllbatterie.

Pomo desviador para bañera. 

Click

991501

991532991519

991935

Pomolo per deviatore vasca. 

Knob of diverter for bath-shower.

Pommeau pour inverseur de 
bain-douche. 

Knopf für Umsteller für 
Wannenfüllbatterie.

Pomo desviador para bañera. 

Digit / Formula Multi /  
Idrotech / Idrostick/ Pin / 
Mimo / Bella/ Proxima / Wild

991526

Pomolo per deviatore vasca. 

Knob of diverter for bath-shower.

Pommeau pour inverseur de 
bain-douche. 

Knopf für Umsteller für 
Wannenfüllbatterie.

Pomo desviador para bañera. 

Porter / Retrò / Adams

9930H8

Pomolo tondo per deviatore 
incasso UNICO®. 

Knob round of diverter 
concealed UNICO®. 

Pommeau rond pour inverseur 
de à encastrer UNICO®.

Knopf Rund für Umsteller 
Unterputz UNICO®. 

Pomo redondo desviador 
empotrable UNICO®. 

Pomolo quadrato per deviatore 
incasso UNICO®. 

Knob square of diverter 
concealed UNICO®. 

Pommeau carré pour inverseur 
de à encastrer UNICO®.

Knopf Quadratisch für Umsteller 
Unterputz UNICO®. 

Pomo cuadrado desviador 
empotrable UNICO®.

Track

992503 992504

991571 991572

99 

10 10 

02 10 

 10  50
 51 53 10 10 

10 10 



753752 ricambiricambi

R
IC

A
M

B
I

Ghiera fermacartuccia per 
vasca*, doccia*, serie completa**, 
incassi da Ø 40**. 

Fixing lock ring for bath-shower*, 
shower*, series**, concealed Ø 
40**.

Ecrou de fixation de bain-
douche*, douche*, série**, 
encastrer Ø 40**.

Kartuschesicherungsring für 
Wannenfüllbatterie*, 
Brausebatterie*, Serie**, Umsteller 
Ø 40**.

Fijador para cartucho para 
bañera*, ducha*, serie**, 
empotrable Ø40**.

* Track

** Idrotech / Idrostick

Ghiera/coprighiera 
fermacartuccia. 

Cartridge cover. 

Frette. 

Kartusche rosette. 

Cubre fijador para cartucho.

Click / Mis / Qadra

Ghiera fermacartuccia per 
lavabo*, bidet*, serie completa**.

Fixing lock ring for washbasin*, 
bidet*, series**. 

Ecrou de fixation de lavabo*, 
bidet*, série**. 

Kartuschesicherungsring für 
Einhebelmischer*, Bidet*, Serie**.

Fijador para cartucho para 
lavabo*, bidet*, serie**.

* Track

** 88 / Digit3 / Track / Young 
/ Bella 

Ghiera fermacartuccia. 

Fixing lock ring. 

Ecrou de fixation. 

Kartuschesicherungsring. 

Fijador para cartucho.

Pin

Ghiera/coprighiera 
fermacartuccia per vasca, doccia.

Cartridge cover for bath-shower.

Frette debain-douche. 

Kartusche rosette für 
Wannenfüllbatterie, 
Brausebatterie. 

Cubre fijador para cartucho para 
bañera, ducha.

Capri

992358 992307

992357 992315

ghiereghiere

Ghiera fermacartuccia per 
lavabo*, bidet*, vasca*, serie 
completa**. 

Fixing lock ring for washbasin*, 
bidet*, bath-shower*, series**. 

Ecrou de fixation de lavabo*, 
bidet*, bain-douche*, série**. 

Kartuschesicherungsring für 
Einhebelmischer*, bidet*, 
Wannenfüllbatterie*, Serie**. 

Fijador para cartucho para 
lavabo*, bidet*, bañera*, serie**.

* Proxima / Proxima / Capri /
Palace

** Palace

992306

9923A1

Coprighiera per vasca, doccia, 
incassi da Ø 40. 

Cartridge cover for bath-shower, 
shower, concealed Ø 40. 

Frette de bain-douche, douche, 
encastrer Ø 40. 

Kartusche rosette für 
Wannenfüllbatterie, 
Brausebatterie, Umsteller Ø 40.

Cubre fijador para cartucho para 
bañera, ducha, empotrable Ø 40.

Track / Pin / Idrotech / 
Idrostick

Coprighiera per lavabo, bidet, 
vasca. 

Cartridge cover for washbasin, 
bidet, bath-shower. 

Frette de lavabo, bidet, bain-
douche. 

Kartusche rosette für 
Einhebelmischer, bidet, 
Wannenfüllbatterie. 

Cubre fijador para cartucho para 
lavabo, bidet, bañera.

Proxima / Palace / Capri / 
America 2 / Circus 2

Coprighiera per lavabo*, bidet*, 
serie**. 

Cartridge cover for washbasin*, 
bidet*, serie**. 

Frette de lavabo*, bidet*, série**.

Kartusche rosette für 
Einhebelmischer*, bidet*, Serie**.

Cubre fijador para cartucho para 
lavabo*, bidet*, serie**.

* Track /

** 88 / Digit / Wild / Young

992308 992345992359

Coprighiera. 

Cartridge cover. 

Frette de fixation. 

Kartusche rosette. 

Cubre fijador para cartucho.

America / Circus / Bell / Italo

992303

Ghiera fermacartuccia per 
lavabo*, bidet*, serie completa**.

Fixing lock ring for washbasin*, 
bidet*, series**. 

Ecrou de fixation de lavabo*, 
bidet*, série**. 

Kartuschesicherungsring für 
Einhebelmischer*, Bidet*, Serie**.

Fijador para cartucho para 
lavabo*, bidet*, serie**.

* Wild

9928A8

02 02 02 

10 10 

02 

10 10 10 10 

02
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manigliemaniglie

Maniglia in ottone per lavabo, 
bidet. 

Handle in brass for washbasin, 
bidet. 

Levier en laiton de lavabo, bidet*. 

Hebel Messing für 
Einhebelmischer, bidet. 

Maneta en latón para lavabo, 
bidet.

Track

Maniglia in ottone per cartuccia 
termostatica. 

Handle in brass for thermostatic 
cartridge. 

Levier en laiton pour cartouche 
thermostatique. 

Hebel Messing kartusche für 
thermostat. 

Maneta en latón para cartucho 
termostàtico.

Track

Maniglia in ottone per incasso.

Handle in brass for concealed.

Levier en laiton de encastrer. 

Hebel Messing für Unterputz. 

Maneta en latón para 
empotrable.

Track

Maniglia in ottone per cartuccia 
deviatore rubinetti da incasso. 

Handle in brass for cartridge 
diverter tap. 

Levier en laiton pour cartouche 
inverseur robinet. 

Hebel Messing kartusche für 
Umsteller. 

Maneta en latón para cartucho 
desviador fregadero. 

Track

Maniglia in ottone per vasca, 
doccia. 

Handle in brass for bath-shower, 
shower. 

Levier en laiton de bain-douche, 
douche. 

Hebel Messing  
für Wannenfüllbatterie, 
Brausebatterie. 

Maneta en latón para bañera, 
ducha.

Track

Maniglia in zama per lavabo, 
bidet, vasca. 

Handle in zama for washbasin, 
bidet, bath-shower. 

Levier en zama de lavabo, bidet, 
bain-douche. 

Hebel zama  
für Einhebelmischer, bidet* 
Wannenfüllbatterie. 

Maneta en zama para lavabo, 
bidet, bañera.

Click

Maniglia in ottone per cartuccia 
deviatore. 

Handle in brass for cartridge 
diverter. 

Levier en laiton pour cartouche 
inverseur. 

Hebel Messing kartusche für 
Umsteller. 

Maneta en latón para cartucho 
desviador.

Track

9930L0

9930L8

9930L1

9930L9

9930L2

9930I9

9930L3

Maniglia in zama per lavabo, 
bidet, vasca, doccia. 

Handle in zama for washbasin, 
bidet, bath-shower, shower.

Levier en zama de lavabo, bidet, 
bain-douche, douche. 

Hebel Zama für Einhebelmischer, 
bidet, Wannenfüllbatterie, 
Brausebatterie. 

Maneta en zama para lavabo, 
bidet, bañera, ducha.

Mis

Maniglia in zama per incasso, 
Ø35mm.

Handle in zama for concealed, 
Ø35mm.

Levier en zama de encastrer, 
Ø35mm.

Hebel zama für Unterputz, 
Ø35mm.

Maneta en zama para 
empotrable, Ø35mm.

Mis

9930M0 9930M1

Maniglia in zama per 
miscelatore.

Handle in zama for tap. 

Levier en zama pour robinet.

Hebel zama kartusche. 

Maneta en zama para fregadero.

Young

9930U2

Maniglia in zama per 
miscelatore.

Handle in zama for tap. 

Levier en zama pour robinet.

Hebel zama kartusche. 

Maneta en zama para fregadero.

Qadra

9930U3

Maniglia in zama per incasso, 
Ø40mm.

Handle in zama for concealed, 
Ø40mm.

Levier en zama de encastrer, 
Ø40mm.

Hebel zama für Unterputz, 
Ø40mm.

Maneta en zama para 
empotrable, Ø40mm.

Mis

9930T7

Maniglia in zama per incasso, 
Ø35mm.

Handle in zama for concealed, 
Ø35mm.

Levier en zama de encastrer, 
Ø35mm.

Hebel zama für Unterputz, 
Ø35mm.

Maneta en zama para 
empotrable, Ø35mm.

Qadra

Maniglia in zama per incasso, 
Ø40mm.

Handle in zama for concealed, 
Ø40mm.

Levier en zama de encastrer, 
Ø40mm.

Hebel zama für Unterputz, 
Ø40mm.

Maneta en zama para 
empotrable, Ø40mm.

Qadra

9930U4 993310

Maniglia in zama per 
miscelatore, Ø40mm.

Handle in zama for tap, Ø40mm.

Levier en zama pour robinet, 
Ø40mm.

Hebel zama kartusche, Ø40mm.

Maneta en zama para fregadero, 
Ø40mm.

Young

9930U1
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Maniglia in ottone per cartuccia 
deviatore rubinetti da incasso. 

Handle in brass for cartridge 
diverter tap. 

Levier en laiton pour cartouche 
inverseur robinet. 

Hebel Messing kartusche für 
Umsteller. 

Maneta en latón para cartucho 
desviador fregadero.

Mis

9930V6

Maniglia in zama per rubinetto.

Handle in zama for tap. 

Levier en zama pour robinet.

Hebel zama kartusche. 

Maneta en zama para fregadero.

Mis

9930N0

Maniglia in zama per rubinetto.

Handle in zama for tap. 

Levier en zama pour robinet.

Hebel zama kartusche. 

Maneta en zama para fregadero.

Wild

9930R5

Zama handle for sink 125357

Poignée en zama pour évier 
125357

Griff aus Zama für die Becken 
125357

Manija de zama para fregadero 
125357.

Idrotech

 9930Z2

Maniglia in ottone per cartuccia 
termostatica. 

Handle in brass for thermostatic 
cartridge. 

Levier en laiton pour cartouche 
thermostatique. 

Hebel Messing kartusche für 
thermostat. 

Maneta en latón para cartucho 
termostàtico.

Mis

9930V5

Maniglia in zama per rubinetto.

Handle in zama for tap. 

Levier en zama pour robinet.

Hebel zama kartusche. 

Maneta en zama para fregadero.

Idrotech

Maniglia erogazione in ottone. 

Handle in brass. 

Levier en laiton. 

Hebel Messing. 

Maneta en latón.

Idrotech

993050 993062

Maniglia in ottone per cartuccia 
termostatica. 

Handle in brass for thermostatic 
cartridge. 

Levier en laiton pour cartouche 
thermostatique. 

Hebel Messing kartusche 
thermostat. 

Maneta en latón para cartucho 
termostàtico.

Idrotech

993060

Maniglia in zama per lavabo, 
bidet, vasca, doccia.

Handle in zama for washbasin, 
bidet, bath-shower, shower. 

Levier en zama de lavabo, bidet, 
bain-douche, douche. 

Hebel zama für Einhebel-
mischer, bidet, Wannenfüllbat-
terie, Brausebatterie. 

Maneta en zama para lavabo, 
bidet, bañera, ducha.

Digit / Mimo

Maniglia in abs per cartuccia 
termostatica vasca, doccia serie. 

Handle in abs for cartridge 
thermostatic bath-shower, 
shower. 

Levier en abs pour cartouche 
thermostatique bain-douche, 
douche. 

Hebel abs kartusche thermostat 
für Wannenfüllbatterie, 
Brausebatterie. 

Maneta en abs para cartucho 
termostàtico, bañera, ducha.

Digit

Maniglia in abs per cartuccia 
deviatore vasca, doccia serie. 

Handle in abs for cartridge 
diverter bath-shower, shower. 

Levier en abs pour cartouche 
inverseur bain-douche, douche.

Hebel abs kartusche für 
Umsteller Wannenfüllbatterie, 
Brausebatterie.

Maneta en abs para cartucho 
desviador bañera, ducha.

Digit

9930E2 9930H6 9930H7

Maniglia in ottone per cartuccia 
deviatore. 

Handle in brass for cartridge 
diverter. 

Levier en laiton pour cartouche 
inverseur. 

Hebel Messing kartusche 
Umsteller. 

Maneta en latón para cartucho 
desviador.

Idrotech

993075

Maniglia in ottone per deviatore 
e rubinetti incasso.

Handle in brass for cartridge 
diverter and concealed taps. 

Levier en laiton pour cartouche 
inverseur et robinets à encastrer.

Hebel Messing kartusche für 
Umsteller und Unterputz 
Wasserhähne. 

Maneta en latón para cartucho 
desviador y Grifos para empotrar.

Digit

9930I3

Maniglia in zama.

Handle in zama.

Levier en zama. 

Hebel zama. 

Maneta en zama.

88

9930S4

Maniglia in zama.

Handle in zama.

Levier en zama. 

Hebel zama. 

Maneta en zama.

Pin

9930P8

Maniglia in ottone per cartuccia 
termostatica incasso. 

Handle in brass for cartridge 
thermostatic concealed.

Levier en laiton pour cartouche 
thermostatique encastrer.

Hebel Messing kartusche 
thermostat für Unterputz.

Maneta en latón para cartucho 
termostàtico empotrable.

Digit

9930D6

10 10 10 10 10 10 10 10 
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manigliemaniglie

993028

Coppia maniglie in ottone. 

2 handles in brass.

2 leviers en laiton.

2 Hebel Messing.

2 manetas en latón

Formula Multi

Coppia maniglie in ottone. 

2 handles in brass.

2 leviers en laiton.

2 Hebel Messing.

2 manetas en latón

Formula Elle

993026

Maniglia in zama.

Handle in zama.

Levier en zama. 

Hebel zama. 

Maneta en zama.

Venezia

9930S5

Coppia maniglie in ottone. 

2 handles in brass.

2 leviers en laiton.

2 Hebel Messing.

2 manetas en latón

Adams

Placchetta “Hot”. 

Schield “Hot”. 

Pastille “Hot”. 

Index “Hot”. 

Placa “Hot”.

Adams

991720

Placchetta “Cold”. 

Schield “Cold”. 

Pastille “Cold”. 

Index “Cold”. 

Placa “Cold”.

Adams

991725993032

Coppia maniglie in zama. 

2 handles in zama. 

2 leviers en zama. 

2 Hebel zama. 

2 manetas en zama para.

Porter

993036

Placchetta “Chaud”. 

Schield “Chaud”. 

Pastille “Chaud”. 

Index “Chaud”. 

Placa “Chaud”.

Retrò

Placchetta “Froid”. 

Schield “Froid”. 

Pastille “Froid”. 

Index “Froid”. 

Placa “Froid”.

Retrò

991710 991715993030

Coppia maniglie in ottone. 

2 handles in brass.

2 leviers en laiton.

2 Hebel Messing.

2 manetas en latón

Retrò

993010

Maniglia in zama.

Handle in zama. 

Levier en zama. 

Hebel zama. 

Maneta en zama para.

Capri

Maniglia in zama.

Handle in zama. 

Levier en zama. 

Hebel zama. 

Maneta en zama para.

Proxima / Proxima 2 / 
America 2

993046

993033

Coppia maniglie in zama. 

2 handles in zama. 

2 leviers en zama.

2 Hebel zama.

2 manetas en zama.

Italia

993040 993041

Maniglia in ottone per lavabo 
collettività. 

Handle in brass for washbasin 
collettività.

Levier en laiton de lavabo 
collettività. 

Hebel Messing für 
Einhebelmischer collettività. 

Maneta en latón para lavabo 
collettività.

Proxima / Capri 

Maniglia in ottone per lavabo 
collettività. 

Handle in brass for washbasin 
collettività.

Levier en laiton de lavabo 
collettività. 

Hebel Messing für 
Einhebelmischer collettività. 

Maneta en latón para lavabo 
collettività.

Circus / America

10 10  10  50 
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Placchetta caldo-freddo.

Schield hot-cold. 

Pastille chaud-froid. 

Index Heiß-Kalt. 

Placa frío-calor.

Placchetta caldo-freddo.

Schield hot-cold. 

Pastille chaud-froid. 

Index Heiß-Kalt. 

Placa frío-calor.

Tappino in gomma per maniglia.

Rubber for handle.

Bouchon en caoutchouc pour 
levier.

Gummistopfen für Hebel.

Tapón de goma para maneta.

9930A4 9930B2 995203 995301

Asta scarico.

Rod for pop-up waste. 

Tige de vidage. 

Ablaufstange. 

Asta de desagüe.

Track

Asta scarico.

Rod for pop-up waste. 

Tige de vidage. 

Ablaufstange. 

Asta de desagüe.

Click

Asta scarico.

Rod for pop-up waste. 

Tige de vidage. 

Ablaufstange. 

Asta de desagüe.

Mis

Asta scarico.

Rod for pop-up waste. 

Tige de vidage. 

Ablaufstange. 

Asta de desagüe.

Digit / Formula Elle, Multi / 
Digit Joystick

992478 992477 992479 992404

992465

Asta scarico.

Rod for pop-up waste. 

Tige de vidage. 

Ablaufstange. 

Asta de desagüe.

Porter / Retrò / Adams

Asta scarico.

Rod for pop-up waste. 

Tige de vidage. 

Ablaufstange. 

Asta de desagüe.

Porter / Retrò / Adams

992445 992415

Asta scarico.

Rod for pop-up waste. 

Tige de vidage. 

Ablaufstange. 

Asta de desagüe.

Retrò / Adams

992425

Asta scarico.

Rod for pop-up waste. 

Tige de vidage. 

Ablaufstange. 

Asta de desagüe.

Kubik / Idrotech / Idrostick

Giunto snodato per asta scarico.

Swivwl union between rod of  
pop-up waste. 

Chape double pour tige de 
vidage. 

Gelenkstück für Ablaufstange. 

Desnudo para asta de desagüe.

992401 992475

Centrale per batteria bidet con 
asta scarico.

Central piece for bidet with 
pop-up rod. 

Pièce centrale de batterie bidet 
avec tige de vidage. 

Zentral stück für bidetbatterie mit 
Ablaufstange. 

Pieza central para bateria bidet 
con desagüe.

Porter / Retrò

991420

scarichiscarichi

Grano M5x8 per fissaggio 
maniglia.

Grub screw M5x8 for handle 
fixing.

Vis de fixation M5x8 pour levier.

Schraube M5x8 für 
Griffbefestigung.

Tornillo M5x8 para fijación de la 
maneta.

99 99 92 99 

10 10 10 10 

Asta scarico.

Rod for pop-up waste. 

Tige de vidage. 

Ablaufstange. 

Asta de desagüe.

Pin / 88  / America / Circus / 
Proxima  / Capri / Mimo / 
Italo / Bella
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Scarico automatico da 1” 1/4 
con tappo copripiletta. 

Pop-up waste 1” 1/4 with total 
covering plug. 

Vidage automatique avec 
bouchon 1” 1/4 à couverture 
totale. 

Ablaufgarnitur 1” 1/4 deckender 
Stopsel Ventildeckel. 

Desagüe automatico 1” 1/4 con 
tapòn a cobertura total.

Scarico automatico da 1” 1/4 
con tappo in ottone. 

Pop-up waste 1” 1/4 in brass. 

Vidage automatique avec 
bouchon 1” 1/4 en laiton. 

Ablaufgarnitur 1” 1/4 Stopsel 
Messing. 

Desagüe automatico 1” 1/4 con 
tapòn en latón.

991412 991410

scarichiscarichi

Scarico libero senza tappo.

Waste without pop-up. 

Bonde de vidage sans bouchon.

Ablauf ohne Stopsel. 

Desagüe libre sin tapòn.

Scarico libero da 1” 1/4 con 
tappo in ottone con troppo 
pieno. 

Pop-up waste 1” 1/4 in brass 
with overflow. 

Bonde de vidage 1” 1/4 en laiton 
avec le débordement. 

Ablaufgarnitur 1” 1/4 Stopsel 
Messing mit Uberlauf.

Desagüe libre 1” 1/4 con tapòn 
en latón por la columna de 
desagüe.

Scarico libero da 1” 1/4 con 
tappo in ottone senza troppo 
pieno. 

Pop-up waste 1” 1/4 in brass 
without overflow. 

Bonde de vidage 1” 1/4 en laiton 
sans le débordement. 

Ablaufgarnitur 1” 1/4 Stopsel 
Messing ohne Uberlauf.

Desagüe libre 1” 1/4 con tapòn 
en latón sin la columna de 
desagüe.

991457991403 991456

Tappo copripiletta per scarico 
automatico da 1” 1/4. 

Total covering plug for pop-up 
waste 1” 1/4. 

Bouchon à couverture totale 
pour vidage automatique 1” 1/4 .

Stopsel Ventildeckel für 
Ablaufgarnitur 1” 1/4 deckender.

Tapòn a cobertura total para 
desagüe automatico 1” 1/4.

Tappo per scarico automatico 
da 1” 1/4. 

Plug for pop-up waste 1” 1/4. 

Bouchon pour vidage 
automatique 1” 1/4 . 

Stopsel für Ablaufgarnitur 1” 1/4 
deckender.

Tapòn desagüe automatico 
1” 1/4.

Tappo per scarico automatico 
da 1”. 

Plug for pop-up waste 1”. 

Bouchon pour vidage 
automatique 1”. 

Stopsel für Ablaufgarnitur 1” 
deckender.

Tapòn desagüe automatico 1”.

991422 991415 991417

Kit di fissaggio per lavabo, bidet.

Fixing kit for washbasin, bidet.

Jue de fixation de lavabo, bidet.

Befestigungssatz für 
Einhebelmischer, bidet. 

Kit de fijación para lavabo, bidet.

Track / Young

Kit di fissaggio per lavabo*, 
bidet**.

Fixing kit for washbasin, bidet**.

Jue de fixation de lavabo, bidet**.

Befestigungssatz für 
Einhebelmischer, bidet**. 

Kit de fijación para lavabo, bidet**.

* Click / Capri / Porter / Retrò
/ Adams /

** Click / Capri / Porter / Retrò 
/ Adams

Kit di fissaggio per lavabo* 

Fixing kit for washbasin. 

Jue de fixation de lavabo. 

Befestigungssatz für 
Einhebelmischer. 

Kit de fijación para lavabo.

Track 093079 / 093080

992211 992285 992215

991424

Scarico automatico Click-Clack 
da 1” 1/4.

Pop-up waste Click-Clack 1” 1/4.

Vidage automatique Click-Clack 
1” 1/4. 

Ablaufgarnitur Click-Clack 1” 1/4.

Desagüe automatico Click-Clack 
1” 1/4.

 10  50 
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764fissaggiokit fissaggio

Kit di fissaggio per lavabo, bidet.

Fixing kit for washbasin, bidet.

Jue de fixation de lavabo, bidet.

Befestigungssatz für 
Einhebelmischer, bidet. 

Kit de fijación para lavabo, bidet.

Digit

Kit di fissaggio per lavabo.

Fixing kit for washbasin.

Jue de fixation de lavabo.

Befestigungssatz für 
Einhebelmischer. 

Kit de fijación para lavabo.

Digit 103077 / 103018

992275 992286

Kit di fissaggio per lavabo, bidet.

Fixing kit for washbasin, bidet.

Jue de fixation de lavabo, bidet.

Befestigungssatz für 
Einhebelmischer, bidet. 

Kit de fijación para lavabo, bidet.

88

Kit di fissaggio per lavabo, bidet.

Fixing kit for washbasin, bidet.

Jue de fixation de lavabo, bidet.

Befestigungssatz für 
Einhebelmischer, bidet. 

Kit de fijación para lavabo, bidet.

Circus / Mimo

992287

Kit di fissaggio per lavabo, bidet.

Fixing kit for washbasin, bidet.

Jue de fixation de lavabo, bidet.

Befestigungssatz für 
Einhebelmischer, bidet. 

Kit de fijación para lavabo, bidet.

Proxima / Proxima 2 / Wild

Kit di fissaggio per lavabo, bidet.

Fixing kit for washbasin, bidet.

Jue de fixation de lavabo, bidet.

Befestigungssatz für 
Einhebelmischer, bidet. 

Kit de fijación para lavabo, bidet.

Formula Elle, Multi 

992291 992273

Kit di fissaggio per lavabo.

Fixing kit for washbasin.

Jue de fixation de lavabo.

Befestigungssatz für 
Einhebelmischer. 

Kit de fijación para lavabo.

Palace

992282

Kit di fissaggio per lavabo, bidet.

Fixing kit for washbasin, bidet.

Jue de fixation de lavabo, bidet.

Befestigungssatz für 
Einhebelmischer, bidet. 

Kit de fijación para lavabo, bidet.

Idrotech

992293992271

Kit di fissaggio per lavabo, bidet.

Fixing kit for washbasin, bidet.

Jue de fixation de lavabo, bidet.

Befestigungssatz für 
Einhebelmischer, bidet. 

Kit de fijación para lavabo, bidet.

Pin

992216

Kit di fissaggio per lavabo.

Fixing kit for washbasin.

Jue de fixation de lavabo.

Befestigungssatz für 
Einhebelmischer. 

Kit de fijación para lavabo.

Mis

992274

Kit di fissaggio per lavabo, bidet.

Fixing kit for washbasin, bidet.

Jue de fixation de lavabo, bidet.

Befestigungssatz für 
Einhebelmischer, bidet. 

Kit de fijación para lavabo, bidet.

Retrò / Adams

992210

10 10 
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Bocca per batteria bidet.

High Spout high for bidet mixer.

Bec haut pour mélangeur de 
bidet. 

Auslauf für bidet. 

Caño alto para batería bidet.

Porter / Retrò / Adams

Bocca per lavello. 

Spout for sink. 

Bec d’évièr. 

Auslauf für Einhand-
Spültischmischer. 

Caño para fregadero.

Proxima / Palace

Bocca per lavello. 

Spout for sink. 

Bec d’évièr. 

Auslauf für Einhand-
Spültischmischer. 

Caño para fregadero.

Proxima / Capri / Palace 

Bocca per gruppo lavabo, lavello.

Spout for single hole washbasin 
mixer, sink. 

Bec pour mélangeur monotrou 
de lavabo, évièr. 

Auslauf für Waschtisch 
Einlochbatterie, Einhand-
Spültischmischer. 

Caño para monobloc de lavabo, 
fregadero.

Porter

Bocca per gruppo lavabo*, 
lavello**.

Spout for single hole washbasin 
mixer*, sink*. 

Bec pour mélangeur monotrou 
de lavabo*, évièr*. 

Auslauf für Waschtisch 
Einlochbatterie*, Einhand-
Spültischmischer*. 

Caño para monobloc de lavabo*, 
fregadero*.

* Retrò

** Proxima / Capri /  
/ Retrò 

992165

992109

992180

992140

992185

992108

992150

Bocca per batteria lavabo. 

Spout for washbasin mixer. 

Bec pour mélangeur de lavabo.

Auslauf für Waschtischbatterie.

Caño para batería lavabo.

Porter / Retrò

Bocca per batteria e monoforo 
lavabo. 

Spout for washbasin mixer. 

Bec pour mélangeur de lavabo.

Auslauf für Waschtischbatterie.

Caño para batería lavabo, 
monobloc.

Porter / Retrò / Adams

Bocca alta per batteria e 
monoforo lavabo*, lavello**.

High spout for washbasin mixer*, 
sink**. 

Bec haut pour mélangeur de 
lavabo*, évièr**. 

Auslauf für Waschtischbatterie*, 
Einhand-Spültischmischer**. 

Caño alto para batería lavabo, 
monobloc*, fregadero**.

* Porter / Retrò / Adams
** Porter / Retrò / Adams
/ Palace

Bocca per batteria lavabo. 

Spout for washbasin mixer. 

Bec pour mélangeur de lavabo.

Auslauf für Waschtischbatterie.

Caño para batería lavabo.

Adams

992190 992194 992160 992170

Bocca per lavello. 

Spout for sink. 

Bec d’évièr. 

Auslauf für Einhand-
Spültischmischer. 

Caño para fregadero.

Italia

992115

Bocca per lavello. 

Spout for sink. 

Bec d’évièr. 

Auslauf für Einhand-
Spültischmischer. 

Caño para fregadero.

America / Circus / Proxima  / 
Porter / Retrò / Adams

Bocca per lavello, 120mm. 

Spout for sink, 120mm. 

Bec d’évièr, 120mm. 

Auslauf für Einhand-
Spültischmischer, 120mm. 

Caño para fregadero, 120mm.

Proxima / Capri

Bocca per lavello, 200mm. 

Spout for sink, 200mm. 

Bec d’évièr, 200mm. 

Auslauf für Einhand-
Spültischmischer, 200mm. 

Caño para fregadero, 200mm.

Proxima / Capri

992125 992119 992106

Doccetta estraibile per lavello. 

Shower for sink mixers. 

Douchette pour mitigeurs évier.

Küchenbrause. 

Ducha extraible para 
monomando fregadero.

Proxima / Capri / Palace

991150

Bocca per lavello. 

Spout for sink. 

Bec d’évièr. 

Auslauf für Einhand-
Spültischmischer. 

Caño para fregadero..

Italia

Bocca per lavello. 

Spout for sink. 

Bec d’évièr. 

Auslauf für Einhand-
Spültischmischer. 

Caño para fregadero.

Proxima / Capri 

10 10 

 10  11 
 50  51 
 53 

 10  11 
 50 51 
 53 

 10  11 
 50  51 
 53

 10  11 
 50  51 
 53 

 10 11 
 50  51 
 53 

 10  11 
 50  51
 53 

 10 11 
 50  51 
 53 

 10  11 
 50  51 
 53 

 10 
50 51 10 

10 10 

 10  11 
50  51
 53 

 10  31 
 32 65 
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Aeratore M16,5x1 slim per 
lavabo*, lavello**. 

Aerator M16,5x1 slim for 
washbasin*, sink**. 

Aératur M16,5x1 slim de lavabo*, 
d’évièr**.

Luftsprudler M16,5x1 slim für 
Einhebelmischer*, Einhand-
Spültischmischer**. 

Aireador M16,5x1 slim para 
lavabo*, fregadero**.

* Click

** Wild / Mimo / Idrostick / 
Bella / 88 / Idrotech

Aeratore M16,5x1 slim per 
lavabo*, lavello**. 

Aerator M16,5x1 slim for 
washbasin*, sink**. 

Aératur M16,5x1 slim de lavabo*, 
d’évièr**.

Luftsprudler M16,5x1 slim für 
Einhebelmischer*, Einhand-
Spültischmischer**. 

Aireador M16,5x1 slim para 
lavabo*, fregadero**.

* Click

** Wild / Mimo / Idrostick / 
Bella / 88 / Idrotech

Chiave di smontaggio aeratore 
M16,5x1 slim per lavabo*, 
lavello**. 

Key removal for aerator M16,5x1 
slim for washbasin*, sink**. 

Clé de démontage pour aératur 
M16,5x1 slim de lavabo*, 
d’évièr**.

Schlüssel entfernung für 
luftsprudler M16,5x1 slim für 
Einhebelmischer*, Einhand-
Spültischmischer**. 

Llave de desmontaje aireador 
M16,5x1 slim para lavabo*, 
fregadero**.

* Click

** Wild / Mimo / Idrostick / 
Bella / 88 / Idrotech

Aeratore M16x1 per bidet. 

Aerator M16x1 for bidet. 

Aératur M16x1 de bidet. 

Luftsprudler M16x1 für bidet. 

Aireador M16x1 para bidet.

Track / Click / Mis / Digit2  / 
88 / Mimo / Wild / Young / 
Clack / Digit Joystick

Aeratore M18x1 slim per lavabo.

Aerator M18x1 slim for 
washbasin. 

Aératur M18x1 slim de lavabo.

Luftsprudler M18x1 slim für 
Einhebelmischer. 

Aireador M18x1 slim para lavabo.

Click 373010 - 373011 
/ 88

Aeratore M24x1 slim per lavabo*, 
vasca**. 

Aerator M24x1 slim for 
washbasin*, bath-shower**. 

Aératur M24x1 slim de lavabo*, 
bain-douche**. 

Luftsprudler M24x1 slim für 
Einhebelmischer*, 
Wannenfüllbatterie**. 

Aireador M24x1 slim para 
lavabo*, bañera**.

* Mis / Track

** Mis / / Track / Click / 88 / 
Adams

Aeratore M24x1 slim basculante 
per lavabo. 

Aerator M24x1 slim for 
washbasin. 

Aératur M24x1 slim de lavabo*.

Luftsprudler M24x1 slim für 
Einhebelmischer. 

Aireador M24x1 slim para lavabo.

Mis 563010 - 563011

Chiave di smontaggio aeratore 
M18x1 slim per lavabo. 

Key removal for aerator M18x1 
slim for washbasin. 

Clé de démontage pour aératur 
M18x1 slim de lavabo. 

Schlüssel entfernung für 
luftsprudler M18x1 slim für 
Einhebelmischer. 

Llave de desmontaje aireador 
M18x1 slim para lavabo.

Click 373010 - 373011 
/ 88

990029

990080

990055

990076

990074

990054 990091

990032

Aeratore M24x1 slim per lavabo*, 
vasca**, limitato. 

Aerator M24x1 slim for 
washbasin*, bath-shower**, 
limited. 

Aératur M24x1 slim de lavabo*, 
bain-douche**, limitée. 

Luftsprudler M24x1 slim für 
Einhebelmischer*, 
Wannenfüllbatterie**, begrenzt. 

Aireador M24x1 slim para 
lavabo*, bañera**, limitado.

* Track / Mis

** Track / Mis / Click / 88 / 
Adams 

Chiave di smontaggio aeratore  
M24x1 slim per lavabo*, vasca**.

Key removal for aerator M24x1 slim 
for washbasin*, bath-shower**. 

Clé de démontage pour aératur 
M24x1 slim de lavabo*, bain-
douche**. 

Schlüssel entfernung für luftsprudler 
M24x1 slim für Einhebelmischer*, 
Wannenfüllbatterie**. 

Llave de desmontaje aireador   
M24x1 slim para lavabo*, bañera**.

* Mis

** Click / Mis / 88  / Adams

990086 990033

Aeratore M22x1 per bidet*

Aerator M22x1 for sink*, 
washbasin**.

Aératur M22x1 d’évièr*, lavabo**.

Luftsprudler M22x1 für  
Einhand-Spültischmischer*, 
Einhebelmischer**.

Aireador M22x1 para fregadero*, 
lavabo**.

* Idrotech

** Pin

Aeratore M22x1 per bidet*, 
bidet**.

Aerator M22x1 for sink*, 
washbasin**.

Aératur M22x1 d’évièr*, lavabo**.

Luftsprudler M22x1 für  
Einhand-Spültischmischer*, 
Einhebelmischer**.

Aireador M22x1 para fregadero*, 
lavabo**.

* Idrotech

** Pin

990021

Aeratore M28x1 per vasca*, 
bordo vasca**.

Aerator M28x1 for bath-shower, 
deck mounted bath mixer**.

Aératur M28x1 de bain-douche*, 
mélangeur sur gorge de 
baignoire**.

Luftsprudler M28x1 für 
Wannenfüllbatterie*, 
Wannenrand-Fünflochbatterie**.

Aireador M28x1 para bañera*, 
batería de sobreponer para 
bañera**.

* Proxima / Capri / Palace /
Venezia / Formula Elle, Multi /
Idrotech

** Porter / Retrò / Adams / 
Idrostick

Aeratore M24x1 per lavabo*, 
vasca**, lavello***.

Aerator M24x1 for washbasin*, 
bath-shower**, sink***. 

Aératur M24x1 de lavabo*, bain-
douche**, évièr****.

Luftsprudler M24x1 für 
Einhebelmischer*, 
Wannenfüllbatterie**, Einhand-
Spültischmischer***. 

Aireador M24x1 para lavabo*, 
bañera**, fregadero***.

* Pin / America / Circus /
Proxima / Capri / Porter /
Retrò / Adams / Formula Elle,
Multi / Idrotech / America 2 /
Proxima 2

** Pin / Circus

*** Proxima / Capri / Porter / 
Palace / Formula Elle, Multi / 
Iceberg / Idrotech 

Aeratore M24x1 per lavabo*, 
vasca**, lavello***, limitato.

Aerator M24x1 for washbasin*, 
bath-shower**, sink***, limited. 

Aératur M24x1 de lavabo*, bain-
douche**, évièr****, limitée.

Luftsprudler M24x1 für 
Einhebelmischer*, 
Wannenfüllbatterie**, Einhand-
Spültischmischer***, begrenzt. 

Aireador M24x1 para lavabo*, 
bañera**, fregadero***, limitado.

* Pin / America / Circus /
Proxima / Capri / Porter /
Retrò / Adams / Formula Elle,
Multi / Idrotech / America 2 /
Proxima 2

** Pin / Circus

*** Proxima / Capri / Porter / 
Palace / Formula Elle, Multi / 
Iceberg / Idrotech 

990010 990015 990048990058

Chiave di smontaggio aeratore 
basculante M24x1 slim per 
lavabo. 

Key removal for aerator M24x1 
slim for washbasin. 

Clé de démontage pour aératur 
M24x1 slim de lavabo. 

Schlüssel entfernung für 
luftsprudler M24x1 slim für 
Einhebelmischer. 

Llave de desmontaje aireador 
M24x1 slim para lavabo.

990001

99
confezione / box  125 pz

99
confezione / box  125 pz

99
confezione / box  250 pz  

99
confezione / box  100 pz 

99 
confezione / box  250 pz  

10 
confezione / box  285 pz  

99
confezione / box  125 pz

99
confezione / box  100 pz

 10
10 box 250 pz 
50 51 
53 

 10
10 box 250 pz 
50 51 
53 

 10 
10 box 250 pz 
50  51 
53 

10 
confezione / box  250 pz 

99
confezione / box  125 pz  

99 
confezione / box  100 pz

10 
confezione / box  250 pz

99 
confezione / box  100 pz 
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Aeratore M18,5x1 per lavabo 
incasso*, lavabo alto**, 
lavabo***.

Aerator M18,5x1 for washbasin 
concealed*, washbasin tall**, 
washbasin***.

Aératur M18,5x1 de lavabo à 
encastrer*, lavabo haut**, 
lavabo***.

Luftsprudler M18,5x1 für 
Einhebelmischer Unterputz*, 
Einhebelmischer hoch**, 
Einhebelmischer***.

Aireador M18,5x1 para lavabo 
empotrable*, lavabo alto**, 
lavabo***.

* Formula Elle, Multi /
Idrotech

** Idrotech

*** Idrotech / Digit2 103101 - 
103202 / Mimo

Chiave di smontaggio aeratore 
M18,5x1 per lavabo incasso*, 
lavabo alto**, lavabo***.

Key removal for aerator M18,5x1 
for washbasin concealed*, 
washbasin tall**, washbasin***.

Clé de démontage pour aératur 
M18,5x1 de lavabo à encastrer*, 
lavabo haut**, lavabo***.

Schlüssel entfernung für 
luftsprudler M18,5x1 für 
Einhebelmischer Unterputz*, 
Einhebelmischer hoch**, 
Einhebelmischer***.

Llave de desmontaje aireador 
M18,5x1 para lavabo 
empotrable*, lavabo alto**, 
lavabo***.

* Formula Elle, Multi /
Idrotech

** Idrotech

*** Idrotech / Digit2 103101 - 
103202 / Mimo

Aeratore M18,5x1 per lavabo 
incasso*, lavabo alto**, 
lavabo***, limitato.

Aerator M18,5x1 for washbasin 
concealed*, washbasin tall**, 
washbasin***, limited.

Aératur M18,5x1 de lavabo à 
encastrer*, lavabo haut**, 
lavabo***, limitée.

Luftsprudler M18,5x1 für 
Einhebelmischer Unterputz*, 
Einhebelmischer hoch**, 
Einhebelmischer***, begrenzt .

Aireador M18,5x1 para lavabo 
empotrable*, lavabo alto**, 
lavabo***, limitado.

* Formula Elle, Multi /
Idrotech

** Idrotech

*** Idrotech / Digit2 103101 - 
103202 / Mimo

990060 990059 990075

Aeratore M18x1 per lavabo.

Aerator M18x1 for washbasin. 

Aératur M18x1 de lavabo.

Luftsprudler M18x1 für 
Einhebelmischer. 

Aireador M18x1 para lavabo.

Digit

Aeratore M18x1 per lavabo, 
limitato.

Aerator M18x1 for washbasin, 
limited. 

Aératur M18x1 de lavabo, limitée.

Luftsprudler M18x1 für 
Einhebelmischer, begrenzt . 

Aireador M18x1 para lavabo, 
limitado.

Digit

990049 990081

Aeratore M22x1 per lavello*, 
lavabo**.

Aerator M22x1 for sink*, 
washbasin**.

Aératur M22x1 d’évièr*, lavabo**.

Luftsprudler M22x1 für  
Einhand-Spültischmischer*, 
Einhebelmischer**.

Aireador M22x1 para fregadero*, 
lavabo**.

* Italia

** Italia

990020

Aeratore M24x1 per bidet. 

Aerator M24x1 for bidet.

Aératur M24x1 de bidet.

Luftsprudler M24x1 für bidet. 

Aireador M24x1 para bidet.

Circus / Proxima  / Capri / 
Porter / Retrò / Adams / 
Palace / Venezia / Formula 
Elle, Multi / America 2 / 
Proxima 2

Aeratore M24x1 per bidet, 
limitato. 

Aerator M24x1 for bidet, limited.

Aératur M24x1 de bidet, limitée.

Luftsprudler M24x1 für bidet, 
begrenzt. 

Aireador M24x1 para bidet, 
limitado.

Circus / Proxima  / Capri / 
Porter / Retrò / Adams / 
Palace / Venezia / Formula 
Elle, Multi / America 2 / 
Proxima 2

Aeratore M22x1 per bidet. 

Aerator M22x1 for bidet.

Aératur M22x1 de bidet.

Luftsprudler M22x1 für bidet. 

Aireador M22x1 para bidet.

Idrotech / Idrostick 

Aeratore M22x1 per bidet, 
limitato. 

Aerator M22x1 for bidet, limited.

Aératur M22x1 de bidet, limitée.

Luftsprudler M22x1 für bidet, 
begrenzt . 

Aireador M22x1 para bidet, 
limitado.

Idrotech / Idrostick 

990026 990085990025 990084

10 
confezione / box  415 pz

99 
confezione / box  250 pz

99 
confezione / box  250 pz

10 
confezione / box  415 pz

99
confezione / box  100 pz

10 
confezione / box  150 pz

10 
confezione / box  150 pz

 10 
10 box 250 pz
50  51 
53 

confezione / box  250 pz     

 10  50
51  53 

confezione / box  140 pz     

 10 50 
51 53 

confezione / box  140 pz     
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Flessibile M15x1, 1/2” da 1,5 m per lavello 
con doccia estraibile.

Flexible tube M15x1, 1/2” 1,5 m for sink, with 
pull-out shower. 

Flexible M15x1, 1/2” 1,5 m d’évièr, avec 
douchette amovible. 

Flexible Schlauch M15x1, 1/2” 1,5 m für 
Einhand-Spültischmischer, herausziehbarer 
Küchenbrause.

Flexible M15x1, 1/2” 1,5 m para fregadero, 
con ducha extraíble.

Flessibile di alimentazione 
M10x1, 3/8” da 35 cm. 

Inlet flexible tube connection 
M10x1, 3/8” 35 cm. 

Tube d’alimentation flexible 
M10x1, 3/8” 35 cm. 

Flexible Schlauch M10x1, 3/8” 
35 cm. 

Flexible d’alimentaciòn M10x1, 
3/8” 35 cm.

Coppia di tubetti in rame per 
monoforo e monocomando. 

Pair of copper tubo for single 
hole. 

Pair of tuayeau en cuivre pour 
monotrou et monocommande. 

2 Kupferröhre. 

Dos tubos en cobre de 
alimentacion monoforo.

991000

991816 991830

991006

Flessibile doppia aggraffatura 1,5m, 
da 1/2”x1/2”. 

Flexible tube double fastening 1,5m, 
1/2”x1/2”. 

Flexible double maille 1,5m, 1/2”x1/2”. 

Brauseschlauch agraff 1,5m, 1/2”x1/2”. 

Flexible double grapado 1,5m, 1/2”x1/2”.

991007

Flessibile Gliss 1,5m, da 1/2”x1/2”. 

Flexible Gliss 1,5m, 1/2”x1/2”. 

Flexible Gliss 1,5m, 1/2”x1/2”. 

Brauseschlauch Gliss 1,5m, 1/2”x1/2”. 

Flexible Gliss 1,5m, 1/2”x1/2”.

Curvetta sottolavabo in ottone 
con inclinazione a 20o da 1/2”. 

Elbow in brass 20o, 1/2”. 

Raccorde courbé en laiton 20o, 
1/2”. 

Vechromter Kurvenanschlauss 
Messing 20o, 1/2”. 

Racord en latón angulo a 20o, 
1/2”.

Rubinetto sottolavabo con 
regolatore di portata, da 1/2”, 
3/8”. 

Angle valve under basin-with 
water flow regulator, 1/2”, 3/8”. 

Robinet d’equerre sous-lavabo 
avec régulator de débit, 1/2”, 
3/8”. 

Eckventile mit Durchflussregler, 
1/2”, 3/8”. 

Grifo de alimentaciòn lavabo con 
regulador de chorro, 1/2”, 3/8”.

Rubinetto sottolavabo con 
attacco lavatrice con vitone di 
chiusura di flusso, da 3/4”, da 
1/2”. 

Angle washing machine valve, 
outlet for connecting to washing 
machine has water flow shut-off, 
3/4”, 1/2”. 

Robinet d’equerre pour machine 
à laver, raccord pour machine à 
laver avec ermeture, 3/4”, 1/2”. 

Eckventil als 
Waschmachinenventil, Auslauf 
an die Waschmachine mit 
Durchflussperre, 3/4”, 1/2”. 

Grifo de alimentaciòn lavabo y 
lavadora, salida con cierre 
incorporado, 3/4”, 1/2”.

Coppia di rubinetti sottolavabo 
con filtro disconnettore da 1/2”.

Pair of square valve under basin 
with disconnecting filter, 1/2”. 

Pair of robinets d’equerre sous-
lavabo avec filtre disconnecteur, 
1/2”. 

Satz von zwei Eckventile mit 
automatische Absperrungsfilter, 
1/2”. 

Dos grifos a angulo con filtro 
disconnector 1/2”.

Curvetta sottolavabo in ottone 
snodata da 1/2”. 

Hinged elbow in brass, 1/2”. 

Raccorde courbé en laiton, 1/2”.

Vechromter Kurvenanschlauss 
Messing, 1/2”. 

Racord en latón con floron 
desilizante, 1/2”.

Rubinetto sottolavabo con 
regolatore di portata, da 1/2”, 
3/8”. 

Angle valve under basin-with 
water flow regulator, 1/2”, 3/8”. 

Robinet d’equerre sous-lavabo 
avec régulator de débit, 1/2”, 
3/8”. 

Eckventile mit Durchflussregler, 
1/2”, 3/8”. 

Grifo de alimentaciòn lavabo con 
regulador de chorro, 1/2”, 3/8”.

993104126221 993102

995106995101

993105

blue 97  
red  98  

confezione / box  250 pz

10 
confezione / box  50 pz

10 

 10 34 
36 37
 38 43
 49 50
 51 53 
63 71

confezione / box  50 pz     

 10
38 43 

confezione / box  50 pz      10 34 
36  37 
38 43 
49  50
53 63  10 

 10 50 
51 53

confezione / box  300 pz     

 10 
51

 10  50 
51  53 

 10 50 
51  53 
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Sifone a “U” per lavabo.

Washbasin round tap “U”. 

Syphon de lavabo rond “U”. 

Syphon für Waschtisch Rund “U”.

Sifòn para lavabo redondo “U”.

Sifone a “S” per bidet.

Bidet round tap “S”. 

Syphon de bidet rond “S”. 

Syphon für Bidet Rund “S”.

Sifòn para bidet redondo “S”.

Sifone quadro per lavabo.

Washbasin square tap. 

Syphon de lavabo carré. 

Syphon für Waschtisch 
Quadratisch. 

Sifòn para lavabo cuadrado.

Sifone tondo per lavabo.

Washbasin round tap.

Syphon de lavabo rond. 

Syphon für Waschtisch Rund. 

Sifòn para lavabo redondo.

Raccordo per WC Ø 30 mm, 
L 300 mm. 

Connection for WC Ø 30 mm, 
L 300 mm. 

Raccord pour WC Ø 30 mm, 
L 300 mm. 

Anschluss für WC Ø 30 mm, 
L 300 mm. 

Racord para WC Ø 30 mm, 
L 300 mm.

Sifone a “P” per lavabo. 

Washbasin round tap “P”. 

Syphon de lavabo rond “P”. 

Syphon für Waschtisch Rund “P”.

Sifòn para lavabo redondo “P”.

991431

991443 991453

991402 991433991432

raccordiraccordi
Forcella per gruppo vasca. 

Telephone fork for bath mixer. 

Support téléphone pour 
mèlangeur de bain. 

Brausegabel für 
Wannenfüllbatterie. 

Soporte para ducha bateria de 
baño.

Porter / Retrò / Adams

Coppia raccordi sopra bordo 
vasca 180 mm. 

Pair of deck connections with 
nut 180 mm. 

Paire de raccords sur gorge 
excentrés avec écrou 180 mm. 

Satz mit 2 Wanne Ekzenter 
Anschlüsse 180 mm. 

Juego de 2 columnas excentrica 
para mezclador de sobreponer 
180 mm.

991090

995000

10 10 

 10 50 
51  53 

 10  50
51 53 

 10 50 
51  53 

 10 50 
51  53

 10  50 
51  53 

 10    50 
51  53 
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piastrepiastre

Piastra per doccia da incasso. 

Cover plate for concealed 
shower. 

Plaque pour douche à encastrer. 

Abdeckplatte für Unterputz 
Brausebatterie. 

Placa para ducha empotrable.

Track / Click / Mis / Wild

xx2420 - xx2424 - xx6419 
xx6420 - xx6422 - xx6423 
xx6424 - xx6425

Piastra per vasca-doccia da 
incasso.

Cover plate for concealed bath-
shower. 

Plaque pour bain-douche à 
encastrer. 

Abdeckplatte für Unterputz 
Wannenfüll und Brausebatterie.

Placa para baño-ducha.

Track / Click / Mis / Idrotech/ 
Wild

Piastra per incasso 2, 3, 4, 5 
uscite. 

Cover plate for concealed 2, 3, 4, 
5 ways. 

Plaque pour encastrer 2, 3, 4, 5 
voies. 

Abdeckplatte für Unterputz 2, 3, 
4, 5 Wege. 

Placa para empotrable 2, 3, 4, 5 
salidas.

Track / Click / Mis / Idrotech / 

Piastra per incasso. 

Cover plate for concealed. 

Plaque pour encastrer. 

Abdeckplatte für Unterputz. 

Placa para empotrable.

Track / Click / Mis / Digit / 
Formula 

xx2410 - xx2414 - xx2425 - 
xx2426 - xx2427 - xx2428 

Piastra per incasso. 

Cover plate for concealed. 

Plaque pour encastrer. 

Abdeckplatte für Unterputz. 

Placa para empotrable.

Track / Click / Mis / Digit / 
Formula / Retrò 

xx2417 - xx2418

991615 991642991620

991648

991625

Piastra per lavabo da incasso.

Cover plate for washbasin 
concealed. 

Plaque de lavabo à encastrer. 

Abdeckplatte für 
Einhebelmischer Unterputz. 

Placa para lavabo empotrable.

Idrotech / Pin / Idrostick

991616

Piastra per vasca-doccia da 
incasso.

Cover plate for concealed bath-
shower. 

Plaque pour bain-douche à 
encastrer. 

Abdeckplatte für Unterputz 
Wannenfüll und Brausebatterie.

Placa para baño-ducha.

Porter

Piastra per doccia da incasso.  

Cover plate for concealed 
shower. 

Plaque pour douche à encastrer.

Abdeckplatte für Unterputz 
Brausebatterie. 

Placa para ducha empotrable.

Porter

Piastra per doccia da incasso.  

Cover plate for concealed 
shower. 

Plaque pour douche à encastrer.

Abdeckplatte für Unterputz 
Brausebatterie. 

Placa para ducha empotrable.

Digit / Pin / 88 / Proxima / 
Capri / Circus 2

991600 991664

991607 991635

Piastra per vasca-doccia da 
incasso.

Cover plate for concealed bath-
shower. 

Plaque pour bain-douche à 
encastrer. 

Abdeckplatte für Unterputz 
Wannenfüll und Brausebatterie.

Placa para baño-ducha.

Digit / Pin / 88 / Proxima / 
Capri / Circus 2

Piastra per incasso 2, 3, 4, 5 
uscite. 

Cover plate for concealed 2, 3, 4, 
5 ways. 

Plaque pour encastrer 2, 3, 4, 5 
voies. 

Abdeckplatte für Unterputz 2, 3, 
4, 5 Wege. 

Placa para empotrable 2, 3, 4, 5 
salidas.

Porter / Retrò / Palace 
/ Oblique

991637

10 1010 

10 

10 

10 

10 10 

 10  50 
51  53

 10  50 
51  53 

 10  50 
51  53 
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prolungheprolunghe
tabella

778 779

Prolunga per vasca-doccia 
da incasso, Ø 40 mm. 

Extension for concealed 
bath-shower Ø 40 mm. 

Rallonge pour bain-douche 
à encastrer Ø 40 mm. 

Verlängerung für Unterputz 
Wannenfüll und Brausebatterie 
Ø 40 mm.

Alargo para baño-ducha 
empotrable Ø 40 mm.

Prolunga per vasca-doccia 
da incasso, Ø 35 mm. 

Extension for concealed 
bath-shower Ø 35 mm. 

Rallonge pour bain-douche 
à encastrer Ø 35 mm. 

Verlängerung für Unterputz 
Wannenfüll und Brausebatterie 
Ø 35 mm.

Alargo para baño-ducha 
empotrable Ø 35 mm.

termostatico + 
rubinetto 1/2”

termostatico + 
rubinetto 3/4”

termostatico + 
deviatore 2 vie 

1/2”

termostatico + 
deviatore 3 vie 

1/2”

termostatico + 
deviatore 2 vie 

3/4”

termostatico + 
deviatore 3 vie 

3/4”

Prolunga 40mm per doccia da 
incasso, Ø 40 mm. 

Extension 40mm for concealed 
shower Ø 40 mm. 

Rallonge 40mm pour douche à 
encastrer Ø 40 mm. 

Verlängerung 40mm für 
Unterputz Brausebatterie 
Ø 40 mm.

Alargo 40mm para ducha 
empotrable Ø 40 mm.

Prolunga per doccia da incasso, 
Ø 35 mm.

Extension for concealed shower
Ø 35 mm.

Rallonge pour douche à 
encastrer Ø 35 mm. 

Verlängerung für Unterputz 
Brausebatterie Ø 35 mm. 

Alargo para ducha empotrable 
Ø 35 mm.

992720 992725 992721 992722

992771 
995707

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

1 1

99279302

termostatico deviatore 1/2” deviatore 3/4” rubinetto
1/2”-3/4”

9927970299279602 99279402

Prolunga per rubinetto incasso.

Extension for concealed tap.

Rallonge de robinet à encastrer.

Verlängerung fur Unterputz 
Wasserhähne.

Alargo de grifo para empotrar.

Formula / Adams / Retrò / 
Tosca

Prolunga 
Extension 

Descrizione
Description 

Articolo
Product

Prolunga 
Extension 

Prolunga 
Extension 

Prolunga 
Extension 

992752

Prolunga per rubinetto 3 fori.

Extension for 3-holes tap.

Rallonge de robinets à 3 trous.

Verlängerung fur 3-Loch 
Wasserhahn.

Alargo de grifo 3 agujeros.

Formula / Adams / Retrò / 
Tosca

992753

R
IC

A
M

B
I

Extension for concealed thermostatic valves
Prolunga per incassi termostatici

992772 
995708

992773 
995709

992774 
995710

992775 
995711

992776 
995712

termostatico 
1/2” - 3/4”

 deviatore 2/3 vie 
3/4”

 deviatore 2/3 vie 
1/2”

rubinetto
1/2” - 3/4”

1

1

995726 
992709

995718 
995719

992713 
992714

995727 
992712

1

1

1

99 02 

 10  50
51  53

 10  50 
51  53 

 10  38 
43  50 
51  53 

 10  50 
51  53 
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781780

Alimentatore 230V/115V AC. 

Power 230V/115V AC. 

Alimentation 230V/115V AC. 

Netzteil 230V/115V AC. 

Fuente de alimentación 
230V/115V AC.

Elettrovalvola bistabile con 
entrate e uscita da 3/8”. 

Bi-stable solenoid valve with 
outlet 3/8”. 

Electro vanne bi-stable avec 
sortie 3/8”. 

Doppeltbeständigkeit 
Magnetventil Ausgang 3/8”. 

Electroválvula bistable con salida 
3/8”.

Scatola porta pila al Lithium 6V.

Box lithium battery 6V.

Boite batterie Lythium 6V. 

Karton batterie Lythium 6V. 

Quadro batería Lithium 6V.

Estensione per doppia 
elettrovalvola con interasse 
180 mm. 

Extention for double solenoid 
valve. 

Extension pour double electro 
vanne. 

Erweiterung per doppelt 
Magnetventil. 

Amplificación para electroválvula.

Pila al Lithium 6V.

Lithium battery 6V. 

Batterie Lythium 6V. 

Batterie Lythium 6V. 

Batería Lithium 6V.

995401

995404

995402 995405 995403

campane

rosoni

campane

rosoni
Campana per batteria 3 fori*. 

Rose for 3-hole mixer*. 

Rosace pour mèlangeur 3-trous*.

Rosette für 3-Loch Batterie*. 

Cubrefalta para bateria 3 
agujeros*.

* Adams

Campana per batteria 3 fori*. 

Rose for 3-hole mixer*. 

Rosace pour mèlangeur 3-trous*.

Rosette für 3-Loch Batterie*. 

Cubrefalta para bateria 3 
agujeros*.

* Porter / Retrò

Campana per bocca batteria 
3 fori*. 

Rose for spout 3-hole mixer*. 

Rosace pour bec mèlangeur 
3-trous*.

Rosette für mund 3-Loch 
Batterie*.

Cubrefalta para caño bateria 3 
agujeros*.

* Porter / Retrò / Adams

994010 994015 991040

Rosone più eccentrico Ø 60 mm 
per vasca*, doccia*. 

S-wall connection and rose Ø 60
mm for bath-shower*, shower*.

Raccord excentré et rosace Ø 60 
mm de bain-douche*, douche*.

S-Anschluss und Rosette Ø 60
mm für Wannenfüllbatterie*,
Brausebatterie*.

Conecciòn a muro Ø 60 mm 
para bañera*, ducha*.

* Track / Mis / Digit2 / Pin
Formula Elle, Multi / Idrotech/
Idrostick

Rosone più eccentrico Ø 66 mm 
per lavello*, vasca**, doccia**.

S-wall connection and rose
Ø 66 mm for sink*, bath-shower**,
shower**.

Raccord excentré et rosace 
Ø 66 mm d’évièr*, bain-douche**,
douche**.

S-Anschluss und Rosette Ø 66
mm für Einhand-Spültischmischer*
Wannenfüllbatterie**,
Brausebatterie**.

Conecciòn a muro Ø 66 mm para 
fregadero*, bañera**, ducha**.

* America / Proxima / Capri /
Porter / Retrò / Palace

** America / Circus  
/ Proxima / Capri / Tosca / 
Porter / Retrò / Palace / 
Venezia

991330 991310

R
IC

A
M

B
I

99 

99 

99 99 99 

10 
confezione / box  300 pz

 10  50 
51 53 

confezione / box  300 pz     

 10 50 
51  53 

 10 50 
51  53

 10  50 
51 53 
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per codice

00E10110 479

00E10210 479

00E10310 480

00E10410 480

00E15710 478

00E15810 478

00E60210 491

00E62110 490

00E62910 491

00S10110 487

00S10210 487

00S10510 489

00S10550 489

00S10610 489

00S10650 489

00S11510 488

00S11610 488

01139310 59

01139334 90

01139336 90

01139337 90

01139338 90

01139343 90

01139349 90

01139350 90

01139353 90

01139363 90

01139372 90

01139410 59

01139434 90

01139436 90

01139437 90

01139438 90

01139443 90

01139449 90

01139450 90

01139453 90

01139463 90

01139472 90

01303010 51

02101510 182

02101510 212

02101510 254

02101534 236

02101536 236

02101538 236

02101543 236

02101549 236

02101550 236

02101553 236

02102510 182

02119610 632

02124010 180

02124010 210

02124010 253

02124010 264

02124010 289

02124010 429

02124010C 180

02124010C 210

02124010C 253

02124010C 264

02124010C 289

02124010C 429

02124010H 180

02124010H 210

02124010H 253

02124010H 264

02124010H 429

02124010H 289

02201510 185

02201510 215

02201510 255

02201534 239

02201536 239

02201538 239

02201543 239

02201549 239

02201550 239

02201553 239

02211610 215

02218910 627

02221110 622

02222210 626

02222310 627

02222910 622

02223110 630

02224810 623

02225838 689

02225843 689

02226338 690

02226343 690

02301510 470

02301610 470

02301810 251

02301834 227

02301836 227

02301837 227

02301838 227

02301843 227

02301849 227

02301850 227

02301853 227

02301863 227

02303810 250

02304510 250

02304534 227

02304536 227

02304537 227

02304538 227

02304543 227

02304549 227

02304550 227

02304553 227

02304563 227

02307710 251

02311010 250

02311110 250

02311134 227

02311136 227

02311137 227

02311138 227

02311143 227

02311149 227

02311150 227

02311153 227

02311163 227

02319110 471

02320910 470

02321010 470

02321110 471

02411010 253

cod                                   pag cod                              pag cod                                     pag



785784

IN
D

IC
E

02411110 253

02411134 234

02411136 234

02411137 234

02411138 234

02411143 234

02411149 234

02411150 234

02411153 234

02411163 234

02533910 251

02533934 228

02533936 228

02533937 228

02533938 228

02533943 228

02533949 228

02533950 228

02533953 228

02533963 228

02535310 505

02535338 527

02535343 527

02535349 527

02536910 506

02537138 524

07101510 123

07102110 129

07117410 129

07117910 124

07124010 104

07124010 122

07124010 138

07124010C 104

07124010C 122

07124010C 138

07124010H 104

07124010H 122

07124010H 138

07139310 125

07201110 128

07202610 126

07213210 130

07217710 128

09307710 100

09308610 100

09316210 103

09318210 102

09319210 100

09319710 101

09401110 104

09415410 104

10310210 204

10310234 228

10310236 228

10310238 228

10310243 228

10310249 228

10310250 228

10310253 228

10316510 203

10535810 499

10536010 499

12102110 187

12102710 257

12108910 184

12108910 214

12108934 237

12108936 237

12108938 237

12108943 237

12108949 237

12108950 237

12108953 237

12115310 219

12117410 187

12117510 243

12117534 243

12117536 243

12117537 243

12117538 243

12117543 243

12117549 243

12117550 243

12117553 243

12117563 243

12117910 183

12117910 213

07218310 131

07301010 118

07301110 118

07301810 118

07303810 118

07304510 118

07307710 118

07318210 120

07319710 119

07320410 121

07401010 122

07401110 122

08101010 265

08101210 265

08101510 266

08101538 281

08101543 281

08101549 281

08119710 269

08119910 283

08119938 283

08119943 283

08119949 283

08120410 269

08120410 283

08120438 283

08120443 283

08120449 283

08201510 267

08201538 281

08201543 281

08201549 281

08223310 268

08223510 268

08223510 282

08223538 282

08223543 282

08223549 282

08223610 282

08223638 282

08223643 282

08223649 282

08224010 271

08224110 273

12117934 238

12117936 238

12117938 238

12117943 238

12117949 238

12117950 238

12117953 238

12118910 257

12120610 219

12120610 243

12120610 244

12120634 243

12120634 244

12120636 243

12120636 244

12120638 243

12120638 244

12120643 243

12120643 244

12120649 243

12120649 244

12120650 243

12120650 244

12120653 243

12120653 244

12139310 185

12139410 185

12139434 237

12139436 237

12139438 237

12139443 237

12139449 237

12139450 237

12139453 237

12201110 186

12201310 256

12211410 217

12213210 189

12216110 218

12217710 186

12217810 240

12217834 240

12217836 240

12217837 240

08301010 260

08301110 260

08301138 276

08301143 276

08301149 276

08301810 260

08301838 276

08301843 276

08301849 276

08303810 260

08304510 260

08307710 260

08316310 263

08319410 279

08319438 279

08319443 279

08319449 279

08321610 262

08321710 277

08321738 277

08321743 277

08321749 277

08321810 278

08321838 278

08321843 278

08321849 278

08326410 261

08401010 264

08401110 264

08401138 280

08401143 280

08401149 280

08535310 505

09101510 105

09102110 111

09117410 111

09117910 106

09139310 109

09201110 110

09213210 113

09217710 110

09218310 115

09224510 157

09301810 100

12217838 240

12217843 240

12217849 240

12217850 240

12217853 240

12217863 240

12217910 242

12217934 242

12217936 242

12217937 242

12217938 242

12217943 242

12217949 242

12217950 242

12217953 242

12217963 242

12218010 218

12218010 242

12218010 244

12218034 242

12218034 244

12218036 242

12218036 244

12218038 242

12218038 244

12218043 242

12218043 244

12218049 242

12218049 244

12218050 242

12218050 244

12218053 242

12218053 244

12218310 191

12219610 671

12219710 671

12220610 256

12221510 180

12221510 671

12221534 234

12221534 698

12221536 234

12221536 698

12221537 234

cod           pag cod  pag cod pagcod           pag cod    pag cod pag
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12221537 698

12221538 234

12221538 698

12221543 234

12221543 698

12221549 234

12221549 698

12221550 234

12221550 698

12221551 234

12221551 698

12221553 234

12221553 698

12224510 199

12226110 245

12226138 245

12226143 245

12226149 245

12226210 221

12301010 176

12301110 176

12301310 176

12301510 470

12301810 176

12304010 204

12308910 178

12316210 179

12316310 208

12316310 252

12316610 176

12316710 176

12318710 207

12318810 209

12319310 229

12319334 229

12319336 229

12319338 229

12319343 229

12319349 229

12319350 229

12319353 229

12319410 230

12319434 230

12319436 230

12E53710 484

12E53810 484

12E55110 485

12E55210 485

12E55310 486

12E55410 486

13118810 187

13119010 257

13120310 219

13120310 243

13120310 244

13120334 243

13120334 244

13120336 243

13120336 244

13120338 243

13120338 244

13120343 243

13120343 244

13120349 243

13120349 244

13120350 243

13120350 244

13120353 243

13120353 244

13220510 186

13220710 256

13225910 218

13225910 242

13225910 244

13225934 242

13225934 244

13225936 242

13225936 244

13225938 242

13225938 244

13225943 242

13225943 244

13225949 242

13225949 244

13225950 242

13225950 244

13225953 242

13225953 244

12319438 230

12319443 230

12319449 230

12319450 230

12319453 230

12319510 231

12319534 231

12319536 231

12319537 231

12319538 231

12319543 231

12319549 231

12319550 231

12319553 231

12319563 231

12319610 232

12319634 232

12319636 232

12319638 232

12319643 232

12319649 232

12319650 232

12319653 232

12319910 177

12319934 233

12319936 233

12319938 233

12319943 233

12319949 233

12319950 233

12319953 233

12325210 206

12401010 180

12401110 180

12531310 496

12531410 495

12531710 495

12535010 498

12535038 525

12535049 525

12535710 494

12535738 525

12535743 525

12535749 525

13709210 466

35101010 439

35101310 439

35101510 440

35102110 443

35118910 443

35201110 442

35201910 440

35220610 442

35301010 438

35401010 438

35501410 514

35511510 514

35531610 512

35532510 512

35533010 513

35537010 513

36102110 349

36117650 365

36117651 365

36117653 365

36120710 349

36120750 365

36120751 365

36120753 365

36201110 348

36213210 350

36218150 364

36218151 364

36218153 364

36218210 348

36218250 364

36218251 364

36218253 364

36218510 351

40101010 448

40101210 448

40101510 448

40102110 451

40118910 451

40201110 450

40201510 449

40202010 449

40220610 450

12536010 494

12536038 524

12536043 524

12536049 524

12536210 497

12536310 497

12536410 496

12536710 498

12622110 211

12622110 773

12622134 88

12622134 235

12622134 773

12622136 88

12622136 235

12622136 773

12622137 88

12622137 235

12622137 773

12622138 88

12622138 235

12622138 773

12622143 88

12622143 235

12622143 773

12622149 88

12622149 235

12622149 773

12622150 88

12622150 235

12622150 773

12622153 88

12622153 235

12622153 773

12622163 88

12622163 235

12622163 773

12709210 466

12E50110 481

12E50210 481

12E50510 482

12E50610 482

12E50710 483

12E50810 483

40301010 447

40401010 447

40501310 519

40501610 472

40511510 518

40531610 516

40532010 516

40532510 515

40532531 527

40532532 527

40532565 527

40537010 467

40533010 517

40535910 518

40536810 515

40537010 517

40537210 473

40709210 467

41118810 111

41118810 129

41118810 145

41118810 167

41118810 168

41118838 167

41118838 168

41118843 167

41118843 168

41118849 167

41118849 168

41206010 109

41206010 126

41206010 141

41220510 110

41220510 128

41220510 144

41220510 166

41220510 168

41220538 166

41220538 168

41220543 166

41220543 168

41220549 166

41220549 168

41223010 620
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41224910 621

41225010 621

41250010 151

41250010 153

41250010 171

41250010 173

41250038 171

41250038 173

41250043 171

41250043 173

41250049 171

41250049 173

41250210 151

41250210 153

41250210 171

41250210 173

41250238 171

41250238 173

41250243 171

41250243 173

41250249 171

41250249 173

41250310 151

41250310 153

41250310 171

41250310 173

41250338 171

41250338 173

41250343 171

41250343 173

41250349 171

41250349 173

41258510 154

41260110 155

41260110 156

41260210 155

41260310 156

42250010 353

42250210 353

42250310 353

42259210 355

42259250 367

42259251 367

42259253 367

50305010 388

50305050 396

50305051 396

50305053 396

50310610 389

50310650 398

50310651 398

50310653 398

50311010 389

50324010 389

50324050 398

50324051 398

50324053 398

50325210 390

50325250 397

50325251 397

50325253 397

50412010 391

50412050 399

50412051 399

50421510 391

50421550 399

50421551 399

50421553 399

50501010 503

50544010 504

50544510 504

52101110 345

52101150 362

52101151 362

52101153 362

52101210 346

52102010 343

52102050 362

52102051 362

52102053 362

52102210 343

52108010 344

52118110 634

52118150 692

52118151 692

52118153 692

52124010 342

52124010C 342

42259510 355

42259550 367

42259551 367

42259553 367

42259610 355

42259650 367

42259651 367

42259653 367

45101010 455

45101210 455

45101510 456

45201510 456

45207010 475

45301010 454

45401010 454

45501410 520

45502310 473

45502510 520

48101010 413

48101210 413

48101510 414

48102710 417

48118910 417

48201310 416

48201510 414

48220610 416

48301810 412

48307710 412

48311010 412

48311110 412

48411010 412

48411110 412

48501410 507

48511510 507

48531710 506

49224510 199

49301810 202

49301834 226

49301836 226

49301838 226

49301843 226

49301849 226

49301850 226

49301853 226

52124010H 342

52124050 361

52124051 361

52124053 361

52201410 347

52201510 347

52201550 363

52201551 363

52201553 363

52215410 633

52215450 691

52215451 691

52215453 691

52302510 338

52305010 338

52305050 358

52305051 358

52305053 358

52308010 338

52310610 340

52310650 360

52310651 360

52310653 360

52311010 340

52324010 341

52324050 360

52324051 360

52324053 360

52324210 341

52325210 339

52325250 359

52325251 359

52325253 359

52351010 341

52412010 342

52412050 361

52412051 361

52412053 361

52421510 342

52421550 361

52421551 361

52421553 361

52501010 501

52506010 340

49303810 202

49304510 202

49304534 226

49304536 226

49304538 226

49304543 226

49304549 226

49304550 226

49304553 226

49307710 202

49311010 202

49311110 202

49311134 226

49311136 226

49311138 226

49311143 226

49311149 226

49311150 226

49311153 226

49411010 210

49411110 210

49411134 234

49411136 234

49411138 234

49411143 234

49411149 234

49411150 234

49411153 234

50101010 393

50102010 392

50102050 400

50102051 400

50102053 400

50124010 391

50124010C 391

50124010H 391

50124050 399

50124051 399

50124053 399

50201510 393

50201550 401

50201551 401

50201553 401

50302010 388

52506010 500

52544010 501

55101010 376

55101150 385

55101151 385

55101153 385

55102010 374

55102050 384

55102051 384

55102053 384

55102210 374

55118010 375

55124010 373

55124010C 373

55124010H 373

55124050 383

55124051 383

55124053 383

55201410 377

55201510 377

55201550 384

55201551 384

55201553 384

55302010 370

55305010 370

55305050 380

55305051 380

55305053 380

55310610 372

55310650 382

55310651 382

55310653 382

55322510 372

55325210 371

55325250 381

55325251 381

55325253 381

55412050 383

55412051 383

55412053 383

55422610 373

55501010 502

55506010 372

55506010 502
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55506050 382

55506051 382

55506053 382

55581510 503

56101510 56

56102510 58

56115410 57

56115434 91

56115436 91

56115437 91

56115438 91

56115443 91

56115449 91

56115450 91

56115453 91

56115463 91

56115472 91

56117710 57

56117910 60

56117934 89

56117936 89

56117937 89

56117938 89

56117943 89

56117949 89

56117950 89

56117953 89

56117963 89

56119710 65

56119910 93

56119934 93

56119936 93

56119937 93

56119938 93

56119943 93

56119949 93

56119950 93

56119953 93

56119963 93

56119972 93

56120010 63

56120410 65

56120410 93

56120410 94

56301838 82

56301843 82

56301849 82

56301850 82

56301853 82

56301863 82

56301872 82

56307710 51

56308310 50

56308410 50

56308434 82

56308436 82

56308437 82

56308438 82

56308443 82

56308449 82

56308450 82

56308453 82

56308463 82

56308472 82

56316410 53

56316410 84

56316434 84

56316436 84

56316437 84

56316438 84

56316443 84

56316449 84

56316450 84

56316453 84

56316463 84

56316472 84

56319310 85

56319334 85

56319336 85

56319337 85

56319338 85

56319343 85

56319349 85

56319350 85

56319353 85

56319363 85

56319372 85

56321310 55

56120434 93

56120434 94

56120436 93

56120436 94

56120437 93

56120437 94

56120438 93

56120438 94

56120443 93

56120443 94

56120449 93

56120449 94

56120450 93

56120450 94

56120453 93

56120453 94

56120463 93

56120463 94

56120472 93

56120472 94

56202610 61

56216210 61

56216234 91

56216236 91

56216237 91

56216238 91

56216243 91

56216249 91

56216250 91

56216253 91

56216263 91

56216272 91

56223310 64

56223510 64

56223510 92

56223510 94

56223534 92

56223534 94

56223536 92

56223536 94

56223537 92

56223537 94

56223538 92

56223538 94

56321334 86

56321336 86

56321337 86

56321338 86

56321343 86

56321349 86

56321350 86

56321353 86

56321363 86

56321372 86

56321410 50

56321510 50

56321610 54

56321910 52

56321910 83

56321934 83

56321936 83

56321937 83

56321938 83

56321943 83

56321949 83

56321950 83

56321953 83

56321963 83

56321972 83

56401010 55

56401110 55

56401134 87

56401136 87

56401137 87

56401138 87

56401143 87

56401149 87

56401150 87

56401153 87

56401163 87

56401172 87

58101510 139

58101538 165

58101543 165

58101549 165

58102110 145

58117410 167

58117438 167

56223543 92

56223543 94

56223549 92

56223549 94

56223550 92

56223550 94

56223553 92

56223553 94

56223563 92

56223563 94

56223572 92

56223572 94

56223610 92

56223634 92

56223636 92

56223637 92

56223638 92

56223643 92

56223649 92

56223650 92

56223653 92

56223663 92

56223672 92

56223910 62

56224010 67

56224110 69

56224210 77

56225310 95

56225334 95

56225336 95

56225337 95

56225338 95

56225343 95

56225349 95

56225350 95

56225353 95

56225363 95

56225372 95

56301010 50

56301110 50

56301810 51

56301834 82

56301836 82

56301837 82

58117443 167

58117449 167

58120510 145

58120510 167

58120510 168

58120538 167

58120538 168

58120543 167

58120543 168

58120549 167

58120549 168

58139310 140

58139338 164

58139343 164

58139349 164

58139410 140

58201110 144

58201510 141

58201538 165

58201543 165

58201549 165

58213210 147

58217610 166

58217638 166

58217643 166

58217649 166

58217710 144

58217710 166

58217710 168

58217738 166

58217738 168

58217743 166

58217743 168

58217749 166

58217749 168

58218310 149

58221110 619

58221610 169

58221638 169

58221643 169

58221649 169

58222910 619

58224810 620

58225710 142
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58301010 134

58301110 134

58301138 160

58301143 160

58301149 160

58301310 134

58301810 134

58301838 160

58301843 160

58301849 160

58303810 134

58304510 134

58318210 135

58320410 137

58320610 162

58320638 162

58320643 162

58320649 162

58321210 161

58321238 161

58321243 161

58321249 161

58326510 136

58401010 138

58401110 138

58401138 163

58401143 163

58401149 163

62124010 310

62124010C 310

62124010H 310

62124038 324

62138510 312

62138538 325

62139410 311

62250010 317

62250010 319

62250038 327

62250210 317

62250210 319

62250238 327

62250310 317

62250310 319

62250338 327

77217710 314

78117510 45

78117538 45

78117549 45

78117551 45

78117563 45

78117571 45

78117910 43

78117938 43

78117949 43

78117951 43

78117963 43

78117971 43

78120610 45

78120638 45

78120649 45

78120651 45

78120663 45

78120671 45

78124010 42

78124010C 42

78124010H 42

78217910 44

78217938 44

78217949 44

78217951 44

78217963 44

78217971 44

78218010 44

78218038 44

78218049 44

78218051 44

78218063 44

78218071 44

78259110 47

78259138 47

78259149 47

78259151 47

78259163 47

78259171 47

78259310 47

78259338 47

78259349 47

78259351 47

62304010 308

62322010 308

62322138 322

62325210 309

62325238 323

62325338 322

62422010 310

62423038 324

64124010 332

64124010C 332

64124010H 332

64138410 333

64138510 334

64304010 330

64322010 330

64325210 331

64422010 332

64542610 500

68101010 290

68101210 290

68101510 290

68101538 303

68101543 303

68119710 293

68119910 305

68119938 305

68119943 305

68120410 293

68120410 305

68120438 305

68120443 305

68201510 291

68201538 303

68201543 303

68202010 291

68223310 292

68223510 292

68223510 304

68223538 304

68223543 304

68223610 304

68223638 304

68223643 304

68224010 295

78259363 47

78259371 47

78259410 47

78259438 47

78259449 47

78259451 47

78259463 47

78259471 47

78320710 39

78320738 39

78320749 39

78320751 39

78320763 39

78320771 39

78320810 40

78320838 40

78320849 40

78320851 40

78320863 40

78320871 40

78325510 38

78325538 38

78325549 38

78325551 38

78325563 38

78325571 38

78325610 38

78325638 38

78325649 38

78325651 38

78325663 38

78325671 38

78325710 41

78325738 41

78325749 41

78325751 41

78325763 41

78325771 41

78325810 38

78325910 38

78423110 42

78423138 42

78423149 42

78423151 42

68224110 297

68301010 286

68301110 286

68301810 286

68301838 300

68301843 300

68303810 286

68304510 286

68304538 300

68304543 300

68307710 286

68316310 288

68319410 301

68319438 301

68319443 301

68326510 287

68401010 289

68401110 289

68401138 302

68401143 302

70301010 446

70301610 472

70401010 446

73103010 462

73124010 461

73124010C 461

73124010H 461

73201510 462

73301010 460

73301510 460

73311510 460

73361010 460

73402010 461

73411010 461

73501010 463

73504010 463

73541510 464

73591510 464

73602510 464

73612010 465

73613510 465

77102410 315

77117410 315

77201110 314

78423163 42

78423171 42

78423210 42

88101010 422

88101210 421

88101510 422

88102110 425

88118910 425

88201110 424

88201510 423

88220610 424

88301810 420

88307710 420

88311010 420

88311110 420

88411010 421

88411110 421

88501410 509

88511510 508

88535310 508

91101010 430

91101210 430

91101510 431

91102710 409

91102710 435

91118910 409

91118910 435

91201310 408

91201310 434

91201510 432

91220610 408

91220610 434

91222210 626

91301010 428

91301010C 428

91301010
GREEN

428

91301110 428

91301110C 428

91301110
GREEN

428

91301510 471

91301610 471

91303810 429
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91304510 429

91320910 471

91321010 471

91401010 429

91401110 429

91501410 511

91511510 510

91532510 510

91536910 509

91536938 526

91537010 511

92120210 65

92120210 93

92120210 94

92120210 269

92120210 283

92120210 293

92120210 305

92120234 93

92120234 94

92120236 93

92120236 94

92120237 93

92120237 94

92120238 93

92120238 94

92120238 283

92120238 305

92120243 93

92120243 94

92120243 283

92120243 305

92120249 93

92120249 94

92120249 283

92120250 93

92120250 94

92120253 93

92120253 94

92120263 93

92120263 94

92120272 93

92120272 94

92226010 64

96259138 247

96259143 247

96259149 247

96259150 247

96259153 247

96259310 223

96259310 247

96259334 247

96259336 247

96259338 247

96259343 247

96259349 247

96259350 247

96259353 247

96259410 223

96259410 247

96259434 247

96259436 247

96259438 247

96259443 247

96259449 247

96259450 247

96259453 247

96260110 197

96260110 198

96260210 197

96260310 198

97101010 405

97101210 405

97101510 406

97201510 406

97301010 404

97301110 404

97301310 404

97301810 404

97401010 404

97401110 404

99000199 769

99001010 769

99001010 box 769

99001050 769

99001051 769

99001053 769

99001510 769

92226010 94

92226010 268

92226010 282

92226010 292

92226010 304

92226034 94

92226036 94

92226037 94

92226038 94

92226038 282

92226038 304

92226043 94

92226043 282

92226043 304

92226049 94

92226049 282

92226050 94

92226053 94

92226063 94

92226072 94

92258710 71

92258710 73

92258710 97

92258734 97

92258736 97

92258737 97

92258738 97

92258743 97

92258749 97

92258750 97

92258753 97

92258763 97

92258810 74

92258910 75

92258910 76

92259710 71

92259710 73

92259710 97

92259734 97

92259736 97

92259737 97

92259738 97

92259743 97

92259749 97

99001510 box 769

99001550 769

99001551 769

99001553 769

99002010 770

99002010 box 770

99002050 770

99002051 770

99002053 770

99002110 769

99002510 771

99002550 771

99002551 771

99002553 771

99002610 771

99002999 768

99003299 768

99003399 769

99004810 769

99004810 box 769

99004850 769

99004851 769

99004853 769

99004910 770

99005499 768

99005510 768

99005810 769

99005999 770

99006099 770

99007499 768

99007599 770

99007699 768

99008099 768

99008110 770

99008410 771

99008450 771

99008451 771

99008453 771

99008510 771

99008699 769

99009199 768

99020699 745

99021099 744

99022099 744

92259750 97

92259753 97

92259763 97

92259810 71

92259810 73

92259810 97

92259834 97

92259836 97

92259837 97

92259838 97

92259843 97

92259849 97

92259850 97

92259853 97

92259863 97

92259910 75

92260010 76

96115910 214

96206010 216

96206010 474

96206310 216

96207010 474

96219010 628

96222110 628

96223010 623

96223210 630

96224338 689

96224343 689

96224910 624

96225010 624

96225110 629

96226438 690

96226443 690

96250010 193

96250010 195

96250210 193

96250210 195

96250310 193

96250310 195

96258510 196

96259110 223

96259110 247

96259134 247

96259136 247

99022899 744

99025099 745

99025199 744

99025299 747

99025399 745

99026099 747

99026199 746

99026299 746

99026399 746

99026599 745

99027799 748

99027899 747

99028799 746

99100010 772

99100610 677

99100610 772

99100610 box 677

99100634 701

99100634 772

99100636 701

99100636 772

99100637 701

99100637 772

99100638 701

99100638 772

99100643 701

99100643 772

99100649 701

99100649 772

99100650 701

99100650 772

99100651 701

99100651 772

99100653 701

99100653 772

99100663 701

99100663 772

99100671 701

99100671 772

99100710 677

99100710 772

99100738 701

99100738 772

99100743 701
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99100743 772

99101210 675

99106310 675

99102310 664

99102310G 664

99102510 672

99102610 673

99102710 669

99102810 670

99103110 673

99103210 669

99103510 670

99103610 677

99103710 675

99103910 677

99104010 780

99104050 780

99104051 780

99104053 780

99104510 672

99104534 699

99104536 699

99104537 699

99104538 699

99104543 699

99104549 699

99104550 699

99104551 699

99104553 699

99105010 673

99108010 673

99108110 673

99108510 672

99108810 674

99109010 775

99109050 775

99109051 775

99109053 775

9910A910 665

9910A910G 665

9910A934 697

9910A936 697

9910A937 697

9910A938 697

9910N210 674

9910N234 699

9910N236 699

9910N237 699

9910N238 699

9910N243 699

9910N249 699

9910N250 699

9910N251 699

9910N253 699

9910N263 699

9910N271 699

9910N334 697

9910N336 697

9910N337 697

9910N338 697

9910N343 697

9910N349 697

9910N350 697

9910N351 697

9910N353 697

9910N610 656

9910P210 664

9910P210G 664

9910P510 669

9910P610 57

9910P610 105

9910P610 123

9910P610 139

9910P610 662

9910P610G 57

9910P610G 105

9910P610G 139

9910P610G 662

9910P610G 123

9910P710 659

9910P810 659

9910P910 660

9910P910G 660

9910R110 661

9910R110G 661

9910R210 661

9910R210G 661

9910R310 664

9910A943 697

9910A949 697

9910A950 697

9910A951 697

9910A953 697

9910B310 674

9910B334 700

9910B336 700

9910B337 700

9910B338 700

9910B343 700

9910B349 700

9910B350 700

9910B351 700

9910B353 700

9910B363 700

9910B410 672

9910B434 699

9910B436 699

9910B437 699

9910B438 699

9910B443 699

9910B449 699

9910B450 699

9910B451 699

9910B453 699

9910B910 674

9910C110 675

9910C210 674

9910C310 665

9910C310G 665

9910C810 666

9910C850 697

9910C851 697

9910C853 697

9910D110 674

9910D150 700

9910D151 700

9910D153 700

9910D410 660

9910D410G 660

9910D510 662

9910D510G 662

9910D610 662

9910R310G 664

9910R410 665

9910R410G 665

9910R510 670

99110510 654

99110610 657

99110634 696

99110636 696

99110637 696

99110638 696

99110643 696

99110649 696

99110650 696

99110651 696

99110653 696

99110663 696

99110671 696

99111234 695

99111236 695

99111237 695

99111238 695

99111243 695

99111249 695

99111250 695

99111251 695

99111253 695

99111810 654

99111910 656

99112010 658

99112050 695

99112051 695

99112053 695

99112910 655

99113010 658

99113050 695

99113051 695

99113053 695

99113910 655

99114410 656

99114610 668

99115010 767

99115031 767

99115032 767

99115065 767

9910D610G 662

9910E710 659

9910E710G 659

9910F610 182

9910F610 254

9910F610 266

9910F610 661

9910F610 212

9910F610G 266

9910F610G 661

9910F610G 182

9910F610G 212

9910F610G 254

9910G110 663

9910G110G 663

9910G210 663

9910G210G 663

9910G310 666

9910G310G 666

9910G510 666

9910G510G 666

9910H310 660

9910H310G 660

9910H510 667

9910H510G 667

9910L110 667

9910L110G 667

9910L310 667

9910L310G 667

9910L510 673

9910M110 657

9910M610 677

9910M610 box 677

9910M634 701

9910M636 701

9910M637 701

9910M638 701

9910M643 701

9910M649 701

9910M650 701

9910M651 701

9910M653 701

9910M663 701

9910M671 701

99116010 657

99118910 668

9911A110 668

9911A134 698

9911A136 698

9911A137 698

9911A138 698

9911A143 698

9911A149 698

9911A150 698

9911A151 698

9911A153 698

9911A510 654

9911A610 655

9911A710 654

9911A810 655

9911A910 654

9911B110 655

9911B210 657

9911B310 656

9911B410 655

9911B510 656

9911B610 656

9911B710 657

9911B810 654

99120510 657

99120534 696

99120536 696

99120537 696

99120538 696

99120543 696

99120549 696

99120550 696

99120551 696

99120553 696

99120563 696

99120571 696

99131010 780

99131050 780

99131051 780

99131053 780

99133010 780

99140210 774

99140250 774
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99140251 774

99140253 774

99140310 762

99140350 762

99140351 762

99140353 762

99141010 762

99141050 762

99141051 762

99141053 762

99141210 762

99141250 762

99141251 762

99141253 762

99141510 763

99141550 763

99141551 763

99141553 763

99141710 763

99141750 763

99141751 763

99141753 763

99142010 761

99142050 761

99142051 761

99142053 761

99142210 763

99142250 763

99142251 763

99142253 763

99142410 42

99142410 55

99142410 104

99142410 122

99142410 138

99142410 180

99142410 210

99142410 253

99142410 264

99142410 289

99142410 762

99142434 42

99142434 87

99142434 163

99144343 235

99144349 88

99144349 235

99144350 88

99144350 235

99144353 88

99144353 235

99144363 88

99144363 235

99145310 774

99145610 762

99145650 762

99145651 762

99145653 762

99145710 762

99145750 762

99145751 762

99145753 762

99146910 211

99146934 88

99146934 235

99146936 88

99146936 235

99146937 88

99146937 235

99146938 88

99146938 235

99146943 88

99146943 235

99146949 88

99146949 235

99146950 88

99146950 235

99146953 88

99146953 235

99146963 88

99146963 235

99150199 750

99151910 750

99152610 751

99153210 750

99155199 746

99157110 751

99157210 751

99142434 235

99142434 280

99142434 302

99142434 762

99142436 42

99142436 87

99142436 163

99142436 235

99142436 280

99142436 302

99142436 762

99142437 42

99142437 87

99142437 163

99142437 235

99142437 280

99142437 302

99142437 762

99142438 42

99142438 87

99142438 163

99142438 235

99142438 280

99142438 302

99142438 762

99142443 42

99142443 87

99142443 163

99142443 235

99142443 280

99142443 302

99142443 762

99142449 42

99142449 87

99142449 163

99142449 235

99142449 280

99142449 302

99142449 762

99142450 42

99142450 87

99142450 163

99142450 235

99142450 280

99157999 746

99160010 777

99160710 777

99160750 777

99160751 777

99160753 777

99161510 776

99161610 776

99162010 776

99162510 776

99163510 777

99163550 777

99163551 777

99163553 777

99163710 777

99163750 777

99163751 777

99163753 777

99164210 776

99164810 776

99166410 777

9916A113 740

9916A134 740

9916A136 740

9916A137 740

9916A138 740

9916A143 740

9916A149 740

9916A150 740

9916A151 740

9916A153 740

9916A163 740

9916A213 740

9916A234 740

9916A236 740

9916A237 740

9916A238 740

9916A243 740

9916A249 740

9916A250 740

9916A251 740

9916A253 740

9916A263 740

99171010 759

99142450 302

99142450 762

99142453 42

99142453 87

99142453 163

99142453 235

99142453 280

99142453 302

99142453 762

99142463 42

99142463 87

99142463 163

99142463 235

99142463 302

99142463 762

99142471 42

99142471 87

99142471 163

99142471 235

99142471 302

99142471 762

99143110 774

99143150 774

99143151 774

99143153 774

99143210 774

99143250 774

99143251 774

99143253 774

99143310 774

99143350 774

99143351 774

99143353 774

99144310 211

99144310 774

99144334 88

99144334 235

99144336 88

99144336 235

99144337 88

99144337 235

99144338 88

99144338 235

99144343 88

99171050 759

99171051 759

99171053 759

99171510 759

99171550 759

99171551 759

99171553 759

99172010 758

99172050 758

99172051 758

99172053 758

99172510 758

99172550 758

99172551 758

99172553 758

99181697 772

99181698 772

99183010 772

99183050 772

99183051 772

99183053 772

99191099 748

99191599 748

99192099 749

99192599 749

99193099 748

99193502 750

99193799 749

99195299 749

99195399 749

99200710 649

99200750 693

99200751 693

99200753 693

99200810 649

99203810 651

99204110 650

99205210 653

99205250 694

99205251 694

99205253 694

99208010 182

99208010 212

99208010 254
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99208010 646

99208010G 182

99208010G 212

99208010G 254

99208010G 646

99208034 693

99208036 693

99208037 693

99208038 693

99208043 693

99208049 693

99208050 693

99208051 693

99208053 693

99208610 652

99208634 694

99208636 694

99208637 694

99208638 694

99208643 694

99208649 694

99208650 694

99208651 694

99208653 694

99208663 694

9920A310 640

9920A310 266

9920A310G 640

9920A310G 266

9920A410 640

9920A410G 640

9920B310 638

9920B310G 638

9920B610 645

9920B610G 645

9920C310 651

9920D110 638

9920D110G 638

9920E810 652

9920M410 639

9920M410G 639

9920P210 650

9920P310 650

9920P910 651

99216053 766

99216510 766

99216511 766

99216550 766

99216551 766

99216553 766

99217010 766

99217011 766

99217050 766

99217051 766

99217053 766

99218010 766

99218011 766

99218050 766

99218051 766

99218053 766

99218510 766

99218511 766

99218550 766

99218551 766

99218553 766

99219010 766

99219011 766

99219050 766

99219051 766

99219053 766

99219410 766

99219411 766

99219450 766

99219451 766

99219453 766

99219510 346

99219550 363

99219551 363

99219553 363

9921E710 58

9921E734 87

9921E736 87

9921E737 87

9921E738 87

9921E743 87

9921E749 87

9921E750 87

9921E753 87

9920R110 653

9920R210 653

9920R310 652

9920R610 642

9920R710 643

9920R810 644

9920R810G 644

9920R910 647

9920T210 648

9920T810 105

9920T810 123

9920T810 139

9920T810 638

9920T810G 105

9920T810G 123

9920T810G 139

9920T810G 638

9920T910 639

9920T910G 639

9920U110 57

9920U110 639

9920U110G 57

9920U110G 639

9920U210 640

9920U210G 640

9920U310 641

9920U310G 641

9920U410 641

9920U410G 641

9920U510 641

9920U610 642

9920U710 642

9920U810 643

9920U810G 643

9920U910 643

9920U910G 643

9920V110 644

9920V210 644

9920V310 645

9920V310G 645

9920V410 645

9920V410G 645

9920V510 646

9920V610 646

9921E763 87

9921E772 87

9921E810 108

9921H910 203

9921M110 267

9921M210 267

99221099 765

99221199 763

99221599 763

99221699 764

99226010 92

99226034 92

99226036 92

99226037 92

99226038 92

99226043 92

99226049 92

99226050 92

99226053 92

99226063 92

99226072 92

99227199 764

99227399 765

99227410 764

99227510 764

99228299 765

99228599 763

99228610 764

99228799 764

99229110 765

99229310 765

99230310 753

99230602 752

99230702 752

99230810 753

99231510 753

99234510 753

99235710 753

99235802 752

99235910 753

9923A102 752

99240110 761

99240410 760

99241510 761

9920V710 647

9920V810 647

9920V910 648

9920Z110 648

99210610 767

99210810 767

99210910 767

99210950 767

99210951 767

99211210 184

99211210 215

99211210 255

99211210 311

99211210 333

99211234 236

99211236 236

99211238 236

99211238 325

99211243 236

99211249 236

99211250 236

99211253 236

99211510 767

99211710 108

99211710 141

99211910 767

99212110 108

99212110 125

99212110 141

99212510 767

99212511 767

99212550 767

99212551 767

99212553 767

99214010 767

99215010 766

99215011 766

99215050 766

99215051 766

99215053 766

99216010 766

99216011 766

99216050 766

99216051 766

99241550 761

99241551 761

99241553 761

99242510 761

99242550 761

99242551 761

99242553 761

99244510 761

99244550 761

99244551 761

99244553 761

99246510 761

99247510 761

99247710 760

99247810 760

99247910 760

99250310 751

99250410 751

99256610 618

99260610 612

99260650 686

99260651 686

99260653 686

99261010 609

99261034 685

99261036 685

99261037 685

99261038 685

99261043 685

99261049 685

99261050 685

99261051 685

99261053 685

99261063 685

99261071 685

99262310 601

99262710 599

99263610 604

99263634 684

99263636 684

99263637 684

99263638 684

99263643 684

99263649 684
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99263650 684

99263651 684

99263653 684

99263663 684

99263671 684

99263710 614

99263734 687

99263736 687

99263737 687

99263738 687

99263743 687

99263749 687

99263750 687

99263751 687

99263753 687

99263910 615

99264010 594

99267510 600

99268610 610

99268710 605

99268810 595

9926A710 606

9926A734 685

9926A736 685

9926A737 685

9926A738 685

9926A743 685

9926A749 685

9926A750 685

9926A751 685

9926A753 685

9926A910 602

9926A934 684

9926A936 684

9926A937 684

9926A938 684

9926A943 684

9926A949 684

9926A950 684

9926A951 684

9926A953 684

9926B210 596

9926B410 592

9926B810 610

99271410 156

99271410 198

99272010 778

99272050 778

99272051 778

99272053 778

99272110 778

99272150 778

99272151 778

99272153 778

99272210 778

99272250 778

99272251 778

99272253 778

99272510 778

99272538 778

99272543 778

99272550 778

99272551 778

99272553 778

99272610 64

99272610 110

99272610 128

99272610 142

99272610 144

99272610 186

99272610 217

99272610 218

99272610 256

99272610 268

99272610 292

99272610 314

99272610 348

99272610 408

99272610 416

99272610 424

99272610 434

99272610 442

99272610 450

99272710 47

99272710 65

99272710 111

99272710 129

99272710 145

9926C610 600

9926C710 596

9926E310 614

9926E334 687

9926E336 687

9926E337 687

9926E338 687

9926E343 687

9926E349 687

9926E350 687

9926E351 687

9926E353 687

9926E363 687

9926E410 614

9926E710 584

9926E810 585

9926E910 586

9926G410 587

9926G610 589

9926G638 682

9926G649 682

9926G710 587

9926G810 588

9926H410 590

9926H510 590

9926H538 683

9926H549 683

9926L110 591

9926L210 591

9926L238 683

9926L249 683

9926L410 676

9926L510 676

9926L610 676

9926L710 676

9926M310 675

9926M334 700

9926M336 700

9926M337 700

9926M338 700

9926M343 700

9926M349 700

9926M350 700

9926M351 700

99272710 187

99272710 219

99272710 257

99272710 269

99272710 293

99272710 315

99272710 349

99272710 409

99272710 417

99272710 425

99272710 435

99272710 443

99272710 451

99273710 54

99273710 102

99273710 103

99273710 120

99273710 121

99273710 135

99273710 136

99273710 137

99273710 179

99273710 207

99273710 208

99273710 209

99273710 252

99273710 261

99273710 262

99273710 263

99273710 287

99273710 288

99273910 66

99273910 112

99273910 130

99273910 146

99273910 188

99273910 220

99273910 270

99273910 294

99273910 350

99274010 66

99274010 112

99274010 130

99274010 146

9926M353 700

9926M610 614

9926M634 687

9926M636 687

9926M637 687

9926M638 687

9926M643 687

9926M649 687

9926M650 687

9926M651 687

9926M653 687

9926Q210 597

9926Q310 597

9926R410 607

9926S210 635

9926S250 691

9926S251 691

9926S253 691

9926S810 625

9926U810 607

9926V210 615

9926V234 688

9926V236 688

9926V237 688

9926V238 688

9926V243 688

9926V249 688

9926V250 688

9926V251 688

9926V253 688

9926V263 688

9926V271 688

9926V310 615

9926V610 606

99270910 74

99270910 154

99270910 196

99271210 76

99271210 156

99271210 198

99271310 76

99271310 156

99271310 198

99271410 76

99274010 188

99274010 220

99274010 270

99274010 294

99274010 350

99274410 66

99274410 112

99274410 146

99274410 188

99274410 220

99274410 270

99274410 294

99274510 66

99274510 112

99274510 146

99274510 188

99274510 220

99274510 270

99274510 294

99275199 778

99275299 778

99275302 778

99277110 46

99277110 70

99277110 96

99277110 150

99277110 170

99277110 192

99277110 222

99277110 246

99277110 316

99277110 326

99277110 352

99277110 366

99277210 46

99277210 70

99277210 96

99277210 150

99277210 170

99277210 192

99277210 222

99277210 246

99277210 316

99277210 326
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99277210 352

99277210 366

99277310 46

99277310 70

99277310 96

99277310 150

99277310 170

99277310 192

99277310 222

99277310 246

99277310 316

99277310 326

99277310 352

99277310 366

99277410 46

99277410 70

99277410 96

99277410 150

99277410 170

99277410 192

99277410 222

99277410 246

99277410 316

99277410 326

99277410 352

99277410 366

99277510 46

99277510 70

99277510 96

99277510 150

99277510 170

99277510 192

99277510 222

99277510 246

99277510 316

99277510 326

99277510 352

99277510 366

99277610 46

99277610 70

99277610 96

99277610 150

99277610 170

99277610 192

99401553 780

99431710 534

99431810 534

99431910 534

99432010 534

99432110 534

99432210 535

99432310 535

99432410 535

99432510 535

99432610 535

99432710 536

99432810 536

99432910 536

99433010 537

99433110 537

99433210 537

99433310 537

99433410 537

99433510 535

99433610 538

99433710 538

99433810 538

99433910 539

99434010 539

99434110 574

99434210 574

99434310 574

99434410 575

99434510 575

99434610 575

99434710 540

99434810 540

99434910 540

99435010 541

99435110 541

99435210 541

99435310 544

99435410 544

99435510 544

99435610 544

99435710 544

99435810 545

99435910 545

99277610 222

99277610 246

99277610 316

99277610 326

99277610 352

99277610 366

99279202 339

99279202 359

99279202 371

99279202 381

99279202 390

99279202 397

99279902 53

99279902 84

9927A810 77

9927A810 157

9927A810 199

9928A302 752

99301010 759

99302610 758

99302810 758

99303010 759

99303011 759

99303050 759

99303051 759

99303053 759

99303210 758

99303211 758

99303250 758

99303251 758

99303253 758

99303310 759

99303610 758

99304010 759

99304110 759

99304610 759

99305010 757

99306010 757

99306210 757

99307510 756

9930A499 760

9930B299 760

9930D610 757

9930E210 756

99436010 545

99436110 545

99436210 546

99436310 546

99436410 546

99436510 547

99436610 547

99436710 547

99436810 547

99436910 545

99437010 548

99437110 548

99437210 548

99437310 549

99437410 550

99437510 550

99437610 550

99437710 551

99437810 551

99437910 551

99438010 554

99438110 554

99438210 554

99438310 554

99438410 555

99438510 556

99438610 556

99438710 556

99438810 557

99438910 557

99439010 557

99439110 558

99439210 557

99439310 555

99439410 555

99439510 555

99439610 555

99439710 558

99439810 558

99439910 559

9943A110 566

9943A210 559

9943A510 566

9943A610 566

9930H610 756

9930H710 756

9930H810 751

9930H850 751

9930H851 751

9930H853 751

9930I310 757

9930I910 754

9930L010 754

9930L110 754

9930L210 754

9930L310 754

9930L810 754

9930L910 754

9930M010 755

9930M110 755

9930N010 756

9930P810 757

9930R510 756

9930S410 757

9930S510 758

9930S550 758

9930T710 755

9930U110 755

9930U210 755

9930U310 755

9930U410 755

9930V510 756

9930V610 756

9930Z210 757

99310210 773

99310410 773

99310510 773

99310550 773

99310551 773

99310553 773

99331010 755

99401010 780

99401050 780

99401051 780

99401053 780

99401510 780

99401550 780

99401551 780

9943A710 568

9943A810 568

9943A910 568

9943B110 567

9943B210 567

9943B310 567

9943B410 569

9943B510 569

9943B610 569

9943B710 567

9943B810 572

9943B910 572

9943C110 573

9943C210 573

9943C310 572

9943C410 576

9943C510 576

9943C610 576

9943C710 576

9943C810 577

9943C910 577

9943D110 577

9943D210 577

9943D310 577

9943D410 578

9943D510 578

9943D610 578

9943E110 578

9943E210 578

9943E310 579

9943E410 579

9943E510 579

9943E610 579

9943E710 579

9943E810 579

9943F110 562

9943F210 562

9943F310 562

9943F410 562

9943F510 562

9943F610 563

9943F710 563

9943F810 563

9943F910 563
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9943G110 563

9943G810 557

9943G910 558

9943H110 563

9943H210 559

9943H310 569

9943H410 573

9943H510 577

9943H610 578

9943H810 530

9943H834 530

9943H836 530

9943H837 530

9943H838 530

9943H843 530

9943H849 530

9943H850 530

9943H851 530

9943H853 530

9943H863 530

9943H910 530

9943H934 530

9943H936 530

9943H937 530

9943H938 530

9943H943 530

9943H949 530

9943H950 530

9943H951 530

9943H953 530

9943H963 530

9943M110 530

9943M134 530

9943M136 530

9943M137 530

9943M138 530

9943M143 530

9943M149 530

9943M150 530

9943M151 530

9943M153 530

9943M163 530

9943M210 530

9943M234 530

9943N136 530

9943N137 530

9943N138 530

9943N143 530

9943N149 530

9943N150 530

9943N151 530

9943N153 530

9943N163 530

9943N310 569

99500010 775

99500050 775

99500051 775

99500053 775

99510110 773

99510150 773

99510151 773

99510153 773

99510610 773

99510650 773

99510651 773

99510653 773

99520392 760

99530199 760

99540199 781

99540299 781

99540399 781

99540499 781

99540599 781

99570510 68

99570510 114

99570510 131

99570510 148

99570510 190

99570510 272

99570510 296

99570510 351

99570610 68

99570610 114

99570610 131

99570610 148

99570610 190

99570610 272

99570610 296

9943M236 530

9943M237 530

9943M238 530

9943M243 530

9943M249 530

9943M250 530

9943M251 530

9943M253 530

9943M263 530

9943M310 530

9943M334 530

9943M336 530

9943M337 530

9943M338 530

9943M343 530

9943M349 530

9943M350 530

9943M351 530

9943M353 530

9943M363 530

9943M410 531

9943M434 531

9943M436 531

9943M437 531

9943M438 531

9943M443 531

9943M449 531

9943M450 531

9943M451 531

9943M453 531

9943M463 531

9943M510 531

9943M534 531

9943M536 531

9943M537 531

9943M538 531

9943M543 531

9943M549 531

9943M550 531

9943M551 531

9943M553 531

9943M563 531

9943M610 531

9943M634 531

99570610 351

99570710 72

99570710 152

99570710 172

99570710 194

99570710 318

99570710 354

99570810 72

99570810 152

99570810 172

99570810 194

99570810 318

99570810 354

99570910 72

99570910 152

99570910 172

99570910 194

99570910 318

99570910 354

99571010 72

99571010 152

99571010 172

99571010 194

99571010 318

99571010 354

99571110 72

99571110 152

99571110 172

99571110 194

99571110 318

99571110 354

99571210 72

99571210 152

99571210 172

99571210 194

99571210 318

99571210 354

99571599 44

99571599 92

99571599 166

99571599 240

99571599 242

99571599 282

99571599 304

9943M636 531

9943M637 531

9943M638 531

9943M643 531

9943M649 531

9943M650 531

9943M651 531

9943M653 531

9943M663 531

9943M710 531

9943M734 531

9943M736 531

9943M737 531

9943M738 531

9943M743 531

9943M749 531

9943M750 531

9943M751 531

9943M753 531

9943M763 531

9943M810 531

9943M834 531

9943M836 531

9943M837 531

9943M838 531

9943M843 531

9943M849 531

9943M850 531

9943M851 531

9943M853 531

9943M863 531

9943M910 531

9943M934 531

9943M936 531

9943M937 531

9943M938 531

9943M943 531

9943M949 531

9943M950 531

9943M951 531

9943M953 531

9943M963 531

9943N110 530

9943N134 530

99571599 364

99571699 93

99571699 167

99571699 243

99571699 283

99571699 305

99571699 365

99571699 45

99571799 43

99571799 60

99571799 89

99571799 101

99571799 106

99571799 119

99571799 124

99571799 177

99571799 183

99571799 213

99571799 233

99571799 238

99571810 75

99571810 155

99571810 197

99571910 75

99571910 155

99571910 197

99572099 39

99572099 40

99572099 85

99572099 161

99572099 162

99572099 229

99572099 230

99572099 231

99572099 232

99572099 277

99572099 278

99572099 279

99572099 301

99572199 44

99572199 45

99572199 64

99572199 65

99572199 92
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99572199 93

99572199 110

99572199 111

99572199 128

99572199 129

99572199 144

99572199 145

99572199 166

99572199 167

99572199 186

99572199 187

99572199 218

99572199 219

99572199 242

99572199 243

99572199 256

99572199 257

99572199 268

99572199 269

99572199 282

99572199 283

99572199 292

99572199 293

99572199 304

99572199 305

99572199 314

99572199 315

99572199 348

99572199 349

99572199 364

99572199 365

99572199 408

99572199 409

99572199 416

99572199 417

99572199 424

99572199 425

99572199 434

99572199 435

99572199 442

99572199 443

99572199 450

99572199 451

99572502 41

99586149 701

99586150 701

99586151 701

99586153 701

C50301 723

C50303 713

C50304 714

C50305 712

C50307 712

C50309 712

C50311 715

C50313 715

C50318 713

C50325 718

C50326 713

C50327 719

C50329 714

C50330 714

C50342 704

C50343 704

C50344 704

C50345 705

C50346 705

C50347 708

C50348 706

C50348M 736

C50349 710

C50350 710

C50351 710

C50747M 737

C53301 716

C53302 718

C53303 717

C53305 717

C53306 718

C53308 716

C53309 716

C53310 717

C53311 738

C53311M 737

C53311M 738

C53313 738

C53313M 738

C53314 738

99572502 206

99572502 309

99572502 323

99572502 331

99572602 74

99572602 154

99572602 196

99572702 75

99572702 155

99572702 197

99573010 62

99573010 + 
45224410

457

99573010 + 
91224410

433

99573110 63

99573110 + 
45120110

457

99573110 + 
91120110

433

99573402 52

99573402 83

99573502 95

99573502 169

99573502 245

99573610 77

99573610 157

99573610 199

99573710 77

99573710 157

99573710 199

99573810 77

99573810 157

99573810 199

99573999 94

99573999 168

99573999 244

99580710 586

99580810 589

99580910 588

99581710 609

99581910 603

99582010 608

99582038 685

99582043 685

99582110 604

C53314M 738

C53315 720

C53316 720

C53317 720

C53318 721

C53326 719

C53327 739

C53327M 739

C53328 706

C53328M 736

C53329 706

C53330 708

C53331 708

C53332 709

C55301 729

C55302 728

C55303 728

C55304 727

C55304 + 
C55301

726

C55304 + 
C55302

726

C55305 728

C55305 + 
C55301

727

C55305 + 
C55302

726

C55311 727

C55401 730

C55402 731

C55403 729

C55602 730

C55603 729

C55604 + 
C55601

730

C55607 731

C55701 731

C55704 731

C55711 731

C55711 733

C64304 711

C65301 724

C65303 724

C65305 722

C65307 722

C65309 723

99582210 603

99582310 602

99582410 611

99582510 615

99582610 615

99582634 688

99582636 688

99582637 688

99582638 688

99582643 688

99582649 688

99582650 688

99582651 688

99582653 688

99582710 615

99582810 614

99582910 614

99583110 605

99583210 605

99583310 610

99583410 611

99583510 611

99583610 611

99583710 608

99584110 594

99584210 631

99584910 625

99585010 631

99585110 592

99585210 593

99585310 593

99585410 595

99585510 595

99585610 598

99585710 598

99585810 599

99585910 601

99586010 600

99586110 675

99586134 701

99586136 701

99586137 701

99586138 701

99586143 701
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C65311 722

C65313 723

C65401 725

C65601 724

C65701 725

C69400 732

C69401 733

C69600 732

C69601 732
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

Le presenti condizioni generali disciplinano tutti gli attuali e futuri contratti fra le parti, 
salvo eventuali deroghe specificatamente concordate per iscritto. Eventuali condizioni 
generali del compratore non troveranno applicazione nei rapporti futuri fra le parti se 
non espressamente accettate per iscritto dalla Palazzani.Eu srl.

Contratto
L’invio da parte del compratore di un ordine al venditore comporta l’applicazione al 
contratto di vendita delle presenti condizioni  generali. Il venditore si riserva il diritto di 
accettare o rifiutare l’ordine ricevuto. Le offerte fatte da agenti, rappresentanti ed inter-
mediari nominati dal venditore non sono per lui impegnative fino a quando non siano 
confermate dal venditore stesso.

Prezzi 
Ai prezzi indicati nel presente listino deve essere applicata l’I.V.A. secondo l’aliquota 
in vigore al momento della fatturazione. Il venditore  si riserva di modificare  i prezzi,       
o variare il listino prezzi senza alcun preavviso.

Modelli 
Il venditore si riserva la facoltà di apportare senza nessun preavviso, modifiche ai 
modelli che riterrà opportune.

Resa della Merce
Salvo contrariamente pattuito , la fornitura dei prodotti si intende Franco Fabbrica del 
venditore: trasporto ed assicurazione sono pertanto a carico del compratore e ciò 
anche quando sia convenuto che la spedizione o parte di essa venga curata dal 
venditore, nel qual caso quest’ultimo agirà come mandatario del compratore, essendo 
inteso che il trasporto verrà effettuato a rischio del compratore. 
I rischi relativi alla fornitura passano al compratore al momento in cui i prodotti lascia-
no lo stabilimento del venditore.

Termini di Consegna
I termini di consegna si intendono approssimativi a favore del venditore e comunque 
con un congruo margine di tolleranza. E’ esclusa qualsiasi responsabilità del venditore 
per danni derivanti da anticipata, ritardata o mancata consegna, totale o parziale.
Il compratore è sempre tenuto a prendere in consegna i prodotti, anche in caso di 
consegne parziali e quando i prodotti vengano consegnati prima o successivamente 
alla data di consegna stabilita. Il termine di consegna verrà prorogato di un periodo 
pari a quello della durata dell’impedimento al verificarsi di cause di forza maggiore. 
In nessun caso, a causa del verificarsi di tali circostanze, il compratore potrà esigere 
compensi o indennizzi di qualsiasi natura.

Garanzia
Il venditore garantisce la conformità dei prodotti forniti. Con il termine di conformità dei 
prodotti si intende che essi corrispondono per qualità, quantità e tipo a quanto stabi-
lito nel contratto e che sono esenti da vizi che potrebbero renderli non idonei all’uso 
cui sono destinati. La garanzia per vizi è limitata ai soli difetti dei prodotti conseguenti 
a difetti di progettazione, di materiale o di costruzione riconducibili al venditore e 
non si applica nel caso in cui il compratore non provi di aver effettuato una corretta 
conservazione dei prodotti e di non averli modificati senza il consenso del venditore.       
Il venditore non risponde dei difetti di conformità dei prodotti dovuti all’usura normale 
di quelle parti che, per loro natura, sono soggette a usura rapida e/o continua. La 
garanzia decade qualora i prodotti vengano sottoposti a pressioni superiori a quelle 
ammesse dalle norme europee, 5K/cm2 e quando non vengano rispettate le racco-
mandazioni del produttore. La garanzia non copre i danni causati da acqua contente 
corpi estranei.   
Raccomandazioni del produttore
Si raccomanda l’installazione di un filtro centralizzato e la sua corretta manutenzione 
per non esporre la rubinetteria alle impurità dell’acqua. Si raccomanda l’installazione 
di riduttori di pressione nei casi in cui la pressione di esercizio superi i 5kg/cm2. Per i 
miscelatori termostatici si raccomanda, per un corretto utilizzo del rubinetto, una tem-
peratura di ingresso dell’acqua calda ( 65Co + - 5 ) come da norme Uni 1111. 
Per la pulizia delle superfici cromate, si raccomanda di non utilizzare acidi corrosivi 
soprattutto se contenenti acido cloridrico. Le finiture speciali devono essere pulite solo 
con acqua ed un panno morbido.

Reclami
Il compratore è tenuto a verificare la conformità dei prodotti e l’assenza di vizi. I recla-
mi relativi a non conformità dei prodotti forniti dovranno essere effettuati, a pena di 
decadenza, entro e non oltre quindici giorni dal ricevimento della merce a destino. I 
vizi, difetti o non conformità occulti devono essere denunciati immediatamente alla 
loro scoperta e comunque, a pena di decadenza, entro e non oltre sei mesi dalla data 
di consegna. Tutti i reclami devono essere effettuati mediante lettera raccomandata 
indirizzata al venditore e devono indicare dettagliatamente i vizi e le non conformità 
contestate con prove documentali. La garanzia ha una durata di sei mesi. 

Rimedi
In caso di Prodotti non conformi, e dopo aver ricevuto un rapporto dettagliato dal 
compratore, il venditore potrà, a sua insindacabile scelta:
a) fornire gratuitamente Franco Fabbrica al compratore prodotti dello stesso genere 
e quantità di quelli risultanti difettosi o non conformi a quanto pattuito, oppure le sole 
parti difettose dello stesso dopo averne ottenuto la resa per la verifica. La eventuale 
sostituzione effettuata prontamente dal venditore non può essere ritenuta un implicito 
riconoscimento dei vizi contestati: detto riconoscimento dovrà essere sempre esplicito 
e conseguente al controllo del venditore sui prodotti contestati. Qualora il venditore, 
in sede di verifica, non riconosca viziati i prodotti, provvederà alla fatturazione di quelli 
inviati in sostituzione; oppure 
b) emettere una nota di accredito a favore del compratore per un importo corrispon-
dente al valore dei prodotti difettosi. 
In entrambi i casi il venditore ha diritto alla restituzione dei prodotti difettosi, che diven-
tano di sua proprietà.

Limitazione di responsabilità del venditore
Salvo dolo o colpa grave del venditore l’eventuale risarcimento di qualsiasi danno al 
compratore non potrà comunque superare il prezzo di fattura dei prodotti contestati..

Pagamento
I pagamenti ed ogni altra somma dovuta a qualsiasi titolo al venditore si intendono 
netti al suo domicilio. Qualsiasi ritardo o irregolarità nel pagamento dà al venditore 
il diritto di sospendere le forniture o di risolvere contratti in corso, anche non relativi 
ai pagamenti in questione, nonché il diritto al risarcimento degli eventuali danni. Il 
venditore ha altresì il diritto a decorrere dalla scadenza del pagamento, agli interessi 
moratori nella misura stabilita in Italia dall’art.  5 del Decreto Legislativo 9 ottobre 2002, 
n. 231. Il ritardo nei pagamenti dà altresì al venditore il diritto di escludere la garanzia 
per tutto il periodo durante il quale il ritardo perdura.

Riserva di proprietà
I prodotti consegnati restano di proprietà del venditore sino al momento del completo 
pagamento del prezzo.

Legge applicabile e foro competente
Tutti i contratti disciplinati dalle presenti condizioni generali sono regolati dalla legge 
italiana. Per ogni controversia relativa o comunque collegata ai contratti cui si applica-
no le presenti condizioni generali è esclusivamente competente il foro del venditore; 
quest’ultimo avrà tuttavia facoltà di agire presso il foro del compratore.

GENERAL CONDITIONS FOR SALE

These general conditions regulate all present and future sales contracts between the 
parties, subject to any exceptions specifically agreed upon in writing. Any general 
conditions of the purchaser will not apply to future contractual relations between the 
parties unless expressly accepted in writing by Palazzani.Eu srl  

Formation of the Contract
The purchaser placing the order fully accepts the application of these general terms 
to the Contract for sale. Seller reserves the right to accept or refuse it. Offers made 
by Agents, Representatives or auxiliaries of the seller do not bind him until they are 
confirmed by the seller itself.

Prices
The prices indicated in this price list do not include V.A.T. or any other tax whatsoever. 
Seller may modify the prices / price list without prior notice.

Patterns 
The supplier reserves the right of modifying the patterns and designs without any  
notice.

Surrender of the goods 
Unless agreed to the contrary, the supply of the products is intended ex-factory: 
transport and insurance are therefore at the charge of the purchaser, this also when 
it is decided that the delivery or part of it will be taken care of by the seller, in which 
case the latter will act as the purchaser’s agent, it being understood that the transport 
will be carried out at the expense and risk of the purchaser.  
The risks relative to the supply pass to the purchaser, at the latest at the time in which 
the products leave the seller’s plant.

Delivery terms 
The delivery limits are agreed approximately in favour of the seller and not binding for 
him. Any liability of the seller is excluded for damage deriving from anticipated, delay-
ed or non delivery, total or partial.
The purchaser is always held to take delivery of the products, even in the case of 
partial deliveries and even when the products are consigned before the established 
delivery date or successively to that date.
The seller shall not be deemed to be in breach of this agreement, or otherwise be 
liable to the purchaser, by reason of any delay in delivery, to the extent that the delay 
is due to any Force Majeure, and the time for performance of delivery shall be 
extended accordingly.

Guarantee
The seller guarantees the compliance of the products supplied; by the term com-
pliance of the products it is meant that they correspond in quality, quantity and type to 
what was agreed in the contract and that they are without defects that could render 
them unfit for the use to which they are intended to be put. The guarantee against 
defects is limited only to product defects due to defects in planning, materials or con-
struction that can be attributed to the seller, and does not apply  in the case where 
the purchaser is unable to prove a correct preservation of the product and where 
he has modified them without the agreement of the seller. The seller is not liable for 
defects in product compliance due to the normal wear of those parts which, by nature, 
are subject to rapid and continuous wear and tear: The guarantee does not apply if 
the products are submitted to a water pressure higher than 5 Kg/cm2 as suggested 
by European Specification. Also the guarantee does not apply in case the producer’s 
recommendation are not respected. The guarantee does not cover damages caused 
by water containing foreign bodies.

Producer’s recommendation
It Is recommended to Install a centralized filter, and carry the maintenance In order not 
to expose the taps and the mixer to the Impurity of the water. It Is recommended the 
Installation of pressure reducers In cases where the working pressure Is more than 5 
Hg/cm2. For the cleaning of the chromium plated surfaces, it is recommended not to 
use corrosive acids, especially if containing hydrochloric acids. Coatings other than 
chrome, the cleaning has to be done only with water and a soft cloth

Claims
The purchaser is required to control the compliance of the products and the absence 
of flaws.
Claims relevant to non-conformities of the goods must be made, on pain of forfeiture, 
within and not later than fifteen days from the goods arrival at their place of destination.
Hidden flaws, defect or non-compliances must be reported immediately after the 
discovery and in any event, on pain of forfeiture, not later than six months from the 
delivery date.
Claims must be made by registered letter, addressed to the seller and must describe 
in detail the flaws or disputed non-compliances. The guarantee is for a limited period 
of six months from delivery date.

Remedies
In case of faulty products and following to a report by the purchaser, the seller may at 
his discretion:
a) supply ex-factory to the purchaser products of the same kind and quantity as those 
that proved not in compliance, on receiving returns for checking. Any replacement 
carried out promptly by the seller cannot be considered as implicit recognition of 
defects claimed: said recognition must always be explicit and following control by 
seller on goods challenged; should the seller, on controlling, find the goods in 
compliance, he will invoice for those sent in replacement; or
b) issue to the purchaser a credit-note in the amount equal to the value of the 
defective products.
In both cases the purchaser shall return the faulty products to the seller.

Limit of the seller’s liability
Except in the case of fraud or gross negligence on the seller’s part, compensation of 
any damage to the purchaser will not, in any event, be greater than invoice price of 
the disputed products.

Payments
The payment and every other sum due to the seller, are understood as net at the regi-
stered office of the seller. 
Any delay or irregularity in the payment gives the seller the right to suspend the supply 
or to cancel the contract in course, even if they are not relevant to the payments in 
question, as well as the right to compensation for eventual damages. The seller has 
also the right – starting from the payment deadline – to interests for delay as per art. 5 
of Italian Legislative Decree no. 231 of 9/10/2002. The delays of payment likewise give 
the seller the right to exclusion from guarantee, for the whole period that the delay 
may persist.

Retention of Title
The delivered products remain the seller’s property until the moment of the complete 
payment of the price.

Applicable Low and Competent Law-Court
All Contracts ruled by these general conditions are submitted to Italian Law.  For any 
controversy relative to, or connected to the contractual products to which this general 
conditions apply, the seller’s Law-Court has the exclusive competence; the latter, 
however, will have the opportunity to act also in the purchaser’s Law-Court.
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